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Od prof. T INETA ORLA, 

dolgoletnega urednika Planinskega vestnika, se je slovenska planinska javnost 
poslovila na žalni seji dne 27. junija 1985, ob 18. uri, v veliki dvorani Doma 
tiska ČGP Delo v Ljubljani. 
Žalno sejo so pripravili — Planinska zveza Slovenije, Turistična zveza Slo-
venije, Komite za vzgojo in izobraževanje ter tehnično kulturo SRS in Zavod 
za šolstvo SRS. 
Besede slovesa dr. Miha Potočnika, častnega predsednika Planinske zveze 
Slovenije, dr. Matjaža Kmecla, predsednika Komiteja za kulturo SRS in člana 
IS RK SZDL, ter ravnatelja celjske gimnazije, prof. Jožeta Zupančiča, so 
izzvenele v tišini spomina. 
Planinski vestnik se bo od svojega nekdanjega urednika poslovil v septembrski, 
deveti številki. 

ALJAŽEV STOLP - DEVETDESETLETNIK 
DR. TONE STROJIN 

Pred 90. leti, v b is tveno d rugačn ih oko l i šč inah kot so današn je , j e bi l na samem vrhu 
Tr ig lava pos tav l jen A l jažev s to lp . Bi la je to n a v idez o k o r n a tvorba, s tavba za p lan inske 
po t rebe , pre j d e k o r a c i j a kot pa f unkc iona lna zg radba , čep rav j e pobudn i k tega s to lpa, 
J a k o b A l jaž , mis l i l t ud i na tu r i s tovo varnost in na p renočevan je v si l i . Težko bi J a k o b u 
A l j ažu oč i ta l i , da se j e bil zg ledova l po kakšnem t u j e m vzoru , a l i pa da bi s to lpu 
skuša l i napr t i t i ume tn i ško s imbo l i ko , saj sam v idez s to lpa kaže n a la ično, p rak t i c i -
s t i čno izvedbo. Vendar pa p r ipada J a k o b u A l j ažu prvens tvo v tem, da je human iz i ra l 
Tr ig lav s tem, ko j e na vrhu postav i l to s tavbo, ka j t i do t is t ih dob je Tr ig lav ž ive l 
le v m i tu ali v j u n a š k i h zavzet j ih , ki so j ih b i l i op rav i l i posamezn ik i . Le-teh pa je b i lo 
do t is t ik rat , ko j e bil postav l jen A l jažev s to lp , le neka j deset in . 
Dot le j pa j e b i l T r ig lav go ra iz s lovenske m i to log i j e in l egend ; b i l j e pogansk i bog, 
ve l ik i Pan ali kako r so ga že op isova l i . 

Ce lo Kugy in roman t i k i n jegove d o b e so ga štel i za k ra l jes tvo : »Tr ig lav n i gora, Tr ig lav 
je kra l jes tvo!« Tako raznol ik je bi l , da j e našel v n j i hovem čus tvovan ju in v besedah 
tud i t o ve l javo. 
T r ig lav j e men java l tud i raz l ične pe rson i f i c i rane v loge, dok le r ga A l jaž ni iz roč i l č loveku 
in tu r i zmu s svo j im — s to lpom. 
N e d v o m n o je b i la postav i tev s to lpa v čas ih, ko je avs t roog rsko monarh i j o raz jeda la 
kal p r e b u j e s lovansk ih in d rug ih narodov, upo rno de jan je . N iso brez raz loga imenova l i 
A l jažev s to lp in tud i d ruge v tem času zg ra jene s l ovenske p lan inske k o č e v naš ih 
go rah — Tru tzhut te , saj n iso b i le le k l jubova lne, temveč tud i p o m n i k s lovenstva, da leč 
bo l j v iden kot pa p a r o l e v t i sku ali pa vzk l ik i n a s lovensk ih t abo r i h . 
Ze sama p ros to rska s imbo l i ka , da j e b i l s t o l p pos tav l jen n a na jv iš j i go r i neke dežele , 
k i je b i la s ice r p o d avs t r i j sko ob las t jo , a go ra sama — s lovensk i s imbo l i n sam vrh ' 
last S lovenca J a k o b a Al jaža, je b i la N e m c e m trn v pet i , seveda pa na jbo l j nemško-
avs t r i j skem druš tvu (DOAV) kot eksponen tu nemškega nac iona l i zma. 
Samo dejs tvo, da so postav i l i A l jažev s to lp p a i m a tud i s i ce r več kot k l j ubova ln i 
namen. Ce je b i l n e m š k i nac iona l i zem agres iven, ko j e že le l poveča t i nemško jez ikovno 
p o d r o č j e , j e b i lo A l jaževo de jan je — o b r a m b n o nac iona lno . Tako g ledano, se vse s tor -
jeno , p lač i l o kupn ine za svet na v rhu Tr ig lava i n sam sto lp, p re tvor i v s imbo l s lo-
venstva in p lan ins tva. S lovenstvo p a j e s p lan ins tvom povezano v nedel j i vo ce lo to . 
Tr ig lav j e v A l jažev ih čas ih p o m e n i l p redvsem s imbo l s lovens tva , ka j t i s imbo l p la-
n instva je pos ta ja l pos topoma, s sam im razvo jem s lovenskega p lan instva. Tako je 
posta l A l jažev s to lp s inon im za Tr ig lav, Tr ig lav pa se je ident i f i c i ra l z domov ino . 
Vzpon na Tr ig lav š te je l juds tvo za nekakšno dolžnost . Enkrat v ž i v l j en ju bi t i n a T r ig lavu 
je nenap isana »držav l janska do lžnost«. Celo v j u g o s l o v a n s k e m pros to ru se p o j e m 
S lovenca mer i s »k ran jsk im Janezom« z i rhovkami in s p l an i ko za k lobukom. Ve se 3 3 7 



k je je doma ta »kranjski Janez«! Če se nam j e zapisalo, da je Jakob Al jaž uc loveči l 
Triglav, je to t reba razumeti v mnogokaterem pomenu. 
Najprej začnimo s humanist ičn im v id ikom. Al jaž je Tr iglav uredi l za — človeka! Ni 
zapiral Trglava pred tu jcem, tudi ne Nemcem. Ni mu tega brani l pokl ic duhovnika, 
kaj t i v Al jažu je govori l vedno l judski č lovek. M is Ivi je na človeka, na tur ista, kot so 
v takratnih časih imenoval i p lan ince, na Tr iglavu in to v lepem in grdem vremenu. 
V lepem vremenu mu je nameni l Pernhartovo panoramo, da bi se tur ist razvedel po 
slovenski zeml j i in obzor ju. V s labem vremenu pa mu je nameni l zavetje, mizo in 
s to lčke ter celo kuhalnik, da bi s i skuhal najnujnejše. Al jaževo dejanje s s to lpom lahko 
povežemo s humanizmom, saj sto j i na gori , katere vrtoglava nedosegl j ivost se je 
po leg la šele z Al jaževimi g radben imi poseg i , od nadelave grebenske poti , do Stani-
čevega zavetišča, varnega pred strelo. 
Kl jub temu, da vzbujajo pozornost tudi poimenovanja gradenj in spominsk ih plošč, ki 
so j ih bi l i postavl jal i Al jaževim duhovnim tovarišem Valent inu Staniču, Valent inu Vod-
niku, Mat janu in drugim, ne moremo mimo Al jaževega spoštovanja do t r ig lavske zgo-
dovine. Ni se štel za edinega zaslužnega na Triglavu, dopusti l in želel je navzočnost 
še katerega na tem slovi tem vrhu. 
Kar Al jažu planinci na jbo l j š te jemo v dobro, je zapisal že Janko Mlakar, Al jažev 
sodobn ik i n pr i jatel j , je to, da je bi l »Aljaž t ist i , ki je Slovensko p lan insko društvo 
popel ja l v v isokogor je«. Pred Al jažem se je SPD ukvar jala z »l isanjem« potov, pr i re-
jan jem planinskih shodov, vesel ic in s p laninsko administ raci jo. Al jaža moramo torej 
šteti kot utemel j i te l ja v isokogorskega planinstva, pr i čemer j e Al jaž prvi šel v bazo 
kot p rav imo materialni zasnovi p lan instva danes. V gradnj i s lovenskih stavb v gorah 
ije videl izhodišče in podlago za razvoj t r ig lavskega tur izma. Z gradn jami na najvišj i 
s lovenski gori je podp i ra l SPD, poročal javnost i in budi l v l judeh gornišk i duh. Na razno-
l ikost Al jaževega dela spomin ja p lošča na šmarnogorsk i cerkvi, katere zvon je pr i -
t rkaval Al jaževemu otroštvu in ga je odkr i la Glasbena Matica: 

Tr ig lavski župnik l jubi l si višine, 
po n j i h si iromal, moli l , pesmi pel , 
premnogo src za n j i h lepoto vnel, 
zdaj Ti hvaležno hrani jo spomine. 

Al jaž je občut i l čas, jemal ga je s čut i l i prakt ika, gospodarstvenika, č loveka, ki je 
v idel v pr ihodnost. S takim p rak t i čn im čutom bi morda v ž iv l jenju k je drugje dosegel 
kaj več, a je bil bliže l judstvu, SPD in Triglavu. 
Morda njegovo v logo med l judstvom, ne le v planinstvu, premalo razumemo. Iz naroda 
k narodu! To je njegovo izroči lo, n jegova p r id iga in kažipot dela, sk ra tka vsega t istega, 
kar razumemo pod po jmom »Aljaževo delovanje.« Če vrednot imo Al jažev stolp v pr i -
mer javi z ostal imi Al jaževimi gradn jami v Tr ig lavskem pogor ju, se Al jažev stolp iden-
t i f ic i ra s Tr iglavom, Tr ig lavski dom na Kredar ic i pa ima prizvok (prej Tr ig lavska koča) 
s lovenskega hrama zaradi znanega zeml j iškokn j ižnega spora g lede sveta, k jer naj bi 
Tr ig lavska koča stala. Obe gradnj i — stolp in Tr ig lavska koča, sta imeli in imata svojo 
zgodovino in vlogo. Povsem drug pomen pa ima Al jažev dom v Vratih, kot da bi 
Al jaž računal na razl ične okuse in mot ive t r ig lavskih občudovalcev. Al jažev dom_ je 
zgradi l za izhodišče v t r ig lavsko kral jestvo, z nj im si je zavaroval za ledje; za srčne 
je zgradi l Tr ig lavsko kočo na Kredar ic i , izvol jenim pa je nameni l — Al jažev stolp. 
S svoj imi stavbami je Al jaž ponujal roko in vodi l t r ig lavskega obiskovalca. Tako 
nevidno pr iču joč je Al jaž ostal še danes. 

Kaj čut i in občut i č lovek danes ob Al jaževem domu pod Severno t r ig lavsko steno, pred 
p lan insk im Tr ig lavskim domom na Kredar ic i ob pog ledu na Triglav in kaj končno ob 
Al jaževem sto lpu? 
Evfori ja se dviga in samozavest ob vzponu spodžiga. 
Se z Al jaževim sto lpom vrh Tr ig lava neha in konča? 
Simbol i n ima jo mere, so ali p a niso s imbol i , padejo ali pa svet i jo naprej. 
Samo tako ostanejo t isto, ka r so — simbol i . 
Al jažev stolp je personi f ikac i ja Tr ig lava v miniaturi . Kje? Za nekoga v žigu na najv iš j i 
geodetski točki , spet za drugega v premagani in spoznani č loveški f iz ični zmogl j ivost i 
na najvišj i točk i domovine. Bi dejal, da je za večino obiskovalcev to — notranje zado-
vol jstvo, k o dosežejo okrog lo stožčast i stolp. 
»Bil sem na Triglavu!« to dejstvo za vedno odzvanja v človeku, pohodniku na Tr iglav. 
Mnogim to zadostuje in se ne og ledu je jo potem za viš j imi vrhovi ; nekater i ostanejo 
zvesti svoj im goram, spet drugi pa za vedno ostanejo v dol ini . So tudi, ki žel i jo vedet i 
in zvedeti več kot le to, da so bil i na Triglavu. Ko danes izgovar jamo Al jaževo ime, 
mnogi ne vedo kaj je stori l na Triglavu, v čem so stavbe, ki nosi jo n jegovo ime v zvezi 
s s lovenstvom in p laninstvom. 
Al jaž je prv i , ki je č loveka pr ib l iža l Tr ig lavu! Kaj nam danes to pomen i in kaj se 
ob t r ig lavskih stavbah lahko vprašamo? 

338 Najprej , Aljaž je vzgibal množice in j i h pr i tegni l v gore. S t r ig lavsk imi kočami j im 



J A K O B A L J A Ž 
ž u p n i k n a D o v j e m 

©as tn i e l a n S l o v e n s k e g a p l a n i n s k e g a 
d r u š t v a . 

je pr ipravi l pot v visokogorja, na Triglav. Brez tr iglavskih koč obisk ne bi bil tol ikšen 
kot je in je iz desetletja v desetletje večji. 

S 3 j j e P r a V ° n ^ " o B t e l r l mit o Triglavu in 

S n S r ^ T t ! V t r | 9 ! a v s k e m P ° g ° r i u oponesemo Aljažu? Saj je prav on priredil 
tol iko bo m o ve I jal i S t ° ' P Z a ° a , V , S J 1 S ' ° V e n S k i h r a m " Kakršna ju bomo obdržali. 

flH I r t i ! 0 ? ' n a . s r e Č 0 ; . s P r ^ 0 , e hnike. še sam, brez sodobnih »potegavščin« Spo-
n u ™ r ' i n m o r a s «net. tudi vol jo in p red seboj jasen ci l j - T r i g l f v ' ? 

J i T l f n Z t r ' Z r e n a k ° v r e d n o k ° s a Z drugimi imeni 'kot so Bled ali Bohinj A Triglav 
je brez infrastrukture nn brez ostale turistične ponudbe. Svojo vabo čnoa iz simbo a in 

i - 4 , ~ t u d l . s k u p i s m e t l , n čačkanij na stolpu, je Triglav meri lo naše 
S S ' Č 2 6 k * ? ' k ? r S ° J U d j e ' t a m o s t a n e j ° t u d i s l e d i - Tako je tudi ina Triglavu 
n i n i n J S , m b o 1 v ^ v e n s k e m grbu, ije zaščiten z ustavo, kot del Triglavskega narod-
nega parka pa z zakonom, ni pa zaščitena Aljaževa dediščina Aljažev stolp in oa 
ver^ka^kui turna d p r i f š č i n a ^ S t 3 ? 8 r a d i z 9 o d ™ n s k e g a p o m e n a z a ^ s f o v e n s t l o - " s l o -venska kulturna dediščina. Ce so ze pomisleki za Triglavski dom na Kredarici ki resda 
ze dolgo n. prvoten, pa to mora veljat i za Aljažev stolp, ki naj ohrani S ^ o t n o sivo 
barvo m naj dob, nazaj pločevinasto zastavo z letnico 895' Mnogo viha7n°h časov 
vsake vrste je učakal Aljažev stolp in je - ostal. Ce bi preštevali ob sk bi se n 
redkokateremu slovenskemu .kulturnemu spomeniku iz deta i leto zb?alo toMko nod 
p.sov kot prav p n Aljaževem stolpu, pa čeprav traja sezona dobre tr i mesece na leto 
a tedaj je obisk takorekoč strnjen, roke si poda ajo dobesedno sv nčnik ali pisa o 
Leta m leta, desetlet ja j n desetlet ja predstavlja vpis i knj igo in odtis žiga v spom nsko 
izkaznico svečan gomišk i čin. Mislim, da si Slovenci s Triglavom in Aljaževim stoloom 
Se dofco ne bomo vsega povedali, kar čutimo do obeh simbolov s l H ^ a in pla 



PLANINE KOT JEZIKOVNO VPRAŠANJE, 
V. DEL 
DR. VLADIMIR ŠKERLAK 

V. PLANINSKO DRUŠTVO 

A) Od Simona Rutarja do Frana Orožna 

Razni zgodov ina r j i a lp in i zma dokazu je jo , da so posamezn ik i zaha ja l i v go re iz same 
l jubezn i do go rske na rave že p red s to le t j i , ce lo v dob i ant ike. Vec pok ra j i n pa se pote-
gu je za čast , da j e ta po j av pos ta l množ i čen prav v n je j . x i a n W a 

Obravnavan je vp rašan ja kdo ima v tem pog ledu prav pa ne spada v . ^ r tega č l anka 
Za nas je važno le to, da so se l jud je , k i so zahaja l , v gore brez kak ih g o s p o d a r s k i h 

namenov, zače l i o rgan iz i ra t i s r ed i 19. s to le t ja . 
Svo je o rgan izac i je , poče t j e in sebe, so označeva l i iz imeni z t reh teme l jev : 'z besede 
»gora«, iz i m e n i pogor ja , kamor so na jveč zaha ja l i , .n .z g lago la a h : s a m . o s t a n k a 
ki je označeva lo g iban je , p rem ikan je po go rskem zeml j i šču . Ve l i kok ra t so nasta ja le 
tud i k o m b i n a c i j e iz dveh t a k i h e lementov . 
z same besede »gora« je nasta l ang lešk i izraz »mounta ineer« (to je č lovek k. se peča 

z gorami ) , »mounta ineer ing« (p ros to p revedeno , ho ja v gore) , enako v špansc .n . »mon-

! f g l ? g o l a m k T o z ^ č u 0 j e zaha jan je v gore , je nasta la beseda »tur ist« karr maj pomen i 
č loveka k de la »ture«. Iz g lago la »plezat i« e nasta la s lovenska beseda »plezalec«. 
ZnačHno komb fnac i j o obo jega , 9 to je " označevan ja zeml j i šča in delovanja. j n j e m 
preds tav l ja nemška sestavljenka »Bergsteiger«; t a označu,e 
na gore. Po n je j so sestav i l i izraze d rug i narod, v Avs t ro -Ogrsk^ tako Madžar . »hegy 
maszč« in Čehi »horolezec«, »horo lezectv i« . Oč i ten posnetek »horo lezca« je s lovensk i 
S / a z e c « . Ni p a odveč p r ipomn i t i , da češk i g lago l »lezt« pomen, t u d i p leza - zato 
beseda »horo lezec« n ima tako nep r i j e tnega p r i zvoka k a k o r v s lovensc in . »hnbo lazeč« . 
Primeri oznLčb po d T o v n i h o b m o č j i h s o : Ta t ransko društvo (PV 8/1895), ta t rans two , 
ta tern ik , Vogesenk lub , Besk idenvere in , Rhon Club, Karpatenvere in . 
Ker pa so A lpe na jveč je g o r o v j e v S redn j i Evropi in se je nepok l i cno zaha jan j e v go re 
na jbo l j razvi lo v A lpah , so po imenu tega p o g o r j a nasta le besede »alpimz e m <<,>> alpi-
nistika«, »alpinist«, hkra t i pa so nasta le »a lp in is t ične« o rgan izac i j e : kot prva ang lešk 
Alpine Club leta 1857, pozne je Club A lp ino I ta l iano, C lub A lp .n Franpais, Schwe.zer 

Tud^ n /Wst r i j c i in Nemc i v p o z n e j š e m n e m š k e m cesarsvu so svo jo o rgan izao i j o imeno-
val i po A lpah : »Alpenverein«. Pri t em so b i l i nedos ledn i , kaj t i , ^ so l jud i , k i s o hod .h 
na ao re imenova l i »Bergs te iger« , b i mora l i imenovat i svo je d ruš tvo »Bergs te ger -
v e r e ? n < ' č e p a s o so od loč i l i za upo rabo besede »Alpen«, bi b i lo dos ledno d e . i m e -
n u l l £ č lane društva, oz i roma t is te, ki se »vzpen ja jo na gore«, »a lp in is te«. T o d a Neme 
se n i s o od loč i l i ne za prvo, ne za d r u g o dos ledno var ianto , temveč so za l jud i ohran i l , 
p r is ten in z°elo dober nemšk i izraz »Bergste iger«, beseda »alp in is t« p a le do a p n 
n j ih ož j i pomen. Z n jo so nadomes t i l i sp rva prece j rab l jeno besedo »Hochtour .s t« 
(»veletur ist«, neka j časa t ud i med S lovenc i v -rab,). . r o , i « „ n u -
Zaka i so se od loč i l i Nemc i za ses tav l j enko »Alpenvere in«? Gotovo ,z t reh raz logov . 
a ^ ses tav l jenka »Be g s t l i g e r v e r e i n « je o k o r n a in ze lo nezvočna ; b) na po imenovan je 
društva je go tovo vp l iva l tud i ang lešk i izraz A lp ine C lub , c) nemško govo rec , d e 
t ak ra tn i h A v i t r i j c e v je ž ivel na a l pskem o b m o č j u , tore j so č lan, t e g a druš tva de loval , 

p re težno v A lpah ; enako tud i Bavarc i . , M „ , „ 0 

T o d a n iso samo drug i jez ik i vp l iva l i na nemškega, t emveč tud. nemšk i na d rnge . 
Ta prav zarad i dejstva, da ž iv i jo na a lpskem o b m o č j u v e č i n o m a nemško 9 o v o r e c a l jud -
stva Tako so p revze l i Francoz i i n d e l o m a tud i Ang lež , nemške b e s e d e Ede lwe.ss 
(p anika) Absei l (spuščan je z vrv jo) , Jode ln 
Ruksack (nahrb tn ik , opr tn ik ) , S te inmann »mozic« = kup kamen ja , na ložen v znak, da 
so tu bIH l judje) Nasp ro tno p a sta p reš l i v d ruge jez ike z last i f r ancosk i besed, cou lo , r 

S S S S 2 & S p ^ n ^ t t a n o v l j e n leta 1862, nemšk i p a I. 1869. v M u n c h n u , Leta 
1871 i e o ra aniz i ra I l j ub l jansk i t i s k a m a r O tmar Bamberg d ružbo p r i j a te l jev gora . Po 
n iem se imenu je Bambe gova pot čez P lemen ice na Tr ig lav. Leta 1873 sta se zdruz, l , 
a v str i i sko Tr f nem š ko društvo v Deu tscher und Os te r re i ch i scher A lpenve re in , s k ra t i co 
DOAV leta 1874 j e b i la us tanov l jena Sekc i j a DOAV za Kran jsko . Te j se je p r i d ruž i la 
Bambergova družba. Istega le ta .je b i lo o rgan iz i rano Hrvatsko p lan;narskc, d r u š t v a 
Po ustanovi tv i avs t r i j skega A lpenve re ina ,n Bambergove d r u ž b e J u b . ^ 

3 4 0 p r e d združ i tv i jo nemške in avs t r i j ske o rgan izac i je , p r e d n a s t a n k o m Kran jske sekc . je 



DOAV, je bi la poskušena ustanovitev prve slovenske organizacije s takim programom. 
Listina o tem dogodku ije osnutek pravil »gorskega društva Triglavskih prijateljev« 
s sedežem v Bohinju z dne 1. maja 1872. Izvirnik je v Arhivu Sloveni je: Deželna v lada 
I. 1871—72, fasc. 16-7, akt št. 6794/1872. 
Ta pravi la so v jezikovnem pog ledu zelo zanimiva. 
Naslov glasi : »Pravila gorskega društva .Triglavski pr i jatel j i ' (Tr iglav-Alpen-Verein in 
der VVochein)«. 
V nadal jn jem besedi lu pravi l so uporabl jeni izrazi: »gorski iz let«, »gorski obiskovalc i«. 
Iz teh podatkov s ledi : 
1. Ustanovitel j i so se moral i pr i lagajat i uradnemu izražanju avstr i jskih oblast i . Zato 
so predlagatel j i s lovenskega društva kot prevod imena navedl i nemško sestavl jenko 
»Alpenverein«. 
2. Kot podlago za ime društva ter za izražanje vseh pojmov v namenu in programu 
društva so uporabili pravo slovensko besedo »gora«. Kdor se tore j sk l icu je na tra-
dic i jo, mora upoštevati, da so se predlagatelji najstarejše take slovenske organizacije 
pr i izbir i imena naslanjali na slovensko ljudsko govorico, zato so kot temel j za ozna-
čevanje društva uporabili besedo »gora«, »gorski«. 
3. Prav tako ti predlagatel j i , kakor tudi nj ihovi nasledniki dvajset let pozneje, so nale-
teli na tako oviro pri tvorbi pravi lnega izraza, da ji niso bil i kos. 
V čem je obstaja la ta ovira? 
V logiki s lovenskega jezika. V nemškem jez iku ni nepravi lno, če se tvori ime društva 
tako, da se pred besedo »Verein« ( = društvo) kar p r i takne samostalnik, ki označu]e 
predmet ali območ je poslovanja, v s lovenščini pa je to nemogoče. »Gorsko«, »dol insko«, 
»alpsko«, »hribovsko«, »primorsko«, »puščavsko«, je lahko samo to, kar je s temi zemelj-
skimi tvorbami v fizični zvezi. »Gorski« je lahko zrak, gorsko je lahko rastl instvo, 
živalstvo, gorska je lahko kmeti ja, ker sto j i na gorskem zeml jšču, gorski je lahko potok, 
če teče p o gorskem pobočju, gorsk i je kmet, ki živi in dela na gorskem svetu. Druž-
bene, socia lne pojave pa lahko obl iku je po slovenski logik i samo človek, zato mora 
biti pri označbi društva označen človek ali njegova dejavnost. 
Društvo je lahko, na pr imer, kmet i jsko, planšarsko, r ibiško, lovsko, športno, študen-
tovsko, pevsko, gasi lsko, pol i t ično itd., ker ije pr i vseh teh označbah viden človek, 
človek, ki nekaj dela. Društvo ne more biti jamsko, lahko pa je jamarsko. 
Pr imer ja jmo ime hrvatske organizac i je : »planinarsko« društvo! Kdo je planinar? Človek, 
ki hodi na »planine«. Al i je beseda »planina« v hrvatskem jez iku v tej zvezi pravi lna, 
al i ni to ime nastalo pod vpl ivom »Alpenvereina«, je za nas postranska stvar. Dejstvo 
je pač, da se društvo imenuje po ljudeh, ki se posvečajo hoj i po gorah, ime društva 
je torej s tega stal išča pravi lno. 
Kaj pa naj rečemo o pisanju dr. Melika, da bi moralo pomenit i »planinsko« društvo 
organizac i jo p lanšar jev? To je dopustno, ker pomeni v Bohinju »planinec« isto kot 
»planšar« (glej navedbe Jarnika, Pleteršnika in Novaka), torej ta beseda označuje 
č loveka, ki »planini«, opravl ja določeno delo. »Planinit i« pomeni tam »planšarit i«. 
Potemtakem društvo ne more bit i »gorsko«. Pač pa je t reba pr iznat i Bohin jcem, sno-
vate l jem prve slovenske organizaci je, ki naj bi združevala pr i jatel je pohodov v gore, 
da so po vsebini od l ično izbral i besedo, ki označuje bistvo nj ihovega društva, hkrat i 
pa od l ično razumeli besedo »Alpenverein«: vedeli so, da gre za združevanje l judi, ki 
l jubi jo gore, pri čemer je ime Alp nebistveno, zato so svojo družbo »Triglavskih pri-
jatel jev« označi l i kot »gorsko« — v nasprot ju z gospodo, ki ije dvajset let pozneje 
prevajala »Alpenverein« po besedah: vedel i so, kaj je Verein, niso pa razumeli, kaj 
pomeni »Alpen«. 
Bohin jcem je manjkal en sam zlog. Če bi korenu »gor-« dodal i obrazi lo »-nik« in 
s tem označi l i č loveka, »gornika«, pa iz te označbe izvedli pr idevnik »gorniški«, bi 
nasta lo ime »gorniško društvo«, pa bi bi la stvar pred več kakor sto leti idealno rešena. 
To se pa ni zgodi lo. Bohin jsko društvo Tr ig lavskih pr i ja te l jev sploh ni nastalo. Po 
novejši razlagi zato, ker so j ih oblast i ovirale iz nacionalnih razlogov. 
Tra ja lo je 21 let do ustanovitve slovenske organizaci je. Priprave so se začele že pet 
let prej, konkretno pa so se loti l i stvari v ok tobru 1892, tako da je bi l ustanovni cbčn i 
zbor 27. februar ja 1893. 
Ime organizac i je : Slovensko planinsko društvo. 
Kako so mogl i pr i t i do besede »planinski«? 
Pri iskanju odgovora na to vprašanje n ikakor ne moremo zakl juč i t i možnosti , da je na 
ustanovi tel je vpl ivalo ime Hrvatskega planinarskega društva, pa vsaj nekol iko tudi od 
razsvetl jencev podedovana terminologi ja , toda najbol j zanesl j iva razlaga je, da so 
kratko in malo kopirali Nemce. Ti so uvedli izraze Alpenverein, Bergsteiger, Tourist, 
Bergsport, Slovenci točno za njimi: planinsko društvo, hribolazec, turist, gorski šport. 
Ali so imel i drugo možnost? Seveda! Lahko bi se nasloni l i na domačo besedo »gora« 
ali pa na tu jko »Alpe«, toda pravi lno bi jo bi l i moral i prevesti ! 
Če bi bi l i imenoval i svojo organizaci jo »Alpin ist ično društvo«, njene člane pa »alpi-
niste«, ne bi bi l i napravi l i nobene napake, kajt i to, da pomeni »alpinist« danes nekaj 341 



ožjega, za takratne razmere ni bi lo merodajno. Če so Nemci začel i besedo »turist« 
in »Hochturist« nadomeščat i z besedo »alpinist«, to za Slovence nikakor ni bi lo obvezno! 
Če pomeni za Pol jake »taternik« vsakega človeka, ki zahaja v gore, zakaj ipotem ne 
bi za Slovence vel ja lo isto g lede besede »alpinist«? 
Toda slovenski meščani so v devetdeset ih letih iskali mehaničen, zrcalni prevod in 
pod vplivom dejstva, da pomeni v nemščini beseda »Alpen« največjo srednjeevropsko 
gorovje, hkrati pa tudi »planine«, so zapadli v isto zmoto kot sto in več let pred njimi 
razsvetljenci: »planina« je »Alpe«, torej so »Alpen« »planine«. 
Tako so potem prevajal i »Deutscher und Osterre ichischer Alpenverein« z besedami 
»Nemško in avstr i jsko planinsko društvo«, »Club Alp ino Italiano« kot »Laško planinsko 
društvo« — in obratno: Nemci so »Slovensko planinsko društvo« imenoval i »Slowe-
n ischer Alpenverein«. 
V letnikih 1895 in 1896 Planinskega vestnika je dosti takih izrazov. 
Slovenci so v t is tem času pre jemal i kulturo z nemškim posredovanjem. Za nove po jme 
so zvedel i predvsem v nemški obl ik i . Zato so bil i vajeni tega, da so iskali prevod za 
nemške besede, ki so označevale ta pojem. 
To se odraža v miš l jen ju ogromne večine izobražencev t iste generaci je . Tako mi je 
dr. Anton Mrak še leta 1941 rekel pr i pogovoru o alp in ist ični terminologi j i , da se mu 
zdi beseda »alpinist« odveč, ker imamo za isti pojem s lovensko besedo »planinec«. 
Še bol j se to v id i iz pisanja Janka Mlakar ja , pisatel ja, ki je posta l č lan SPD v prvih 
letih po ustanovitvi. V sp isu: »Nekaj iz morfo logi je in b io logi je planinca«, je rekel: 
»Nepobi tno je dokazano, da so zasledi l i p rvega planinca šele v drugi polovic i 18. sto-
let ja. Njegovo znanstveno ime je ,homo alpinus'. Iz tega izvira tudi ime .alpinist ' , ki je 
nasta lo na isti način, kakor druga imena na -ist, na pr imer, kr iminal ist , telegraf ist , k la-
rinetist, basist, gardist , pol ic ist , jur ist , batist in tako dal je. Tisti puristi, ki odklanjajo 
tujke, so mu dali ime .planinec'.« 
Iz tega s ledi : za Mlakarja je »alpinist« isto kot »planinec«. Oziroma: »Alpe« so po slo-
vensko »planine«. 
Zrno resnice je vendar le v n jegovih misl ih, namreč to, ka r smo že povedal i : odveč je 
bi lo prevajat i »Alpe« v imenu organizaci je. Če bi ostali kar pri označbi »alpinistično 
društvo«, č lane pa imenoval i »alpiniste«, bi ne bilo hude napake. Pač p a nima prav 
Mlakar zato, ker se razburja nad purizmom, ne pa nad napačnim prevodom. 
Nastanek Slovenskega planinskega društva je dal dotakratnim osamljenim zmotam 
množičen značaj. Besedo »planine« so vedno bol j uporabl ja l i za označevanje Alp na 
splošno. Tako so p isa l i o »Kamniških planinah«, »Solčavskih planinah«, »Savinjskih plani-
nah«, »Jul i jskih planinah«, »Zi l jskih planinah«, »Južnih apneninških planinah«, o »Avstri j-
skih p laninskih deželah« (Oesterreichische Alpenlander) , »Alpenreise« (potovanje po 
Alpah) so prevedl i s »planinskim« potovanjem, »Alpenleben« (živl jenje v Alpah) s »pla-
n insk im živ l jenjem« (huda napaka, kajt i ž iv l jenje v Alpah, oziroma, v alpskih deželah je 
čisto nekaj drugega kakor ž iv l jenje na planinah). 

»Planine« so postale obče ime za gore, za pogor je. Glasi lo SPD, imenovano, seveda, 
Planinski vestnik, p iše v t is tem času o bosanskih, hrvatskih, štajerskih, koroških, švi-
carskih »planinah«. 
Celo taki Slovenci, ki so se zavedali teže nemškega kulturnega vpliva in so se hoteli 
duhovno osvoboditi, so poskušali najti le boljše prevode posameznih besed. Recimo, 
dr. Henrik Turna. Pisal je (Pomen in razvoj alpinizma, 1930, str. 21, v opombi ) : »Rabim 
za nemško besedo Bergsteiger, hr ibolazec, ker p lan inec pomeni č loveka, ki biva na 
planinah.« 
Tumova zbirka st rokovnih izrazov je tvori la temel j za skalaško terminologi jo . Tudi ta 
je pojasnjena z nemškimi prevodi besed. To pomeni, da je bi la nemščina kl juč za 
razlago pojmov še dobr ih deset let po po l i t i čn i osvobodi tv i Slovencev. 
Seveda, s lovenska beseda »gora« ni bi la n iko l i pozabl jena. Rabi l i so ijo vsi pisci tudi 
po pojavu »planin« v smislu »Alpe«, »gore«, toda ta pr i tepenka se po jav l ja celo v spi-
sih nekater ih znanstvenikov in umetnikov. 
Glede časa, kdaj se je izvršil ta množični vdor, lahko vzamemo za mejnika dve znan-
stveni deli. Avtor ja sta Simon Rutar in Fran Orožen. 
Simon RUTAR: Domoznanstvo poknežene grof i je Goriške in Gradiščanske. Na Du-
naju 1882. 
Pisec uporabl ja tele izraze: »z gorami, najvišje gore Triglava (2865 m), sneženih gora, 
srednje gorovl je, med sredn j im in v isokim gorovl jem, v isoko gorovl je, gore, najv iše 
gore« . . . 
Str. 11: »Tudi na v isokih in š i rok ih s lemenih so dobr i pašn ik i i»n zato naha jamo po 
nj ih planine, u katerih delajo po leti okusni sir. Mnogo više, kder po jen ju je že trava, 
rastejo . . . p laninske cvet l ice. Na najvišj ih gorah p a s led imo le mah in l i š a j . . . Med 
gorami so d o l i n e . . . u v isokem g o r o v l j u . . . v isoke gore Ker leži ta dežela 
na južni strani gorovlja, kateremu Alpe pravimo . . . Visoke gore . . . Alpe so največe 
europske gore ... Ju l i jske A lpe . . . obgor je Kaninovo . . . kral j teh or jašk ih gora je 

342 Triglav, najv iš ja gora na Slovenskem str. 48: Sirarstvo cvete v bolških in to lminsk ih 



planinah . . . V p lanin i Razor izuči lo se je že več umnih s i rar jev. Al i odkar so gozdi 
posekan i , pr ihaja tud i za planinstvo (zanimivo, da govor i leta 1882 o planšarstvu kot 
o »planinstvu«, Pleteršnik pa tega n i zapisal!) s labejše. Studenci usihajo, žeja tare 
vedno bol j l jud i in živino« . . . 
Kot v id imo, sta v tej knj iž ic i iz leta 1882 uporab l jen i besedi »gora« in »planina« še 
v pr is tnem l judskem slovenskem pomenu. Tudi trne »Alpe« uporab l ja v pravi lnem 
smislu. 
Drug mejn ik predstav l ja Kran jsko domoznanstvo, sp isa l prof . Fran OROŽEN, na 
Dunaju 1909. 
V tem delu se sicer še pojav l ja ta besedi »Alpe« i n »gore«, toda tudi taki le stavki : 
»Savinskim planinam pr ipada joče Kamniške p l a n i n e . . . po p lan inskem rast l instvu znani 
Rati tovec ali Pečana . . . Kamniške planine so del Savinskih planin ... Kamniške p lan ine 
se r a z p r o s t i r a j o . . . d o M o t n i c e . . . de l imo Kamniške planine n a dve skupini , ki ju loč i 
Kamniško sedlo (Jermanova v r a t a ) . . . razgled obsega ves planinski svet od sa lzburšk ih 
in do len je avstr i jsk ih mej do hrvaških l ivad in Bosenskih g o r a . . . Vel iko p lanino in 
Malo planino, na kater ih j e mnogo p lanšarsk ih k o č . . . Po Gorenjsk i ravnini tekoče 
reke in potoki imajo v sebi mnogo čiste p lan inske v o d e . . . Gorenjsko i m a . . . p la-
n insko p o d n e b j e . . . po l j sk i in p lan insk i za jec, p lan insk i o r e l . . . sir izdelu je jo na 
Boh in jsk ih p laninah . . . « 
V tem delu v id imo v nasprot ju z Rutar jevo kn j iž ico neenotno in protislovno izražanje, 
zlast i uporabo besede »planine« v smis lu »gore«, »Alpe«, pa tudi prave planine. Vel ika 
p lan ina in Mala p lanina leži jo na Kamnišk ih p lan inah. Kaj je p laninska voda? Kaj je 
p lan insko podneb je? Gorsko, a lpsko al i p lan insko v l judskem pomenu besede? Če so 
Alpe po slovensko »planine«, zakaj potem sploh še uporabljamo to tujo besedo? Zakaj 
ne rečemo, da je najvišje pogorje v Srednji Evropi tisto, ki se imenuje »Planine«? 
Kol iko smo tore j napredoval i od Hacqueta do Orožna? 

(Dalje) 

KUGY IN ANGLEŽI 
KSENIJA ROZMAN 

V zadnj ih letih se je števi lo anglešk ih 
gostov na Bledu in v Boh in ju zelo pove-
čalo. Napisne table v hotel ih in tur is t ičn ih 
uradih vab i jo na enodnevne in po ldnevne 
izlete. Med nj imi se blest i napis: JUL IAN 
ALPS — JULIJSKE ALPE. 
V preddepoz i tnem času, v letih 1979, 1980 
in 1982, sem se udeleži la z ang lešk imi 
skup inami teh pohodov, ki so si bi l i po-
dobn i in razl ični . Udeleženci so bi l i 
Angleži , zato zamud ni b i lo in tud i ne 
prer ivanj ali kr ičanja. Na pot i od B leda 
do Kran jske gore so nas bi l i opomni l i , al i 
,pa tudi ne , k je je bi l ro jen na jveč j i slo-
venski pesnik, n ikdar pa ne, da so bi l i 
bl izu Vrbe rojeni tud i drugi pomembni 
s lovenski možje, med nj imi rec imo sl ikar, 
prvi iprofesor čebelarske šole na Dunaju 
in pisec kn j ige o čebelarstvu, Anton Jan-
ša. Vodn ice zanj oč i tno niso vedele, do-
vol j je bi lo, da je zanj vedela vsaj Mar i ja 
Terezi ja. Poučeni smo bi l i o dveh tok ih 
reke Save, po tem, da gospod in je na Jese-
n icah zap i ra jo okna zaradi rdečega prahu 
železarne. Špikove skup ine navadno ni 
bi lo t reba gledat i , ker je bi la skr i ta v 

megl i . V Kranjsk i gor i so vstopi l i še zad-
n j i ude leženc i izleta in ime l i smo prvi 

H. E. G. Tyndale (1888-1948), prevajalec Kugyjevih k r a j š j o d m o r p o t s m 0 n a d a l j e v a l i d o 
knj.g v agiescino R u s k e k a p e | i c e i , n a t o d o p 0 š t a r s k e g a 

d o m a na Vrš iču, k jer so iz letniki lahko 
po jed l i eno lončn ico, al i pa so og ledova l i p lan ince, ki so se spuščal i z Mojst rovke. 
Na poti z Vrš iča do Loga v Trent i se je začela t iha narodna t ragedi ja ; to pa je tud i 
vzrok za to pisanje. Vsakič smo sl išal i zgodbo o Z la to rogu v p remem ali obratnem 



sorazmer ju z znanjem angleščine vodnice, ničesar ali premalo o zapisovalcu in pesniku 
te s lovenske planinske zgodbe, Rudolfu Baumbachu. Ko smo se spuščal i po serpent inah 
v dol ino Trente, so nas bil i s icer opomni l i , da smo si med vožnjo ogledal i Kugyjev 
spomenik, o avtor ju kipa, Jakobu Savinšku, besed niso bi l i izgubl ja l i , in tudi Kugy 
jo je slabo odrezal. Niti ena vodn ica ni z naslovi omeni la Kugyjevih del ; naslovi, ki bi 
dal i slut i t i n jegovo vel ič ino in humano osebnost. Ž iv l jen jske podatke so bil i naštevali 
pomanjk l j ivo, skopo in do lgočasno. Marsikater i Anglež je o vsem tem več vedel , kot je 
izvedel. Niti ena vodn ica ni omeni la, da ije bi l Kugy po mater i s lovenskega rodu in 
vnuk pesnika Jovana Vesela Koseskega; kdo ije štel v Kugyjev pr i jate l jsk i krog; kakšne 
časti in uspehe je dosegel kot alpinist in p isate l j ; zakaj je Slovencem l jub; kaj je 
stor i l za naš narod, ko je opeval lepoto naše domovine in njenih planin. 
Minuta z a m u j e n a . . . ne ena, na t isoče, saj gredo v glavni tur is t ični sezoni samo 
z Gorenjske strani po t r i je izleti na teden v te p rede le in včasih je tur istov za tri 
ipolne avtobuse, to je nad sto l judi naenkrat. Izračunajmo si, kaj vse smo že zgubi l i . 
Izlet, na katerem so omeni l i tud i Kugyjev spomenik, je postregel z novimi presenečenj i . 
Do izvira Soče smo šli le enkrat, na srečo, saj je bi lo bol je le enkrat v idet i zanemar-
jeno okol ico, zaprto proda ja ln ico razglednic — ura je bi la pač malo več kot dve 
popo ldne — in okusi t i mlačno zeleno rumeno oranžado. Vsakič so bili opozor i l i , da se 
pel jemo mimo Jul iane. Če so se tur ist i še tako žel jno oziral i po tem čudežnem alpskem 
vrtu, so vodn ice ostale t rdne — Jul iane ni bi lo na programu in prav tako oči tno ne, 
da bi kaj več izvedeli o tem edinstvenem botaničnem vrtu na svetu in seveda, zakaj le, 
o n jegovem začetniku Alber tu Bois de Chesnu. Razglasi le so ga za Francoza in to je 
b i lo vse. Enkrat smo se ustavil i v Logu v Trenti, da bi si og ledal i cerkev s f reskami 
Toneta Kralja. Pri takratnih izletih še ni bi l v p rog ramu ogled t rentarskega muzeja, 
po katerem so se tu jc i tudi zaman oziral i . Zdaj se tam menda vendar le ustavl jajo. 
Pot se je nadal jevala skozi Sočo v Bovec, od tod do t rdnjave Kluže (z ogledom), čez 
Strmec — tu so vodn ice omeni le boj med Napoleonovo in avstr i jsko vo jsko in požgano 
vas Strmec med drugo svetovno vojno, ko so Nemci pobi l i vse moške. S Predela se je 
pot v i la do Trbiža; tam pa je bi lo dovol j časa za nakupovanje. Enkrat samkrat smo 
odšl i še do Belopeških jezer, nato pa skozi Rateški mejni prehod spet »domov«. 
Leta 1982 se je potovanja udeleži l angleški zakonski par. Bila sta lord Joseph in lady 
Theophi la Gainford iz Londona. Zaradi Jul i jcev, spominov na Kugyja in Boisa de 
Chesna sta prišla v Sloveni jo, ki j ima je bi la znana iz pr ipovedovanja in spisov očeta 
lady Gainford, profesor ja H. E. G. Tyndala, in pa zato, ker sta jo poznala iz Kugyjevih 
knj ig. Lady Gainford se še živo spomin ja Kugyjevih i n Bois de Chesnovih obiskov 
pri n jenem očetu, in o starem pr i jatel jstvu hrani fotograf i jo. Takrat sem prvič sl išala, 
da so bi le Kugyjeve knj ige prevedene tudi v angleščino in da je bil Kugy v Angl i j i . 
Ko sem spraševala, če o tem kaj več vedo tudi pri nas, sem povsod naletela na nega-
tiven odgovor. Ponudbo, da bi pr idobi l i natančnejše podatke o tem, je eden od usluž-
bencev strokovne inst i tuci je sprejel , a se ni nikol i več oglasi l . Uredništvo Planinskega 
vestnika, ki je že večkrat objavi lo in opomni lo na spomine ali opise, ki so j ih zapisal i 
angleški turist i , znanstvenik i in p laninc i davnih in bl ižnj ih časov o naših kraj ih in pla-
n inah, me je vzpodbudi lo , da sem se tega dela sama lotila. Lord in lady Gainford sta 
mi na vprašanja l jubeznivo odgovor i la , mi ob razgovoru 29. okt. 1984 v Londonu poka-
zala knj ige Tyndalovih prevodov in njegovo or ig inalno knj igo. Letos sta tudi poslala 
fo tograf i jo prevaja lca H. E. G. Tyndala z dovol jen jem za objavo. Gospod B. Lavvford. 
častni knj ižničar A lp ine Club Library v Londonu, je dvakrat odgovor i l na vprašanja in 
poslal kopi je publ ikaci j , ki pri nas niso dosegl j ive. 

Kugyjevih knj ig v angleščin i ni pri nas, pač pa je podatke o nj ih objavi l Jože Munda 
v knj igi Gore v besedi, podob i in g lasbi : Slovenska planinska bib l iograf i ja, L jubl jana 
1985, str. 35 in 57. Tu na jdemo prevod kn j i ge Anton Ojc inger, (v angleščino je preveden 
kot Son of the mountains. The life of an Alp ine quide (Sin gora, Ž iv l jenje gorskega 
vodnika), Nelson et Sons, London 1938. 198 s t r . - f - pr i loge. 8°. Knj iga iz ž iv l jen ja gornika 
(slov. prevod 1968) je bi la prevedena kot A lp ine pi lgr image (Gorsko romanje), John 
Murray, London 1934, XXI 374 s t r . + 12 pr i log. 8°. Leta 1940 je izšla druga izdaja. 
Munda je podatke posne l po Cumulat ive Book lndex in ta ije oč i tno napačno razbral 
začetnice imen, ko je prekrst i l prevajalca Harryja Edmunda Guisea Tyndala v Henry 
Edvvard George(l) . 
Kugy v svoj i zadnj i knj ig i Iz minul ih časov (nem. orig. izd. 1943, str. 152) omenja preda-
vanja v Avstr i j i , Nemči j i , Švici, na Holandskem, Češkoslovaškem in v Jugoslavi j i . 
Angleško planinsko društvo nima v evidenci , da bi predaval tudi v Angl i j i , pač pa so 
ga leta 1933 imenoval i za častnega člana.1 Ta častni vzdevek — Honorary Member of 
the Alp ine Club — je bil leto dni pozneje zapisan na naslovni strani prvega prevoda 
Kugyjeve knj ige v angleščino, ki ga je oskrbel prof. Tyndale. Kugy je v svoj i knj igi 
Iz minul ih časov omeni l (nem. izd. 1943, str. 159) angleška prevoda in naslove v angle-
ščini ter ju pojasni l : »Ta dva naslova se bol je skladata z angleškim okusom, moja 
nemška sta morda nekol iko suhoparna in preveč skromna.« 

1 Pismo B. Lavvforda K. Rozmanovi, dat. London, 29. 1. 1985. 
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Ob Kugy jev i smr t i je H. E. G. Tynda le nap isa l da l jš i č lanek. 2 Kugy ja je imenova l zad-
n jega iz v rs te avs t r i j sk ih a lp in is tov , ki so u t rd i l i s lavo avs t r i j skega p lan inskega druš tva 
in z n j im tud i s lavo svo je domov ine . Louis Fr iedmann, Ludw ig Pur tsche l le r , Otto i n 
Emi l Zs igmondy , He ind r i ch Pfannl in Mor i z von Kuf fner so bi l i l jud je, ki so avs t r i j sko 
p lan ins tvo uvrst i l i v sam vrh. N ihče teh mož pa ni dosege l kar l egenda rnega ug leda, 
ki ga je užival Kugy. Tynda le je poudar i l n jegovo s ta l i šče do d rug ih narodov in obču tek 
za sož i t je z n j im i , čut do lžnost i do dela, muz ika len dar, navezanost na g lasbo, pove-
zavo z a lp in is t i raznih s taros t i in narodnost i , saj so do konca ž iv l jen ja hod i l i k n j emu 
kot k s ta remu mojs t ru . Malo so mu bi l i mar p leza ln i k l in i , še mnogo man j pa n a r o d -
nostne razpr t i je in čut i l je posebno spoš tovan je do kmetov. 

Tud i prof. H. E. G. Tynda le , p reva ja l ec Kugy jev ih kn j ig v ang lešč ino , je pozna l naše 
Ju l i j ce , v r t Ju l i ano in s lovenske kra je. V težk ih let ih od 1938 do smrt i leta 1948, j e b i l 
neu t rudn i u redn ik ang leškega p lan inskega ves tn ika A lp ine Journa l . Ob smr t i je R. L. 
Graham Irv ing, Tynda lov pr i ja te l j in p lezaln i tovar iš , napisa l č lanek, v ka te rem obža-
lu je izgubo tega ku l tu rnega, h u m a n e g a in de lovnega č loveka. 3 H. E. G. Tynda le se 
je rod i l leta 1888 v Head ing tonu pr i Ox fo rdu . V zgodn j i m lados t i mu je umr l oče. Zan j 
in za št i r i ses t re j e sk rbe la mat i , hč i t eo loga dr. Edershe ima. Z dvana js t im i let i je dob i l 
š t i pend i j o za s lavno vseuč i l i šče v VVinchestru. Tu se je navduši l za p lan ins tvo. Zače l je 
p lezat i v severnem VVellsu s p r i j a te l j em I rv ingom. Dož ivet ja v p lan inah s i je zap isova l , 
o n j ih j e p redava l in j i h ob jav l ja l . Še ne osemna js t l e tn i se je 1905 povzpe l na Mon t 
B lanc in A igu i l l e du Geant , o č e m e r je napisa l enega svo j ih prv ih č lankov . Potem je 
pr iše l na vrh M a t t e r h o m a in s ice r ob meseč in i in sestop i l p rek zgo rn jega de la Breu i la . 
Hod i l je h i t ro, vz t ra jno , a na zah tevn ih odsek ih — prev idno. Povzpel se j e na Mi t tags-
horn z Obers te inberga , p rečka l G rossho rn do severnega Cm južnega g rebena . Leta 1909 
j e bil izvo l jen za č lana ang leškega a lp in i s t i čnega k luba. Leto dni pozne je je ob iska l 
Grč i jo , ki ga je s svo jo s taro zgodov ino bo l j p revze la kot ox fo rdska f i lozof i ja , š t ud i r a l 
j e tud i v Magdeburgu , k jer se je navduš i l za š tud i j nemšč ine ; bi l j e k ronan z d i p l o m o 
v VVinchestru in 1923 z mes tom p ro feso r j a na t a m k a j š n j e m vseuč i l i šču . Med prvo vo jno 
1915 je b i l v b i tk i pr i Hoogu hudo ran jen. Bil je nagra jen z vzdevkom M. B. E. (č lan 
b r i t anskega imper i ja ) . K l jub poškodovan i nog i , je po prvi vo jn i zmerno nada l jeva l 
vzpcne . M lado gene rac i j o je navduševal za p lezan je ; m lad ino je p r iv lačeva l kot ime-
ni tni vod ja , f i lozof , p r i ja te l j in č lovek ved rega duha. Za nadomes t i l o za man jšo moč , ki 
mu jo j e napr t i la prva vo jna, je zas ledova l a lp in is t i čne uspehe d rug ih in preva ja l a lp i -
n is t i čno l i te ra turo. Leta 1932 je izdal in napisa l nova p o g l a v j a h kn j ig i Chr is t iana 
K lucker ja , Adventures of the A lp ine Gu ide (nem. or ig. Er r inerungen, Spomin i ) , p revede l 
je Kugy jev i kn j ig i (A lp ine P i lg r image, 1934, in Sen of the Mounta ins , 1938) in j i m a 
napisa l uvoda; 1935 je p revede l kn j igo Fr i tza Bech to lda Nanga Parbat Adven tu re in 
vrs to d rug ih del . Tynda lov i p r i ja te l j i in gos t j e v n jegov i hiš i so bi l i Wi l l y Merk l , A l b e r t 
Bois de Chesne in dr. Paul Ka l tenegger . Ko je Graham Irving sporoč i l Ka l t enegge r j u , 
da je Tynda le umr l , mu je ta odp i sa l : »Ko se ga spom in jam, ču t im, da sem k o m a j d a 

2 A l p i n e J o u r n a l , v o l . 54, 1943—44, s t r . 293—296. 
3 A l p i n e J o u r n a l , v o l . 56, 1947—48, s t r . 386—330. 



imel bo l jšega plezalnega tovariša, kot je bil T y n d a l e . . . B i lo je ,in signo Jul io ' (v Jul i -
jevem znamenju), da sva postala pr i jatel ja in pr i jatel jstvo, začeto prek takega č loveka 
kot je bi l Kugy, je bilo sk len jeno za vedno. Ostajam sam od št ir ih. Kugy je mrtev, Folck 
je bil brutalno ubit, Tyndale je zdaj tudi o d š e l . . . Srečen sem, da imam pred seboj 
Tyndalovo imeni tno poroč i lo o najini ekspedic i j i ,nad Savsko dol ino' . Bi lo je moje 
zadnje naporno plezanje. Ne glede na moje zasebno čustvovanje je Tyndalova smrt 
vel ika izguba za kont inentalni alpinizem. Njegove odkr i tosrčne s impat i je i n resnično 
razumevanje a lp in izma v Srednj i Evropi in njegovo temel j i to znanje nemščine, in ko je 
poznal tudi nemško alpin ist ično l i teraturo, mu zagotavl ja jo večni spomin in spomin na 
vrednega naslednika nepozabnega Farrarja.« Irving oprede l ju je Tyndala kot miro l jub-
nega človeka, kot človeka, ki se je ogibal p ikr im prerekanjem. Bil je v l juden krit ik in 
nikol i n i uporabl ja l nejevol je nad metodami in dejanj i drugih za maščevanje. Zagovar-
jal je vse, kar je večno dobro v alpinizmu, vse kar vodi l judi k plezanju tudi takrat , 
ko dosežejo vrh svoje f iz ične moči in ko o nj ihovih podvigih ni več vredno pisati . 
Ljubi l je boj za dosežke, mikale so ga nove smeri, vedel pa je tudi za najviš jo vred-
noto, ki jo je imenoval »tihi trenutek, ko lahko znova pr idobimo občutek razsežnosti in 
morda predstavo nečesa onstran f iz ičnih stvaritev; t renutek, iko moremo občut i t i navzoč-
nost nevidnih stvari, 'ki so bistvo planinske vere«. 

Kdaj je Tyndale spoznal Kugyja, ni bi lo mogoče ugotovit i . V uvodu k prevodu Kugyjeve 
knj ige Alp ine Pi lgr image, London 1934, omenja Tyndale, da je Kugy po letu 1918 pre-
živl jal polet ja v hiši v Ovčj i vasi pri Ojc inger ju . Tu ga je — ne vemo katerega leta 
— pr isrčno sprejel nekega večera v avgustu, ko je pr iha ja l z Višari j in iz množice 
bosonogih romar jev s tako ožul jeno peto, kot so jo lahko povzroči l i le heret ikovi 
p leza ln i čevl j i . Kugyja je pred tem že srečal v Trstu. Znašel se je naenkrat ob človeku, 
ki je kot on štel br i tanski alpinizem za nosi lca nenadkr i i j ive t rad ic i je . V njegovih rokah 
je v idel p revod Gi lbertove in Churchi l love knj ige, ki se j i je poznalo, da je z njo 
dost i prehodi l in ob razl ičnem vremenu z njo marsikaj pretrpel . Tyndale je okusi l 
g igantsko moč človeka, ki mu je ožu l jenemu pomagal čez cesto; človeka, ki bi zmogel 
nad sto k i logramov težkega moža dvignit i do Grande Murai l le v La Meije. Skupaj sta 
odšla v dol ino Zajzera, pod Montaž. Tu mu je Kugy pokazal kraj, k jer je med živ-
l jen jem in smr t jo visel Ojc inger in čakal reši lne roke Jožeta Komaca. Mladi Anton 
Tožbar, vnuk legendarnega bojevnika z medvedom, ju je pel jal čez Predi l v Soško do l ino 
do hiše pri cerkvi Sv. Mar i je v Trenti, k jer je bi l imenitni gost i te l j Bois de Chesne in 
k jer so s inovi starega Tožbar ja in Andre ja Komaca skrbel i za gamse v tem nekdan jem 
raju div j ih lovcev. Tyndale je v uvodu h Kugyjevi knj igi še zapisal, da do lgu je vel iko 
zahvalo vsem imenovanim, ki so posta l i njegovi pr i ja te l j i i n so mu dal i pri ložnost, da je 
videl in spoznal deželo 'in duha, kjer je bi la kn j iga napisana. 

Ob koncu živl jenja je Tyndale napisa l knj igo Mountain Paths (Gorska pota); izšla je 
1948. pri založbi Eyre et Spott iswoode, London, v letu njegove smrti . Petnajsto pog lav je 
je posvečeno Zahodnim Ju l i j cem in seveda Kugyju. Tyndale omenja, da je bil Kugy po 
očetovi strani Korošec in da je bi l vedno ponosen na kmečko poreklo. Omenja njegovo 
or jaško postavo, moč mišic in težo, ki je tudi med največj imi a lp in ist ičnimi podvigi 
presegla sto k i logramov. V tržaški g imnazi j i so imel i drog z utežmi, ki ga je zmogel 
dvigni t i le Kugy. Ta n jegova zunanja znamenja so pr ičevala o moči domače zemlje. 
Iz n jegovih spisov pa spoznamo Kugyjevo notranjo podobo, p lemeni tost duha, dar, 
da se je oblači l v duhu minule slave in da je ohrani l s s l ikov i t imi besedami g lobl j i in 
t ra jn i pomen alpinizma, l jubezen do glasbe, ki ga ni navdihovala le, kadar je uril zbor 
v Trstu, temveč tudi, ko je ležal v bivaku pod zvezdami ali ko je okušal čist i zrak 
p r igaranega vrha. Tyndale je poudari l , da je mik Kugyjevega pisatel jskega daru odse-
val tudi v razgovoru z nj im. Govori l je jasno, besed ni razsipaval, znal je zbrat i nadrob-
•nosti iin spretno se je šali l . Pr imer jave so bile živahne, če j e govor i l o minul ih gorsk ih 
zmagah in pr i jatel jstvu z vodnik i , o nekdan jem živ l jenju v cesarskem Trstu in spre-
membah, ki so ga dočakale, ko se je po vojni vrn i l z območ ja Jul i jcev. Vojna mu je 
odvzela moči, končani so bil i t rgovski posli in nehal je plezati, a k l j ub temu se je živo 
zanimal za vse, kar je zadevalo a lp in izem in nihče ni bol j s rčno želel ko t on, da bi se 
posreč i l vzpon na Mount Everest. Vedno je bi l pr iprav l jen pomagat i mlajš im alpin istom 
in nadvse je ceni l pr i ja te l js tvo z nj imi. Ni bi lo plezalca v Zahodnih Ju l i jc ih , ki bi hitel 
v nedel jo popoldne s skalnat ih vrhov Montaža ali Viša na vlak v Celovec ali Bel jak, 
da se ne bi ustavil p r i Kugyju v Ovčj i vasi, k jer bi poročal o svojem zadn jem podvigu 
in k jer bi dobi l Kugyjev blagoslov. Kugy je pisal v sobi Antona Ojc inger ja v Ovčj i vasi, 
zunaj pa so se na ž icah zbirale njegove l jubl jene lastovke, ki so se odpravl ja le na pot 
p ro t i jugu. 

Ob V. dnevu pomursk ih planincev, so pomursk i p lan inc i skleni l i , da iz sredstev pr i -
hodka od pr i redi tve dodele Planinskemu vestniku 5000 dinar jev pomoči ! 
Iskrena zahvala! Planinska zveza Sloveni je 

346 in uredniški odbor Planinskega vestnika 



METEORA 85 -
SAMOSTANI, PRIPETI V NEBO 
MARTINA REHAR 

Po tem, ko smo ostali brez obljubljenega kombija in ko smo le dobili vizo, ter drugo 
ropotijo, se nas je šest le opogumilo, da stopimo na vlak do Aten in nekje v Grčiji 
presedemo na avtobus do vasi Kast rak i1 oziroma Meteore. 
Tako nas je šest nadobudnežev, otovorjenih kot... prikopitljalo na avtobusno postajo 
v Vipavo. »Le kdaj vas bo srečala?« je vprašal oče, ki mu naše početje ni šlo najbolj 
v račun. »No, dokler bomo hodili po svetu, bežali od doma z avtomobilom, vlakom, 
avtobusom, nas bo težko našla, mi pa njo!« 
Tako smo hitro, preden bi se srečali s to neznanko, poskakali na avtobus, ki je odso-
pihal proti Ljubljani. Tu smo odfrčali na kolodvor, kjer smo po nekajurnem čakanju 
le zagledali luči vlaka Benetke—Atene. Vlak je bil poln potovalk, vreč, tihotapcev malih 
in velikih, popotnikov, romarjev in študentov. Tej množici so se pridružili še naši 
nahrbtniki in šotora s svojimi lastniki. Stiska s prostorom je bila tako velika, da smo 
na koncu vagona blokirali stranišče z našo prtljago in si uredili sedišča, stojišča in 
ležišča. Prusiki pridejo vedno prav in mi smo z njimi povezali vrata, da ne bi kakšen 
kos prtljage prezgodaj pohitel na piano. Pregradna vrata so nam nudila udobje z ven-
tilatorjem, neprestano so se odpirala, le zapreti se niso dala. Ta komlort smo ugnali 
s puhovkami. Po deseturnem breakdancingu, s solo nastopom muslimanskega meniha, 
ki je romal v Meko in je na armafleksu sredi naše prtljage opravljal dnevne molitve, 
smo privijugali v Beograd. Tu je vlak odložil veliko žive in mrtve prtljage, pritovorjene 
in pritihotapljene iz Trsta Z našo kramo smo okupirali kupe; ko smo se nanj skobacali 
še sami, je bil tako poln, da so mimoidoči brez besed šli iskat proste sedeže drugam. 
V tem kupeju smo preživeli nadaljnjih dvajset ur, ki smo jih delno prespali, prekvartali 
in presanjarili s hitrimi kačami japonske in francoske znamke, ki dosežejo skoraj 
petkrat večje hitrosti kot naša glista. 
Končno smo zagledali osvetljeno Skopje, v spanje pogreznjeno Gevgelijo in grško 
mesto Evzoni,2 kjer smo kupili karte do Larissan.3 Prespali smo Solun in v zgodnjem 
nedeljskem jutru stopili na larissanški kolodvor. Tu smo na črno menjali denar za 
drahme (to nam je prišlo kasneje prav, saj denarja v trikalških bankah ne menjajo 
več) in dobili prevoz do Meteore. 
Pričelo se je daniti in skozi okna volva smo zagledali obrise Kalambaških4 stolpov, ki 
so bili delno odeti v meglo. Taksist nas je odložil na velikem ovinku pod samostani, 
pripetimi v nebo. 
Ostali smo sami, z glavami, ki jih je napolnila oglušujoča tišina. Pogled nam je zdrseI 
po čudovitih kamnitih tvorbah, ki naj bi bili visoke le dvesto metrov. 
Kljub številnim kampom v Kastrakiju, smo se utaborili pod previsnim balvanom nad 
nasadi trt, cvetočih mandeljnov, marelic... Ko smo potešili našo lakoto, smo razmi-
gali mišice z obhodom slikovitih dolinic med stolpi in s prelazi, ki so prepleteni 
s kozjimi stezami in potoki. Ogledali smo si nekdanji samostan visoko v skalnih peči-
nah in priznati smo si morali, da so živeli in plezali izredni plezalci že za časa Turkov; 
da so bili Grki odlični arhitekti, je bolj znano. 
V vasi so bile povsod razobešene zastave — bil je čas volitev. Tudi turistov je v tem 
času vse polno. Največ Nemcev. Domačini govore nemško, italijansko. Tu živi precej 
nekdanjih zdomcev. Sedaj so si tu uredili svoj dom, odprli camp, gostišče, trgovi-
nice, ... Skozi okno so gledale cene kruha, plina, sadja in drugih dobrot. Naši kalku-
latorji so kmalu izračunali, da je plin cenejši kot v Italiji, kruh nekoliko dražji kot pri 
nas, sadje in zelenjava sta cenejša, vse ostalo je precej dražje. Po teh ekonomskih 
ugotovitvah smo se odpravili proti šotoroma. 
Ko je zemlja legla k počitku, so se oglasili psi, za njimi še petelini, ovce, koze in 
najbrž vse, kar je bilo živega v stajah. Po odpeti uspavanki smo se še mi pogreznili 
v globok spanec. Po dvanajstih urah smo se prebudili, osvežili v bližnjem potoku, 
si oprtali vrvi in drugo opremo ter šli na dva različna kraja. Trije smo se odločili za 
markanten stolp, ki ga je videti tako iz Kalambake kot iz Kastrakija. Ker smo preveč 
vneto sledili vodniku, smo naleteli na neki drug stolp, ki je bil precej nižji od našega 
cilja. Ko smo spoznali, da je v vodniku napaka, naš stolp pa brez opisa, smo se 
odločili za Nonni. Plezanje v tej skali je užitek, ko se je navadiš. Mi smo v začetku 

1 Kastraki — vasica ob vznožju JZ stolpov. Izhodišče za obisk samostanov Warlam in Meteor. Veliko 
ure/enih kampov. 
* Evzoni — prvo mestece ob prehodu jugoslovansko-grške meje. Železniška (carinska) postaja. 
3 Larisa — mesto, cestno in železniško križišče. V Grčiji najdemo ponekod napis Larissan. Na zem-
ljevidih in na grških prospektih pa dosledno pišejo — Larisa. _ 
4 Kalambaka — mestece pred prihodom v Kastraki, je ob vznožju JV stolpov. 3 4 7 
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negotovo tipali po okroglih kamnih, ki štrlijo iz gmote. Če se ti tak kamen izruje, pri-
staneš nekaj metrov niže z razbitimi koleni. To se ni zgodilo in počasi smo zaupali 
tem čudnim kamnitim tvorbam in pričeli uživati v plezariji. Slabo je le to, da je ta 
smer na S strani in je zato porasla z mahom, ki je bil tedaj vlažen in spolzek; vise teh 
težav ni bilo več. Na stolpu smo bili v tem letu prvi. To je bil še en dokaz (poleg 
praznih campov), da se plezalna sezona še ni pričela zares. 
Večina stolpov je v spodnjem delu in po S straneh porasla z mahovi in lišaji. Tako se 
tu v deževnih dneh ne da plezati, kar smo občutili tudi mi ob dvodnevnem deževju. 
Dobro, da se skala hitro posuši in naslednji dan že lahko ležeš na stolpe. Ta dva dni 
smo izkoristili za spanje, skakanje po balvanih in nakladanje, katerega rezultat so bila 
prenapolnjena ušesa in prenapeti živci. Tako smo nekateri neprespani del dneva pre-
živeli po samostanih, ostali pa so z dežniki v rokah prevedrili pod manj znano skupino 
stolpov SZ od Kastrakija. Zvečer smo se vsi nagnetli ob loncu z zmogljivostjo treh 
obrokov pašte. Ostala tri usta so morala počakati na naslednjo rundo. 
Želeli smo si, da bi prenehalo deževati. Eni zato, da bi plezali, drugi bi ob tem tudi 
snemali. Obseg načrtov je bil različen, od zelo ambicioznih do prav skromnih. Vse je 
spral dež, ki je padal celo noč in tudi naslednji dan je imelo nebo še veliko mok.e 
zaloge. Šteli smo še četrtek, petek,... potem bo treba domov. 
Naše pobožne želje je uslišalo sonce, ki je razgnalo oblake, osušilo stene, nas pa 
nagnalo plezat. Zarožljale so lestve in vponke. Prepognila se je vrv. Zasvetile so se 
osmice, pod nogami je stokala mokra prst. Prečkali smo potok in že smo se dvigali 
proti stolpu, imenovanem Spindel,5 ki smo ga prvič zgrešili. Nekdo zopet ropota 

Prišel je pe tek — 
d a n , ko smo mora l i 
t r i je zapust i t i svet 
stolpov . . . 

s kamero in »jamra« nad stojalom. Stolp čaka, dvignjen v nebo, petdeset metrov visok, 
previsen od tal do vrha. Prvič preplezan leta 81. Prosta ocena VIII—. Sicer pa V-\- A2. 
Vrv počasi drsi skozi roke. Lestvice se pomikajo više. Piha močan veter, ki se poigrava 

OAO 5 Spindel — ime stolpa, ki preseneča s svojo obliko. Tako je bilo zapisano na vrhu stolpa. Imena 
348 v starem vodniku še ni, ker tistikrat še ni bil preplezan. 



z vrvjo. Še nekaj metrov prostega plezanja in vrh. No, tudi tu je že bilo sorodstvo, 
tokrat iz Zagreba. Spust na varnih obročih6 petinštirideset metrov, ne da bi se dotaknil 
stene. Veter ne poneha. Še zadnji posnetki in že odhlačamo v dolino. Stopamo mimo 
studenca, kjer je edina pitna voda (tako pravijo domačini). Vso ostalo vodo je treba 
prekuhati. No, mi smo tešili našo žejo z vodo iz potoka v bližini šotorov. Kasneje smo 
videli, da je potok na dnu grabna, v katerega mečejo vse mogoče smeti. Nekaj mine-
ralov več ne škodi. 
Použijemo nekaj suhih sliv in že smo pod stolpom Dauphianifels.7 Skala je čudovita. 

. . . Spust na varn ih 
r inkah, ne da bi se 
do takn i l s tene . . . 

F o t o N . O t o n 

Smer veliko plezajo, saj je iz doline vidno kot bela lisa, ki se vleče po razu od tal 
do vrha. Vmes so gladke, manj in bolj strme plošče, od dežja zlizan konglomerat. 
Oprimki so navidezni, tu je igra trenja in ravnotežja ter prošenj malim kamenčkom, naj 
ostanejo na mestu. Te prošnje so bile verjetno že večkrat uslišane. To je pravo 
nasprotje kamnitih jajc nekoliko nižje. Više so se šli včasih tehniko. Tudi mi se ne 
trudimo preveč in gremo na Ao; še nekaj telovadbe in na vrhu smo. Toda niže od 
samostanov in ptic. Le te imajo zatočišča v kamnitih luknjah (podobno kot v Ospu), 
ki jih je v nekaterih stolpih vse polno. Nekega večera smo občudovali orlovo lebdenje 
in virtuozno predstavo letenja med stolpi, štrlečimi v nebo. 
Z očmi smo lovili senco umetnika, ki je zgubljal višino in jo v naslednjem trenutku 
podvojil, ne da bi zamahnil s krili. Prišel je petek — dan, ko smo morali trije zapusf.ti 
svet stolpov. Zjutraj smo se prek sadovnjakov po kozjih stezah dvignili do Weinberg-
wacheter.s Ko smo se vzpenjali po razu, nas je zajel hrup; nekaj je grmelo v dolino. 
Bili so samostanski odpadki, ki jih vsak dan mečejo v sosednjo grapo. Glasba ob tem 
dogodku je zaradi odmeva taka kot pri proženju plazov. Ko se je ustavila zadnja 
nesnaga nekje na dnu grape, ji je sledila zborovska glasba s samostanke terase, polne 
turistov. Le-ti so privlekli na piano vse umetne oči ter druge stvari in sploh smo bili 
zanimivi. Škoda, da ni nihče odfrčal, potem bi slišali tudi arije. 
Stelovadili smo na razgleden stolp, kjer je bil včasih samostan. Še danes so tu razva-
line, razbita in cela lončena posoda. Brskali smo med črepinjami in zrli v dolino. Šele 
sedaj sem dodobra spoznala, kako nedostopni so bili samostani za Turke in vse 
prišleke, ki so zašli v ta konec Grčije, dokler niso zgradili umetnih pristopov. Redki 
so bili tisti pogumneži in srečneži, ki so se upali zavezati v vreče in potegniti sto 
metrov visoko za samostansko obzidje. 
Za seboj smo pustili še en vrh, še en spust in že smo v dolini. Pospravljamo šotor, 
polnimo nahrbtnike, kamor je vsak naložil tudi neuresničene načrte in želje, da se 
vrnemo v paradiž prostega plezanja. 
Ko smo odhajali na avtobus, so po cesti drvele »kovinske mašine«; pripravljali so jih 
za bližnji rally. Hrup je napolnil dolino, polnili so se campi in gostišča. Zacveteli 
niso le mandeljni, ampak tudi posli. Videli smo vedno več nepreplezanih smeri in 
sklenili smo, da se še vrnemo. Tega sklepa nam ni omajala niti neprijetna vožnja 
z vlakom. Doživeli smo balkanski izgon iz kupeja. Najprej pomečejo nate nahrbtnike, 

6 Varni obroči — to so do 6 cm dolgi svedri (premer 1,6 cm), ki jih v zvrtane luknje zalepijo. Na 
koncu imajo ušesa v obliki obročev, kar omogoča varen spust in proslo plezanje. 
1 Dauphianilels — masiven stolp z množico smeri; je v JZ delu stolpov. 
8 Weinbergwacheter — visok in siok stolp v JZ skupini, neposredno nad samostani. 



še napol speče te zrinejo iz kupeja in pred nos ti molijo rezervacijo do Munchna ali 
še dlje. Nato napolnijo kupe z vsemi nemogočimi škatlami in drugo, da se nam 
zdi naša oprema v primerjavi z novo dospelo, prav skromna. Končno si le priborimo 
prostor pod streho kupeja. Gledamo nepreplezane makedonste stene. Vardar. Pogo-
varjamo se z zdomci o njihovem delu (prav nič jim ne zavidam, kljub markam). Govo-
rimo in poslušamo razlage o botaniki, alpinizmu,... Z nočjo zaspimo in se zbudimo 
nekje v Litiji. V Ljubljani smo edini, ki izstopimo. Ura je pet. Na postaji si skuhamo 
juho in čez slabo uro se že peljemo pod Gradiško turo.9 Ni kaj, vedno smo blizu sten. 

MED DEJANJI IN ŽELJAMI 
DAVORIN KARNIČAR 

Na strmi gozdni poti ves oznojen in sključen poizkušam prisiliti telo, da bi vzdržalo 
začetni tempo do konca. Vzdrži! Trma vseh bližnjih in daljnjih sorodnikov — zbor! 
Moram! Moram do vrha te presnete vzpetine; dokaži sebi, da zmorem več kot prejšnje 
dni. Končno ležim na hrbtu v mehki travi, pod starimi, košatimi smrekami na Skubrovem 
vrhu. Zdravniški prijem zapestja — o, kar pošteno mi razbija v prsih. 
Srce se počasi umirja, pogled pa že tava. Išče črte znanih kamnitih obrazov Koroške 
babe, Skute, Trikota, Dolgega hrbta in Grintovca ter Kočne. Prav povsod bi bil rad! 
V poletnih dneh bi rad telovadil v globokih stenah z belim prahom na rokah; pozimi 
bi rad preizkušal led bistrih studencev, ki so zamrznili v vertikalne slapove; in smučal 
bi tudi rad — po vesinah, ki jemljejo dih. 
Prenekatera želja se mi je že izpolnila in sreča ob doseženem kliče nove, popolnejše, 
predvsem pa novo dejanje, ki bo pomirilo nenehno hotenje vsaj za toliko časa, da si 
telo spočije in da oko najde nove gube, nove poteze na znanih obrazih. Tako kratki 
so trenutki sreče na vrhu, saj oko že išče pot nazaj v dolino in potem spet na vrhove, 
po novi poti na nov vrh; išče pot, ki drži od enega vrha k drugemu. Spet in spet. 

I. Sam ... 

Kjer pot doseže vrh Žrela pod Ledinami se, tokrat z lahkim nahrbtnikom, naslonim na 
skalo in zrem v bele, povsem suhe plati Dolgega hrbta, preko katerih sta prva prišla 
Šimenc in Škarja. Obeta se lep sončen dan, še eden tistih redkih poletnih dni, ki jih 
preganja naša desetmesečna zima. Preblizu stene stojim in mojemu presojanju na-
vkljub se ne morem odločiti, da bi se vrnil k očetu v Češko kočo, spil jutranjo sko-
delico čaja in se lotil kakega »večnega dela«. Oh, ne! Saj bi se moral potem jutri 
vračati. Naj poizkusim! Morda pa bo le šlo? 
S čim manj premišljanja želim premleti melišče, ki se konča tik pod steno, ki te z vso 
svojo velikostjo in z vso svojo kamnito gmoto kar pritiska k tlom. Znašel sem se tu, 
naenkrat tako majhen in nepomemben, da mi skalno božanstvo res ne more zameriti 
vzpona preko njenega neminljivega obličja. 
Preko grebenov Košute izginjajo jutranje meglice. Med razporejanjem opreme odlomim 
nekaj koščkov čokolade, ki sta mi jo z najboljšimi željami dali s seboj moji deklici. 
Le kje je zdajle tisti moj mir, moje prepričanje vase, ki sem ga kazal in tudi občutil 
doma pred zaskrbljenimi pogledi tistih, ki me imajo radi? Ali lahko verjamem sebi, 
vsemu, kar sem zagotavljal ženi, ko sem odhajal? Počasi, čisto počasi se vse umirja. 
Saj vem. Ko bo borba s tisočletno starko mimo, dobljena ali ne, se vrnem domov, da 
si oddahnem v mirnem, varnem zavetju. In da od daleč spet lahko gledam nove in 
nove obrise. »Sebičen si!« Le kratek miselni preblisk in od prostranega obzorja se 
obrnem k hladni sivini, ki mi že v prvih raztežajih, še preden dosežem svetle plati 
s svedrovci, izvabi znojne kaplje na čelo. Na polici pred tehničnimi težavami se po-
izkušam z odkloni še malo razgibati. Pripravljam stopne zanke in petnajstmetrsko vrv. 
Konec je vsakršnih razmišljanj, saj sem že davno natančno preštudiral, kako moram 
ravnati. 

Prvih pet svedrovcev je za mano. Za sabo potegnem varovalno vrv in zdaj vem, da 
obstaja le še plezanje navzgor, če se želim vrniti v dolino. Mestoma se ritmično pre-
stavljanje stremen prekine. Zdaj moram z nekaj višinskimi metri opraviti brez pomoči 

9 Gradiška tura — mišljena je zahodna stena Gradiške ture (vrh je visok 761 m), ki se strmo dviga 
iznad Vipavske doline. V tem ostenju ima vipavski AO plezalni vrtec. Tu so smeri dolge od 30 
do 120 m. V zadnjem času radi zahajajo v ta del tudi drugi plezalci iz Slovenije, saj omogoča 
trening v teh smereh, različnih težavnostnih stopenj (do + VII), dobro pripravo za plezanje v kopni 
skali. 



klinov in kot nalašč sem prav pred tem moral potegniti za sabo varovalno vrv. Zdi se, 
da kar lebdim nekje v zraku, tako čudovito se počutim, ko otipam naslednji trdni sve-
drovec. Zajodlam in se nasmehnem moraliziranju o tehnični navlaki. V ritmu »odloj-
tram« drugi tehnični raztežaj in še v istem zagonu zmorem tudi izstopno zajedo. Po 
udobnem kaminu nato hitim tako visoko, da vidim do Češke koče. Glasno pozdravim 
na tirolski način in srečen, tako popolnoma srečen sem, ko zaslišim očetov odgovor. 
Kakšen polet ti daje ta občutek, da je nekdo vendar le s tabo, da nisi popolnoma sam, 
kljub temu, da vendarle ni nikogar zraven tebe. 
Strmina popušča. Pospravim opremo spet v nahrbtnik in zdaj sem samo še sprehajalec 
na ozkih stezicah preko skal, peska in spet skal. Sem, srečen. Po kratkem grebenu 
pridem na vrh. In končno sem tu, na poti v dolino. 
Šele sedaj si upam čestitati; pustim, da vse pride na dan. Spet mi je bilo enkrat dano 
uspeti. V suhih ustih meljem čokolado in hitim domov podoživljat veselje minevajočega 
dopoldneva. 

Ni se veliko spremenilo do tedaj, ko sem po istem melišču drugič sam hitel proti 
stenam. Mala Anja je prejšnje dni upihnila prvo svečko na tortici. Vendarle čas teče. 
Spet so moje želje in moji pogledi uhajali sem gor in spet sem tu pod trikotno steno 
med Štruco in Dolgim hrbtom, pod Trikotom. 
Lopa ob samem vstopu v to markantno smer mi ponudi udoben sedež. Zamenjam »adi-
daske« s plezalnimi čevlji, si nadenem zgornji del varnostnega pasu in obesim nanj 
dve vponki s pomožnima vrvicama ter vrečko z magnezijo in tokrat naj bi bilo to vse. 
Premlevajoč možnosti za in proti uspehu, se oziram v dolino, na Ancljevo, kjer se pase 
številna čreda govedi. Ali ne bi bilo lepše zdajle biti tam doli in poslušati hčerkico, 
kako posrečeno posnema njihovo mukanje? Kaj si res ne želim v steno? Ko sem ven-
dar dan za dnem načrtoval, hrepenel, želel... Zdaj pa bi bil rad tukaj kar tako, na 
sprehodu, in opazoval v svežem jutru dolino z vsemi njenimi problemi, sam daleč od 
njih. Stran neumne misli! Tu sem, da zmagam v boju s samim seboj in če mogoče, tudi 
v boju s steno. Moram biti kos nalogam, ki si jih zastavljam, da bom zmožen rešiti 
probleme, ki jih prinaša življenje tam doli v dolini. Res, nikoli mi še ni bilo žal, če sem 
se na poti proti steni obrnil in se vrnil. Takrat, kadar te v stene ne vleče le želja, po-
treba po doživetju in samopotrditvi, temveč tudi po uspehu, ki bi ga ponosno — skromno 
razglašal med ljudmi, ki so se vsaj kdaj srečali z gorami. Ne, tedaj res ni treba ob-
žalovati take odločitve, saj bi bil tako ali drugače prikrajšan za lepo doživetje. To bi 
bila le ena številka več. In razočaranje, praznina. 

Zrak je poln energije, komaj zaznavna sapa vzpodbujajoče dviga zračne gmote ob 
steni navzgor. Velja vsaj poizkusiti — nekaj metrov, ne previsoko, da se lahko vrnem. 
Že nekoliko ohlajen se lotim vstopne vertikale, preko katere se nerodno prisuvam do 
poševne poči, ki ji smer sledi vse do rova, dva raztežaja više. Plezanje me kljub okor-
nim gibom toliko zaposli, da se misel o povratku izgublja, znani detajli smeri pa me 
vlečejo, saj sem tu že tretjič. Vse okrog mene izginja. Le stopi in oprijemi nad mano, 
le ta trenutek, nič drugega. Ko izstopim iz rova preko izpostavljenega robu, mine tudi 
otopelost prstov, v katere se naseli čudovita toplota in z njo moč in prožnost. Vem kaj 
me čaka zgoraj in prav nobenih pomislekov ni več. Po nekaj metrih, ki dopuščajo, da 
sproščeno zadiham, se lotim dolgega, neizrazitega rebra, s katerega smer občasno 
zavije v kamin, oziroma v zasigano poč v srednjem delu, kjer sem naletel na hude te-
žave, čeprav to mesto ni ocenjeno kot najtežje v smeri. V gladkem, neizrazitem kotu 
ne najdem nič varnega za moje prste. Dva svedrovca izzivalno štrlita proti meni. Moje 
tiho upanje, da bo šlo v slogu »PP«, ki sem ga gojil vse do zdaj, se podira. Se nekaj 
več treninga, fant, pa boš naslednjič morda kos tudi tej težavi. In že je vponka v klinu, 
nato še druge, dva metra više. Previs, ki zaključuje kamin, mi radodarno ponudi čvrste 
razčlembe, ki se v prav pravilnem zaporedju vrstijo vse do tehnično najzahtevnejšega 
mesta. Tu so na voljo sumljive luske, ki pa jih nekako nagonsko uporabim v želji, da 
popravim vtis, ki sem ga napravil tam spodaj. Takoj nad tem ključnim mestom pa za-
radi utrujenosti spet uporabim za napredovanje kline, ki so kljub popuščajoči strmini, 
pogosti. Preden pridem na široko prižnico, kjer se končujejo večje težave, opazim v 
sosednji steni navezo, ki uživa zasluženi počitek, obsijana s soncem in tudi sam si 
želim, da bi že lahko raztegnil roke in noge in se prepustil toplim žarkom. Popolnoma 
vseeno mi je, da sem prijemal kline, kajti stati na vrhu in gledati tja od koder si pravkar 
prišel, utrujen, srečen in priznam, tudi ponosen, to je vse, kar sem bil ta hip sposoben 
želeti. 

II. Bela hrepenenja 

V prijateljski navezi, ki ima skupno hrepenenje, iste cilje, se lahko doseže skoraj vse. 
Včasih vse. Kadar nekomu lahko v vseh pogledih zaupaš in lahko vselej računaš nanj, 
tedaj smeš upati, da se bo osnovala dobra naveza. Skupaj načrtovati, trenirati, v vsem 351 



skrbeti v dvoje, troje ... Neprecenljiva dragocenost, ki jo je treba negovati, včasih tudi 
za ceno lastnih želja. Potem ni težko premagovati ovir, ki so na poti k vrhovom. Veliko 
srečnih trenutkov sem doživel sam, a tisto pravo doživetje, resnični občutek sreče je 
tisti, ki ga lahko s kom deliš, čeprav brez besed. 

Zajeda v snegu 

Mrzel zimski dan v steni Dolške škrbine. Z bratom želiva opraviti prvo zimsko ponovitev 
zajede Ekar-Jamnik. 
Nahrbtnika naju z vso bruto težo pritiskata v belo gaz, najine misli pa tečejo naprej, c'a 
bi končno že videla, kjer se konča gaz, kam drži. Ena naveza je to zimo že poizkušala 
opraviti to zimsko ponovitev. Ali je morda včeraj vstopila druga? Kdo je bil? Je uspelo? 
Molče hitiva, saj svojih dvomov ne upava izraziti naglas zaradi nekakšnega strahu pa 
tudi zaradi sramu ob neumnih mislih. Kot da je to važno, ali sva ravno prva! Pa vendar 
bi bilo lepo, če bi to uspelo najprej domačinom, se opravičujem sam sebi. Še trenutek, 
pa bova na robu Zg. Ravni. Da! Sled gre v ravni črti, ki le v vzponu pod steno nekoliko 
vzvalovi, naravnost do Diagonale, kjer je vstop v Zajedo. Želela sva si sicer prvo zimsko 
ponovitev, a sva prišla predvsem plezat. Neumne, slavohlepne želje se izgubljajo. Zima 
vsak dan spreminja razmere in tako povečuje tveganje in čar. Torej?! Nadaljujeva v 
mirnem tempu, pomirjena, že kar pohlevna. 

Prečiva Diagonalo. V idealnem snegu puščajo najine dereze skromno sled poleg sledi 
najinih predhodnikov. Dobro se bova ogrela za tisto, kar naju čaka zgoraj. Luka do-
seže veliko polico, kjer se začenja Zajeda in mi sporoča, da so sledi tako v Zajedi, 
kot tudi še naprej v Diagonali. Torej je bilo več navez. Ali so uspeli? Le zakaj nisva 
poskušala že prejšnjo zimo? Saj sva to že tako dolgo načrtovala. Egoistične želje me 
kar preplavljajo. Saj se bo pokazalo že v prvih dveh najtežjih raztežajih. Nestrpno žve-
čiva sladkarije in goltava vroč čaj. Pripraviva se in končno vstopiva. Prvi raztežaj sledi 
izraziti, strmi zajedi, ki se sproti otresa snega in ne skriva poleti zabitih klinov pred 
zimskimi obiskovalci. Kmalu sva na prvem stojišču. In tu spoznava, da je odločitev o 
prvi zimski ponovitvi v najinih rokah. Gladkih plati, preko katerih je treba prečiti v 
desno, se je oprijel sneg, ko je ob zadnji otoplitvi tu čez drsel plaz in umetniško žalil 
prav vse razčlembe. Najini predhodniki so poizkušali, a je bila tanka plast snega in 
ledu za cepin preskromna. Tako torej ne gre. Poizkušava odstraniti to negotovo plast 
in najti vsaj majhno razpoko, kamor bi posilila vsaj najmanjšega specialčka ter se pri-
rinila do primernega mesta za stojišče, pa čeprav bi bil ta raztežaj zelo kratek. V dokaj 
nerodnih položajih sem se znašel, ko sem začel čistiti steno. Olupil sem že precejšen 
kos, pa še vedno nič. Vrniti se moram na stojišče; v duetu tiho preklinjava. Jezen sem 
nase. Poizkušal bom še enkrat. Z najdaljšim cepinom skušam seči čim dlje, da bi našel 
poklino, čeprav vem, da klinov tako daleč ne bom mogel zabijati. Razmišljam o svedru, 
ki sem ga potisnil na dno nahrbtnika, ko cepin zadene majhen ruski klin. Zelo daleč 
je, a prebudi novo upanje in obenem vprašanje, kako trden je. Dolgo sem telovadil, 
preden sem ga končno dosegel. Previdno ga preizkušam. Luka svetuje, naj zabijem 
novega. Zabijem jih nekaj zapored, a vse skupaj je le simbolično. Večino teže po-
izkušam prenašati z nogami, zato posvetim največjo pozornost urejanju stopov — jamic 
za prednji dve konici derez. Prezeble roke uporabljajo vse, kar je robatega, pa čeprav 
kepe snega, ki so primrznile k steni. Prepričujem se, da me v preobremenjene noge 
ne sme prijeti krč, ko se po treh urah pasjega dihanja približujem naslednjemu sto-
jišču. Precej časa čistim sneg in poizkušam zabiti bong in jeseničana, ki sta mi edina 
še obvisela za pasom. Luka je kmalu pri meni, tako, da že sedaj ko sva le nekaj me-
trov nad najhujšimi težavami, premišljujem, če je bilo res tako težko, ko sem porabil 
toliko časa. Naslednji raztežaj mi s svojimi težavami kot drugemu vendarle uspe pre-
gnati neumne misli. Preden sva dosegla rob stene, naju je utrujal še leden skok, ki ga 
nisva pričakovala. Vso njegovo zlonamernost je Luka ukrotil z dvema lednima klinoma. 
V zavetrni škrbini na grebenu ne najdeva primernih besed. Nasloniva se drug na dru-
gega, vsa najina medsebojna večna nasprotja izginjajo. Nikoli se še nisem zavedal, 
kako lepo je imeti brata, še zlasti v trenutkih, ko si skupaj z njim enako daleč od 
doma in od vseh, s katerimi bi rada delila najine srečne trenutke. 

Znojne kaplje v ledu 

Plezanje v ledu si vedno predstavljam kot da postavljam marcipanove okraske na 
skrbno pripravljeno torto. Kajti najprej moraš znati speči torto, nato jo šele lahko 
lepšaš po mili volji. Enako moraš tudi za plezanje v ledu prej marsikaj postaviti, zgra-
diti, predvsem v sebi, nekaj doživeti in šele potem smeš mirno stopiti v ta svet. Po-
membnejša kot v katerikoli drugi alpinistični zvrsti pa je v lednem plezanju tehnična 
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Komaj opazna prha med Češko kočo in Rdečo pečjo, planinci jo poleti komaj vidijo, 
pozimi zaledeni v mogočno Vikijevo svečo, v leden steber, ki skupaj s pristopnim, že kar 
spodobno pokončnim delom, vzbuja za nekatere noro željo — priti preko nje. Z Luko 
sva vsak zase že preplezala spodnji del smeri do ključnega dela, ki sva ga obšla in 
ga potem spoštljivo občudovala s ptičje perspektive. Tako zelo sva si želela, da bi 
tudi domačini uspeli preplezati to čudovito svečo! Pa sva vselej zadela ob mejni kamen 
na Jezerskem vrhu, pri čemer sta nama svetili najini tanki denarnici, da sva le od 
daleč lahko gledala čudovito ledno opremo. Ni dobro biti suženj sosedove opreme, če 
si je že ne moreš privoščiti, sva se tolažila. In tako sva nekega dne stopala z našimi 
klasičnimi cepini in lednimi vijaki v nahrbtnikih proti svojemu ledenemu cilju. Za oba je 
bil to prvi ledeni krst s 95°. 

Prostor, ki ga sveča varuje za svoje obiskovalce, se končuje s suho steno, v katero sta 
zabita dva klina kot temeljno varovališče ob boku mogočne sveče. Odločila sva se, da 
bova plezala z leve strani do sredine in nato navzgor, dokler se ledena gmota ne 
konča. 
Tako skrbno premišljena predstava o plezanju brez uporabe lednih vijakov se ob ko-
nicah najinih cepinov razblini kot kapljica vode na razgretem štedilniku. Samo še led 
pod nama naj se prične taliti, pa bova kot Tom in Jerry v risanki, le da se ne bi mogla 
ujeti za ? (vprašaj), kot to uspe njima. Ne bom daleč prišel, če bom že zdaj zavrtal, a 
moram, ne gre drugače. Sprva odpadajo ploščice ledu in veselo poskakujejo proti do-
lini. Končno pa le prične prijemati, dokler ne obtiči globoko v tej zmrznjeni vodi, da 
mu pač moram verjeti. O tem, koliko sem klinu verjel, raje ne bi govoril, bilo pa je 
nekako tako kot pri slovenščini, ko mi je tovarišica zapisovala dvojko v redovalnico 
s precej nejevere na obrazu. Navdušenje nad trdnostjo klinov, ki držijo večji del moje 
teže, naenkrat prekine stokanje ledu. Obema začne srce hitreje utripati in oba globoko 
dihava. Varnostni sistem v meni vpije, naj plezam hitro, vsaj malo hitreje, da se ne 
bom predolgo izpostavljal, manj uspešno pa sem vse to prenašal v svoje ravnanje. Na 
polovici skoka sta mi ostala le še dva vijaka, ki sem ju izmenično zavijal in odvijal. Rad 
bi bolj pohitel, pa ne gre. Kot v opravičilo vprašam Luko, koliko je ura. Brat me spod-
buja, da gre kar dobro, naj kar tako nadaljujem. Z utrujenimi rokami bi rad naredil 
luknjo za konico cepina, ki niti noče zgrabiti pri prvem ali drugem udarcu. Končno 
pridem čez rob, da lahko normalno globoko zadiham. 

Skoraj leže na utrjenem stojišču le z vrvjo in sluhom spremljam bratovo plezanje, oči 
pa tavajo in iščejo oporo v meglenem, sivem nebu, s katerega ves čas rahlo sneži. 
Snežinke, ki postajajo kapljice na mojih licih, odtajajo tudi mene. Oh, ti čudni občutki, 
ko si nekje na vrhu, ko izbojuješ boj... Še ko se s tekaškimi smučmi vračava domov, 
tonem v tem čustvenem vrtincu. Zdaj sem prost teh nevidnih verig, prav tako kot 
drevje ob poti, ki ga je močan veter osvobodil težkega snega. 

Nejčev smuk 

Po travnikih in pašnikih so prve trobentice vabile poglede obiskovalcev, gozdovi so 
se prebujali in sem ter tja prijetno zabučali, ko so v svoj objem lovili tople, vlažne, 
življenja polne pomladne vetrove. Le Kočna in njeni sosedje so še vztrajali v zimskem 
oblačilu, a že se je skozi strme snežene vesine dalo slutiti skalnata rebra. Vsaj še enkrat 
sem želel pred poletjem s smučmi na vrh zasneženih strmin in po njih vijugati, drseti, 
poskakovati, se prežeti z veseljem, da sem sam tu gori, da je ta hip vse to moje. Pre-
pričan sem, da alpinistično smučanje nudi eno največjih doživetij v gorah. Seveda, če 
te ne veže zategnjena varovalna vrv, ob kateri »štamfaš« navzdol s cepinom v roki. 
Ne, to ni veselje. Zares smučati po strminah, pač po tistih, ki jim je človek kos, nudi 
pravo doživetje, vliva nove moči, samozavest. Seveda je varnost pomembna, a tu jo je 
treba iskati v sebi, ne v opremi. Saj so ob »štamfanju« navzdol smuči samo breme, ne 
pa sredstvo, namenjeno uživanju. 

Štiristo metrov stene Kokrske Kočne na desni strani Povnove doline, me je s komaj 
verjetnimi zasneženimi prehodi že nekaj mesecev zelo zaposlovalo. Kadar sem malo 
pred sončnim zahodom nesel hčer v nahrbtniku, da se pred spanjem naužije svežega 
zraka, sem navadno imel s seboj tudi daljnogled, s katerim sem dan za dnem preučeval 
najtežje prehode, dokler niso male ročice poiskale mojih las in konjiček je moral naprej. 

Bilo je 24. aprila, leto dni potem, ko smo na lepo, sončno nedeljo izvedeli za črno 
novico, ki je prihajala izpod Manasluja. V gorah z Nejcem nisva bila nikoli skupaj. Ve-
selil sem se, da se bom skupaj z njim in še z nekaterimi smučal z Mt. Blanca, pa nam 
/e ob odhodu tja prišel voščit srečno pot, ker je ravno takrat po dolgem čakanju dobil 
stanovanje in se je moral seliti. Nekajkrat je naneslo, da sva šla skupaj iz šole na 
avtobus. Na poti domov sva se pogovarjala. Govorila sva pač o tem, kar nama je naj-
bližje m najdražje. Vsakič, ko sem potem sam nadaljeval pot proti naši dolini, se mi 
je zdelo, da nosim s sabo nekaj novega. Kar ponosen sem bil, ko mi je pravil, da je 
ravno na Jezerskem navdušil svoje fante gobariti. Toliko sva imela skupnega, ne da 3 5 3 



bi se on ali jaz tega zares zavedala. Nikoli ne bom pozabil preprostega Nejca in nje-
govega nedosegljivega odnosa do človeka. 
Želel sem ta dan posvetiti spominu nanj in se umaknil v gore, v osvobajajočo samoto, 
kjer je vse naše bogastvo znoj lastnega obraza, izzivajoča stena in veselje težke 
zmage. Namenil sem se s smučmi na vrh 900 m visoke grape v Kočni, ki sta jo prva 
presmučala Nejc in Tomaž Jamnik. 
Mračno jutro je rojevalo nov dan, jasno nebo so zapuščale najsvetlejše zvezde, ko so 
me z avtobusne postaje spremljali zavidljivi pogledi šolarjev in posmehljivi nasmehi 
odraslih sovaščanov. Vsi pa so imeli pred seboj uro vožnje do šole ali do službenega 
mesta. Ob razmišljanju in jalovih zaključkih, kdaj ne bo treba že petošolčkom vstajati 
sredi najslajšega spanca, ker se mora v šolo peljati, kdaj ne bo treba po službi na eni 
nogi v prepolnem avtobusu celo uro premišljevati o kosilu, vse to in vse ostalo le za 
to, ker živimo v naši lepi dolini, sem pribrcal do ozkega žleba, kjer Kočna ob velikih 
količinah snega sramežljivo ponuja hiter pristop do njenega osrednjega dela, Povnove 
doline. Meter široka korita, po katerih se v tem letnem času podijo zadnji majhni pla-
zovi, so nudila čvrsto podlago konicam derez, ki so veselo grizle v strmino. Ne da bi 
karkoli razmišljal, brez kakršnekoli odločitve, sem zavil v steno Kokrske Kočne. Tako 
čudovite razmere so bile! Nič več nisem mislil na grapo, saj sem že tako dolgo želel 
sem gor. Po spoštljivo strmih platah sem se z največjo previdnostjo potegoval više in 
više. Tanka plast snega je komaj nudila zadostno oporo cepinoma in o svojem smu-
čarskem načrtu sem razmišljal vse bolj kritično, z vedno več pomisleki. Saj bo^ sonce 
kmalu opravilo svoje, zato sem se odločil poizkusiti, ker bi sicer moral nato še zelo 
dolgo čakati na nove ugodne razmere. Vse ozke prehode, kratke skoke, mesta, kjer je 
sneg skorjast, sem si poizkušal čim bolje zapomniti, da bom lahko smučal nepreki-
njeno. Pod mano ostajajo vse višji skoki, ki jih bom v cik-caku obšel. Strmina vrhnjega 
dela stene je popustila in široko pobočje leži pred mano vse do grebena, kjer sem 
moral s hrbta odložiti nerodno prtljago, da sem prekopal opast in se zvalil z vetrovne 
jezerske na zamegljeno kokrsko stran. Le sto metrov levo od vrha zamenjam opremo in 
poizkušam narediti nekaj vaj smučarske gimnastike — še sam ne vem, zakaj, verjetno v 
spomin na čase, ko sem na ta način premagoval tremo pred bojem med vratci. če mi 
ne bi bilo treba oprtati nahrbtnika, bi bil z nekaj zavoji na kokrski strani, že pripravljen 
na spust, zdaj pa sem se z dodatno težo obotavljal pred prvim problemom — opastjo. 
Prostor pod njo mi je dovoljeval, da sem se, ko sem previdno razporejal obremenitve, 
pomaknil proti njenemu robu in tu je bil trenutek odločitve. Vedel sem, kakšno zado-
voljstvo in veselje me čakata, ko bom enkrat napravil ta prvi korak. Tisti hip sem 
verjel, da se bom lahko ustavil. Glede na razmere, sem se kar preveč energično pognal 
čez rob opasti in si tako podaljšal skok, ob doskoku pa bi me nahrbtnik skoraj vrgel 
iz ravnotežja. Sonce je sneg idealno omehčalo in do prelomnice sem skoraj prijodlal. 
Tu pa so čakale name prve težave. Skorjast sneg in pa pogled daleč dol v vznožje stene 
bi me skoraj pripravila do tega, da bi vzel v roke cepin. Kaj čudne so tovrstne borbe 
in ko se končajo, izvemo o sebi vedno nekaj novega, kar bi nam v »normalnem«, vsak-
danjem življenju še dolgo, ali pa celo za zmeraj ostalo skrito. Srečen, presrečen sem 
bil potem tam spodaj, da nisem popustil skušnjavi. Kaj pa, če bi padel, če bi izgubil 
ravnotežje? Pa ni bilo tako, uspel sem. Saj prav to je tisto, kar nas vedno znova ne-
razumljivo vleče v skale. 

Kaj hitro so mi misli zbežale iz glave, saj so se težave kar kopičile druga za drugo. 
Sumljiva skorja, prav tanko zasneženi skalni robovi, ozki, preozki prehod, da bi lahko 
bočno drsel, predvsem pa velika naklonina, vse kar ustreza oceni »S 6«, mi je črpalo 
moči z veliko naglico. Zavest, da je vsak skok, ki ga izvedem namesto zavoja, lahko 
skok tja dol na melišče, pravzaprav v večno lovišče, če bi se poetsko izražal, je črpala 
iz mene obenem z energijo tudi samozavest. Če bi samo repi smuči zadeli v robove 
kateregakoli korita, po katerih sem vozil, bi me to prisililo v podaljšano vožnjo na-
ravnost, v večjo hitrost, v prepad... Nekje na sredini stene se nisem uspel več znajti 
med tremi sumljivimi prehodi. Tvegal sem kratek skok, a zaman, — slepa ulica, treba 
bo nazaj. Spominjal sem se svojega povratka na smučeh v zgornjem delu Gervasutije-
vega ozebnika v Mt. Blanc du Taculu, a tam so me spremljale oči prijateljev, ki bi mi 
priskočili na pomoč, sedaj pa sem tu sam. Ne upam si toliko obremenjevati smuči, 
da bi snel nahrbtnik in vzel iz njega cepin. Previdno stopam z znojnimi kapljicami na 
čelu centimeter za centimetrom navzgor, celo večnost, se mi zdi. Končno sem lahko 
poizkusil srečo v drugem prehodu, kjer se mi je maloprej zdelo nemogoče. Z zgornjo 
roko prežeče drsim po strmini, kot bi Kočno hotel prositi, miriti in rotiti obenem. Pa še 
kako ji je to ugajalo, saj me je kmalu po tem izpustila na svoja širša, položnejša po-
bočja, po katerih sem v dolgih zavojih vijugal v dolino. Naenkrat sem si čimprej želel 
priti domov in za nekaj časa na vse pozabiti. Kako lahkoten je korak, čeprav je na-
hrbtnik s smučmi težak! Nič se nisem oziral nazaj, saj sem imel sliko pred očmi. 
Mnogo, mnogo dolgujemo goram, a ne bi si smele lastiti življenj, vsaj ne življenj 
tistih, ki so znali spoštovati njihovo lepoto, ki so znali z njimi in zanje živeti. Ne, ne bi 
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ZANIMIVO VZHODNO POHORJE* 
ING. JOSIP TERŽAN 

Na »nosu« Vzhodnega Pohorja, na višini 450 do 500 m, se je človek naselil že mnogo 
let pred našim štetjem. Tu si je zgradil veliko naselje, obdano z okopi. Še danes daje 
obris videz mogočne gmote, kot da so jo gradili velikani. Na vznožju, na vzhodni 
strani Pohorja, v Razvanju, gre prazgodovinska pot do velikanskih okopov, na Poštelo. 
Pot s severne strani gre na Poštelo iz Radvanja po strmi stezi po gozdnem pobočju 
in je hkrati tudi Slovenska planinska pot št. 1. Pred okopi in ob prazgodovinski poti 
so razvrščene gomile v skupinah po sto grobov. 
Pod okopi gre transverzala naprej proti zahodu in nas seznani z naravnimi, zgodo-
vinskimi in sodobnimi posebnostmi. Pod gorskim hrbtom na severni strani se raz-
prostira veliko sodobno urejeno smučišče, namenjeno za velike mednarodne smu-
čarske tekme za svetovni pokal — »zlato lisico«. 

Dolžno pismo. 
dnriirt). . . P o d r a v s k a podružnica 

s lovenskega p l a n i n s k e g a d r n S t v a " v R ušah 

n a Š t a j e r s k e m , potrdi i tem, di je prejela od gospoda 

i i .mcsfcii po 20 K , 

v la namen, da -e ta kapital porabi zgradbo razglednega 

slolpa. imenovanega „Žigertov s t o l p " n a P o h o r j u . 
Podpisano jfniitvo se uvpie i„ dano posojilo > /ite&ti 

po . - red s 
breiobrestno l/plačali upniku ali njegovim dedičem najmanj 
v 10 letih od dneva plačila Bapftj računjeno. 

Pridrži si pa pravico, ob enem lo posojilo evenioelno 
i/plačati pred pretekom desetih let in sicer v smislu posebnega 
načrta, po katerem st bode ves /gradbeni kapital v smislu 
v ta namen plafanih posojil rardelil na desetletna i/Jrebanje 
ter se bode vsako leto iiJrebilii primerno Število /odolfnle. 
katere se bodo poleni upnikom izplačale. 

Dano v »uSals, dne 19« 

Z a d o l ž n i c a z a p o s o j i l o za z g r a d b o Ž i g e r l o v e g a Bol fenk na P o h o r j u , n e k d a n j a cerkev sv. Bo l fenka , 
stolpa zunanjost 

Fotogra f i j a j e last A l e n k e G l a z e r Fo togra f i j a last Z a v o d a za s p o m e n i š k o varstvo 

V neposredni bližini je vzpenjača, hotel, veliko parkirišče na višini 1000—1100 m. To 
je mariborsko Pohorje. 
Transverzala gre naprej po grebenu do Mariborske koče, do Areha—Ruške koče; 
ob gorskem hrbtu na severni strani pa gre gozdna pot na Bolfenk—Glažuto—Apnico do 
TV 12, Brezovec. 
Blizu gornje postaje žičnice, proti zahodu, stoji stara gozdna cerkvica BOLFENK. 
Zgradili so jo Celjski grofje v prvi tretjini 15. stoletja. Grofje Celjski — lovci, so šli 
na izlet na Poštelo, na gorski greben po zgodovinski poti. Prišli so na veliko, lepo jaso, 
kjer pada velik zelen travnik strmo v gozd. Očaral jih je veličasten razgled na severni 
venec alpskih vrhov. Ob robu pragozda, 30 m pod severnim grebenom, je ležal velik 

* članek je namenjen vedno večjim množicam obiskovalcev Pohorja, ki ne poznajo kulturne zgodovine 
in novejše zgodovine Pohorja. sitJD 



Ob otvori tvi 
R u š k e k o č e , 
B. s e p t e m b r a 1907 

F o t o g r a f i j a j e l as t 
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marmorni kamen, ki je pričal, da ta kraj ni bil neznan Rimljanom. Odločili so se in tu 
postavili gozdno cerkvico s stolpom, ki bi rabil hkrati za razgledni stolp. 
Stolp so postavili ob cerkvi, na koti 1037 m. Razgled je zajemal Slovenske gorice, 
košati Plač, Upniško polje, Graško polje in Graški grad in hrbet Vildonskih goric. 
V ozadju je bilo mogoče videti cerkev Munzgraben, pa Puntigam in St. Vid na Igu. 
Z dobrim daljnogledom si lahko razločil obrise Schokla in mogočni venec gornješta-
jerskih gorskih vrhov. Na zahodni strani pa se vrste vrhovi: Golica, Svinjska planina, 
Zurbitzkogel, Visoke in Nizke Ture, Stupalpe, Hochschwab, Stuhleck, iz sinjega čistega 
ozadja pa izstopa Veliki Klek in Raksa. 
Če umakneš oči od Alpskega venca na zeleni travnik pod stolpom, utegneš najti med 
cvetočimi travami PARNASSIO PALUSTRIS. 
Nekdaj je stal na vrhu stolpa sam Celjski grof Herman. Oblastno je užival v prekrasni 
pokrajini. Pogled mu je uhajal tja do gora na severu. V mislih je priključil to lepo 
pokrajino svoji deželi. Snoval je državo — tvorbo na Balkanu — Združene države Bal-
kana. Celjani so vladali slovanskemu ozemlju na Balkanu; bili so hrvaški bani, v sorod-
stvu s srbskim in bosanskim kraljem. Visoke želje Celjanov se niso uresničile. Leta 
1456 so se v celjski-nemški cerkveni grobnici Celjanov — častni stražarji ob Ulrihovi 
krsti zakleli: »Danes Celjski grofje in nikdar več!« 
Postojanko Celjskih grofov na Vzhodnem Pohorju so prevzeli sinovi cesarja rimsko-
nemškega cesarstva, FRIDERIKA IV. 
Leta 1501 so cerkvico obnovili, v notranjosti odstranili celjske insigicije in vzidali 
štiri svoje grbe. Postojanko so poimenovali St. VJOLFGANG — am BACHERN. 
V 16. stoletju so obiskovali St. Wolfgang lovci avstrijske fevdalne družbe, plemiči 
in naravoslovci. Pohorski pragozd je vabil v svojo skrivnostno samoto. 
V 17. stoletju se je lovska družba začela mešati. Med plemiče so prihajali lovci iz 
okolice. Cerkev so obiskovali posamezni romarji. Iz Hoške tare so nekajkrat na leto 
prišli maševat. Romanje iz širše okolice Štajerske na Bolfenk je iz manjših skupin 
preraslo v dolge procesije. Cerkev na Bolfenku je prevzel v svojo oskrbo dekanijski 
urad v Hočah, sicer pa je spadal kraj v Limbuško faro. 
Bolfenk je postal priljubljen kraj za romarje in lovce. Ulov je bil bogat in pester — 
tu je bilo na stotine divjih petelinov, srnjakov, zajcev, lisic in jazbecev, kun zlatic in 
belic, divjih svinj, merjascev in volkov. 
V 18. stoletju je bil Bolfenk znamenita božja pot, znana daleč naokrog. Dolge procesi,e 
romarjev so se vile po strmi poti navzgor, cerkvena blagajna pa se je polnila. Bilo je 
tudi mnogo raznih darov, v suhem mesu, vinu, živini in v nepremičninah (vinogradi). 
Leta 1739 so cerkev prenovili, nato kupili zvonove, 1742. leta pa orgle, 1771. leta so 
nabavili glavni oltar in preslikali notranjost. Bogastvo je rastlo, večalo se gospo-
darstvo. Leta 1780 je zaključni račun izkazoval imetje in gotovine: 327 gl. v gotovini, 
v blagu pa vrednost 1386 gl. 
Na binkoštno nedeljo 1783. leta je prišlo na Bolfenk več kot tisoč romarjev. Še v istem 
letu, na Ruško nedeljo, je prišlo na Bolfenk več tisoč ljudi. 
JOŽEFINSKA REFORMA je 1784. leta končala cerkvene svečanosti pri Bolfenku. Cesar 
JOŽEF II. je ukinil številne samostane, bratovščine in božje poti. Bolfenško cerkev 
so 1785. leta zapečatili, zvonove in opremo odpeljali v hoško dekanijo, parcelo 
s cerkvijo, travnike, vinograde in gozd je zasegel državni erar. Cerkev s stolpom so 
vremenske ujme razdirale. Od leta 1832 je Bolfenk razvalina. (Po podatkih zgodovinarja 

356 Puffa, Marburg, 1847, I. zvezek, str. 205.) 



Mariborski župan in notar, lastnik pekrskih vinogradov Reiser, je leta 1861 odkupil 
parcelo s cerkveno ruševino vred. Prvo, kar je storil, je poslal na Bolfenk tesar,/e m 
zidarje, da so zavarovali ostanke. Obnovili so stolp in stopnišče v stolp, namestili 
ograje za varnost izletnikov, ki so hodili na stolp občudovat razgled. 
Dr OTMAR REISER, advokat na Dunaju, je 1868. leta prevzel dediščino od svojega 
očeta v Mariboru in vinograde v Pekrah ter Bolfenk. V razgovorih s prijatelji lovci in 
naravoslovci na Dunaju, se je odločil, da bo Bolfenk oživel v St. Wolfgang am Bachern. 
Bolfenk naj bi postal sodobno turistično središče, predvsem za dunajske in graške 
turiste Dal je prizidati gostinsko sobo k cerkvi, urediti stanovanje za čuvaja-lovca. 
Postrežba tujcev je bila brezhibna. Domača hrana in zlata pekrska vinska kaljica je 
privabljala. 
Naravoslovci so se zanimali za bogato floro, lovci za divjad v gozdu, ki je še pokrival 
Vzhodni del Pohorja. Zoologe je zanimal srednjeevropski škorpijon, ki se je zadrževal 
v kupu vlažnega kamenja za cerkvijo na robu pragozda; 1878. leta so gostišče na 
Bolfenku in razgledni stolp slavnostno odprli. Prijatelji dr. Reiserja in lovci z Dunaja 
in Gradca ter Maribora, so obnovili bolfenško cerkvico, bilo pa jih je zelo malo v pri-
merjavi z romarji pred sto leti. 

Za redne goste je dr. Reiser uredil v Pekrah turistični dom z 30 ležišči. V počitnicah 
so študenti bivakirali okrog cerkve v belih šotorih. 

Pod Arehom, ob obilnih izvirih potoka Bistrice, so se naselili posamezni steklarji in to 
že 1790. leta. Prve pohorske glažute so nastajale od 1692. leta dalje. Steklar Gurtler 
je leta 1720 zgradil že tretjo glažuto na Pohorju. Nastalo je naselje 40 hiš s šolo in 

Ko so odpr l i 
Ž igar tov razg ledn i 
s to lp , 1903. leta 

F o t o g r a f i j a j e l as t 
A l e n k e G l a z e r 

malo cerkvico. Izdelki glažute pod Arehom so s svojo kakovostjo in lepoto prihajali na 
trg do Celovca, Dunaja in Trsta, šli so celo v izvoz v Egipt. Ta trg je pozneje prevzela 
spodnja glažuta industrijalca VIVOTA. 
Steklar Gurtler je 1760. leta ustanovil še eno glažuto na robu Smolniškega pragozda 
in sicer ob izvirih potoka LOBNICE. Glažuta pod Arehom je obratovala do 1889. leta. 

Areh na Pohorju, 1249 m, omenjajo zgodovinski podatki iz 955. leta. V spomin na bitko 
na Laškem polju so zgradili kapelico, posvečeno Sv. Lovrencu. V enajstem stoletju 
so v počastitev cesarja HAJNRIHA II. prizidali veliko cerkev. Cerkev so še dvakrat 
obnavljali, pred reformacijo in po reformaciji. 

Pri Arehu je nastala prva planinska postojanka na Pohorju, leta 1907 zgrajena RUSKA 
KOČA. Zgradila jo je podravska podružnica Slovenskega planinskega društva Ruše, 
ki je bila ustanovljena 1901. leta. Do druge svetovne vojne je nastalo pri Arehu celo 
planinsko naselje. Med okupacijo, v noči od 11. na 12. november 1943, je Areško pla-
ninsko naselje upepelil ogenj in to do zadnjega hleva. 



Med okupacijo je nemška vojska in policija zasedla vse planinske domove na Pohorju. 
V borbah so uničene vse planinske koče. Po Vzhodnem Pohorju so štiri leta menja-
vali svoje pozicije partizani in okupatorji. Zelo živahna menjava je bila od pomladi 
1944 naprej. Veliko spopadov partizanov z okupatorskimi vojaškimi silami je zaključila 
bitka v noči od 2. na 3. september 1944 med Mariborsko in Ruško kočo in Sokolskim 
domom pod Arehom. Dom je zgorel, padlo je 17 partizanov. 
Planinsko postojanko pri Arehu so po osvoboditvi obnovili, uredili so smučišča, žičnice, 
parkirne prostore in hotel Areh — Certus. V areško smučišče je vključen Zigartov 
vrh, 1345 m. Ruški planinci so leta 1903 na Žigartovem vrhu potavili 36 m visok 
razgledni stolp. 
Transverzala gre naprej do ostankov pragozda ob Lobnici, k Velikemu in Malemu 
Šumiku, in se zaje v skalovje s posebno floro in tauno. Nad Šumikom stoji na skalnatem 
platoju lovska koča Falčanov. Mimo drže gozdne ceste proti Rušam, Lovrencu, Klop-
nem vrhu, Bajgotu, na vzhod proti Ruški koči, proti jugu na Osankarico oziroma 
k Črnemu jezeru. 

Č r n o j e z e r o 

F o t o J o ž e G a l 

Na tem križišču pohorskih poti so se 19. junija 1944 srečale močne vojaške sile: 
Tomšičeva in Bračičeva brigada in 600 mož okupatorskih vojaških sil. Srečanje je bilo 
nenadno. Šesto nemških planinskih lovcev je prišlo po gozdni poti iz Kurje vasi izza 
ovinka. Partizani so si tistikrat ob lovski koči ravno privoščili kratek odmor in južino. 
Partizani so napad odbili in pognali sovražnika v beg proti Kurji vasi. 
Od tu gre transverzala na drugo bojišče, na Osankarico — Tri žeblje. Mimogrede se 
ustavimo ob Črnem jezeru; tam izvira potok LOBNICA. Črno jezero leži v skrivnostnem 
gozdnem okolju, v šotnem barju, 1300 m. Med temi stoletnimi smrekami kraljuje po 
ljudskem izročilu, »pohorski zeleni škrat«. Žvižga in se potepa po gozdovih, čuva 
gozd in fauno in floro, nagaja pastirjem, obiskuje pohorske domačije, preži za dekleti 
in včasih ugrabi najlepšo. Z njo oddirja na črnem velikem kozlu v svoj kristalni grad 
na dnu Črnega jezera. 

Muzej NOB na Osankarici in spomenik Pohorskemu bataljonu spominja na herojsko 
borbo 8. januarja 1943, ko se je bilo 67 partizanov s 3000 okupatorji. To je dejanje, 
ki potrjuje, da ljubezen do svobode zmaguje nad tujo in brutalno silo. 
Transverzala gre potem proti zahodu po vlažni šotasti gozdni poti pod nizkim vrhom 
do Klopnega vrha, 1335 m. Na Klopnem vrhu so se prvič srečali partizani — Pohorska 
partizanska četa, z okupatorjevo vojsko. V lovski koči — planinski koči — so se 
ugnezdili nemški vojaki 138. polka planinskih lovcev. Pred tem so se srečevali parti-
zani z okupatorjem 9. septembra 1941 pri Ruški koči, 12. septembra 1941 so partizani 
napadli Fišerjevo lovsko vilo na Klopnem vrhu, v kateri so uživali okupatorji, in končno 
je Pohorska partizanska četa v noči na 17. september 1941 po naključju naletela na 
petdeset nemških vojakov, ki so prenočevali v planinski koči na Klopnem vrhu. Parti-
zani so Nemce iznenadili. Po kratkem boju so Nemci zbežali. Niso uspeli odnesti 
svojega hudo ranjenega sobojevnika. Padel je tudi en partizan. 



Dva dni po boju na Klopnem vrhu je nemška komanda v Mariboru razglasila Pohorje 
za zaprto ozemlje. Prepovedan je bil turistični promet, prepovedano nabiranje jagod, 
gob, drv itd. Okupator se ni več čutil varnega! 

Pred sto leti je na Klopnem vrhu obratovala Švicarija. Novi gospodar Falskega gradu 
in gozdov, rimski grof Alfonz Zabeo, se je odločil za intenzivno živinorejo in mlekar-
stvo. Na Klopnem vrhu so izrigolali 102 ha slabega gozda in zasejati umetni travnik 
z 12 vrst plemenitih trav in 7 vrst nizkih trav. Poleg prostranih pašnikov je zadostovalo 
krme za 205 glav goveje živine, 40 ovac in krdelo svinj. Gojili so čebele, 100 panjev. 
Tudi 27 konj se je paslo po pašnikih Klopnega in Miznega vrha. Krave, 75 mlekaric 
plemenite montafonske pasme in 35 krav mlekaric mešane pasme, so dajale na mesec, 
na paši, od 2115 do 2380 litrov mleka, v hlevu pa 680 do 990 litrov mleka. Živina je 
ostala na paši od 15. maja do 15. oktobra. V sodobno urejeni, higienski švicariji, so 
izdelali na mesec 212 do 245 kg sira in 32 do 46 kg masla. V zimskih mesecih se je 
proizvodnja mlečnih izdelkov občutno zmanjšala. Sena za zimsko krmo so pridelali 
na Klopnem vrhu 2600 q in za konje 500 q ovsa. Po zapisnikih švicarije so od maja 
1878 do avgusta 1879 predelali 22 811 litrov mleka v 2980 kg grojer sira in 481 kg 
masla. Sir, maslo in med so redno vsak teden pošiljali na Dunaj svoji kavarni. Pohorski 
sir, maslo in med so Dunajčani zelo hvalili. 

Mladi falski grof Alfonz, ki je študiral na Dunaju, je na pobudo svojih dunajskih kolegov 
organiziral na Klopnem vrhu poletno taborišče. Postavili so tudi razgledni stolp, 18 m 
visok, da ne bi zaostajali za Bolfenkom. Taborenja na Klopnem vrhu, pri polni mizi 
sira, masla, medu, domačega kruha in suhega svinjskega mesa, se je vsako leto 
udeležilo okrog petdeset študentov. Med njimi tudi veliko lovcev, ki so dodatno južino 
prinesli iz gozda. 
Desetletja je Klopni vrh in Bolfenk gostil turiste z Dunaja in Gradca. Prihajali so iz 
ljubezni do narave in lepote okolja. Leta 1874 sta se združila v združeno enotno DOAV 
Osterreichischer Alpenverein (OAV) in nemška planinska organizacija. Organizacija je 
imela nad sto podružnic. 
Nemške planinske podružnice so ustanovili tudi v Ljubljani, Mariboru, Celju, v Beljaku. 
Parola DOAV in 0TO: ... »v obrambo stare nemške gorske pravice med Dravo in 
Trstom!« 
Nemška akcija je sprožila slovensko akcijo. 
Ljubljanski piparji so v letih 1892/93 uspeli pripraviti ustanovni občni zbor SPD 
v Ljubljani. 

S p o m i n na prvo b i tko 
P o h o r s k e par t i zanske 
če te z o k u p a t o r j e m , 
s e p t e m b r a 1941. leta 

F o t o D u š a n T i š m a 

Planinska akcija se je bliskovito širila po Sloveniji. 
Slovenska planinska parola: »... pokazati našim ljudem pot v slovenske gore«. 
Podravska podružnica slovenskega planinskega društva s sedežem v Rušah, je 
6. septembra 1903 na Žigartovem vrhu na Pohorju, 1345 m postavila in svečano odprla 
36 m visoki razgledni stolp. Zbralo se je nad 700 ljudi. Slovenci, ljubitelji narave, rodo-
ljubi iz vseh krajev Slovenije, so to planinsko slavje spremenili v mogočno narodno 
manifestacijo. 
Pohorje že od nekdaj predstavlja vir zdravja. Dandanes pa izkoriščamo to naravno 
dobrino nepremišljeno. 
Industrijska civilizacija, plini iz tovarniških dimnikov in prometnih sredstev na cestah in 
letalskem prometu, kemični odpadki dušijo človeka in gozd. Vsesplošno onesnaževanje 
okolja, zraka, gozdov, tal, vode in morja, povzroča nezadržno umiranje gozda. Brez 
gozda ni kisika, urejevanja klime, mikroklime, skratka — pogojev za življenje. 



PLANINCI SO NAM POVEDALI:* JEREBIKOVEC 
A. PETERLIN 

Zakaj sta Jerebikovec ali Repikovec (1593 m) in Mežakla tako nedostopna? Štirikrat 
sem poskušal priti na vrh iz Gori/, preden sem odkril pravo pot. Ali tiči za tem kak 
daljnosežen namen ali je to samo posledica naše malomarnosti? Ali naše planinstvo ne 
želi, da bi bil ta vrh bolj dostopen, ali pa gre bolj za slavo Triglava, za razne trans-
verzale, ki pa žal ne drže na Mežaklo in Jerebikovec? In vendar je prav pogled na 
Triglav osrednjega pomena za Jerebikovec, kar so deloma vedeli že v starem SPD, 
ko so zaznamovali pot nanj iz Mojstrane. Oče tega dela je bil gotovo pokojni dovški 
župnik Aljaž, ki je toliko storil za Triglav in za slovensko planinstvo. 
Za skromnega turista, ki ne hodi v visoke gore je, poleg Vrat, gotovo najlepši pogled 
na Triglav in na obe dolini, Krmo in Kot, z Jerebikovca, najvišjega vrha na Mežakli. 
Od tu lepo vidiš Triglav, Debelo Peč, Draška vrhova, Rjavino, Vrbanovo špico, Be-
gunjski vrh, Cmir, Stenar, Škrlatico, Rokav in Oltar, Škrnatarico, Kukovo špico, Kepo, 
Golico in Stol. Pozimi vidiš prostrana snežišča pod Triglavom, ki se seveda poleti spre-
mene v skalni grušč in v melišča. 
Ob tem res lepem razgledu pa imaš težave, kako priti na Jerebikovec in še prej na 
Mežaklo. SPD je zaznamovala strmo stezo iz Mojstrane, pot je šla čez planino Me-
žakla. Začetka te steze v Mojstrani ne najdeš več. Na karti Julijcev, ki jo je izdala 
PZS, je ta pot zaznamovana čez planino nekako tri kilometre do gozdne ceste pod Pe-
telinom. O tej stezi pričajo stare markacije, ki jih tu pa tam še zaslediš, ne pomagajo 
pa dosti, saj so preredke, ker so ostale le tam, kjer jih ni podrl in zbrisal z lesom 
naložen voz ali tovornjak. 
Planina je danes zapuščena, travo preraščajo smreke, koprive, maline in robidovje. Na 
tleh leži velika pločevinasta tabla z napisom Jerebikovec, kar ti pove, da je nekoč bila tu 

' Rubriko »Planinci so nam povedali« postopoma uvajamo v letošnjem letniku Planinskega vestnika. 
Z njo želimo odpreti možnosti tudi različnim predlogom, razmišljanjem, ocenam in kritikam, ki bi 

ocn pomagale reševati tudi kakšen problem v planinstvu ali pa bi izzveneli kot ideja, kot lahko razberemo 
JoU jz pričujočega sestavka. 



zaznamovana pot. Rdeče lise po drevju pa so izsekane, kot bi bila taka pot nepotrebna 
in morda celo nevarna glavnemu gospodarju gozdov na Mežakli. Na planino pa prideš 
tudi po deloma lepi cesti iz Gorij in nazadnje po strmem kolovozu, ko se cesta neha. 
Cesta in kolovoz nimata skoraj nobenih znakov, ki bi te vodili, čeprav je to glavni dostop 
na Mežaklo in na Jerebikovec. 
V zadnjih letih sem bil nekajkrat na tem izletišču. Z avtom zaviješ z asfaltirane ceste 
Bled—Gorje—Poljane—Kočna—Javornik na makadamsko pot, ki pa je tudi dobro vzdrže-
vana in te pripelje na Mežaklo. Odcep je na Poljani tik za potokom Rečica; ob njem 
se vije ozka cesta prav položno in je je nekaj čez dva kilometra; ko zapusti Rečico, 
postane strma in se v zadnjem delu, ko gre čez pašnike, spet zravna. Tako prideš do 
zidanih stavb gozdne uprave na Mežakli malo pred planino Oblak. Tu je imela tudi uni-
verza svoj počitniški dom, ki sem ga pred več kot 30 leti pomagal graditi. 
Tu se pot razdeli na tri dele. Strma na levi gre navzdol v dolino Radovne. Srednja je pre-
povedana, čeprav je najbolj prikladna, ker te najhitreje in najdlje pripelje po Mežakli 
pod Jerebikovec. Kam pa drži desna ne vem, najbrž do bližnjih hiš. Na vprašanje, ka-
tera pot je prava, ti pokažejo — srednjo. Prepoved vožnje torej ni prepreka, ker po 
cesti skoraj nihče ne vozi, saj po njej prevažajo le hlode. Popoldne pa tako ne de-
lajo več. Vsa stvar je v tem, da se voziš po tej poti na svojo odgovornost. 
Cesta gre skoraj po ravnem prav do njenega konca. Danes je ta pot zaprta kmalu po 
tistem, ko se strmo odcepi na desno. Zelo strm kolovoz te pripelje do planine, če si 
seveda imel srečo in si na mnogih odcepih izbral vedno pravo pot. Pa to ni najpo-
membneje, ker lahko do vrha hriba prideš, če greš kar skozi gozd in se ne zanimaš 
za poti, ki se vsako leto spreminjajo. Pot čez planino je do vrha najkrajša, čeprav od 
planine naprej ni shojena. Malo več kot uro hoda porabiš od svojega avtomobila do 
vrha Jerebikovca. Med potjo nad planino se kmalu odpre lep pogled na Jesenice, ki 
jih navadno ne zakriva rdeč oblak dima in se raje obrača proti Javorniku, na Stol, Go-
lico, Kepo in nazadnje na Dovje in Mojstrano. Triglav se ti pokaže šele na vrhu, ko 
razgleda ne zakrivajo več visoke smreke, ki rastejo ob robu. Pogled na Triglav in na 
sosednje Julijce ti bogato poplača ves trud, ko si z muko iskal dober prehod skozi 
mlado smrečje, koprive in trnje, ki uspeva na odprti in zapuščeni planini. Po sledeh 
stare poti je teh ovir nekaj manj. 

Nekoliko boljši in danes edini prost dostop naj bi bil tam, kjer se po približno enem 
kilometru ceste od zidanih stavb, odcepi pot na planino Ravne. Vodi više kot prej 
omenjena, skoro vodoravna cesta. Kmalu celo opaziš lepo označeno razcepišče na 
planino Petelin in na Jerebikovec. Na zelo slikovitih lesenih tablah piše, da bi kot 
pešec slednjega dosegel po 3,5 km dolgi poti. Menda je ta informacija le za to, da 
te popolnoma zmeša. Po 3,5 km nisi še nikjer. Planina in vrh Jerebikovca sta še nekaj 
kilometrov pred teboj. Pot pa postane kmalu neprehodna za avto, ki ima pogon le na 
dve in ne na 4 kolesa. Pravi avto moraš namreč pustiti na planini Ravne. Po hudi za-
četni strmini in silno blatnem ovinku si skoro na ravni cesti s čudovitim pogledom na 
Rjavino, Triglav, Stenar, Škrlatico in Kukovo Špico, ker je dokaj višja kot cesta, od 
katere si se prej odcepil. Rdeča tablica planinskega društva še visi na levi strani in ti 
pove, kdaj moraš zapustiti lepo cesto in se spraviti na dokaj starejšo pot, ki gre 
neusmiljeno navzgor in navzdol do najožjega dela Mežakle tik pred planino. Na njej 
opaziš drugo pločevinasto tablo, ki obeta vrh s 1593 m višine v 20 min. Po dolgi hoji 
končno le prideš na vrh Jerebikovca. Tam odkriješ pred vetrom in dežjem zavarovano 
ležišče lovca ali lovskega čuvaja, ki menda tu pomaga streljati divjega petelina. 
Ali res ni mogoče nadelati dobro označene steze na ta vrh tako iz Mojstrane kot iz 
Gorij? Zaznamovanje poti bi ne veljalo veliko. Potrebnih je nekaj lesenih tablic, ki 
ti povedo, kam greš, in znamenja na drevesih in kamnih, da poti ne zgrešiš. Očistiti 
svet za stezo bi tudi ne bilo predrago, čeprav ne bi gradili poti do kake planinske 
gostilne, ki ji navadno rečemo dom ali koča. Pravzaprav gre le za to, da se markacije 
obnove vsakih 10 let, kar gotovo ni prehuda zahteva. Seveda je to danes preveč, saj 
niti odcep na Mežaklo ni označen. 

Preveč bi bilo vprašati po dobri cesti do planine ali celo do vrha. Vendar bi bila to 
prekrasna panoramska cesta. Enake, če ne celo večje vrednosti in lepote kot panoram-
ska cesta pod Olševo nad Logarsko dolino, ki je vsaj deloma zaznamovana. Saj bi 
bila blizu Bleda in Ljubljane, kar bi ji dajalo možnosti za večji obisk, kot ga ima ka-
terakoli druga razgledna cesta v Sloveniji. Iz Gorij bi bilo treba cesto le malo nasuti, 
od gozdarske uprave naprej mimo planine Ravne, zgraditi cesto od preostale marka-
cijske table do planine Mežakla, ki je bila prej kolovoz in deloma samo steza, in na-
praviti nekaj kazal. Veliko večja težava je cesta iz Mojstrane, za katero bi bilo treba 
čakati boljših časov. Cesta bi stala sicer več kot steza, čeprav bi se zanjo našel dober 
izgovor, da rabi za spravljanje lesa iz gozdov na Mežakli, saj so v ta namen zgradili 
celo vrsto cest na Jelovici in Pokljuki. Torej bi se po istem pravilu dalo napraviti nekaj 
podobnega tudi na Mežakli. Seveda je treba za to volje in trdne vztrajnosti, kot jo 
lahko pokaže le Planinska zveza, na drugi strani pa privoljenje gozdne uprave, ki bi 
tako cesto gradila in po katere svetu bi cesta tekla. 



Morda bi bilo celo dobro za to navdušiti kako turistično organizacijo, saj bi cesta 
rabila ljudem, ki preživljajo svoje počitnice na Bledu, pa ne vedo, kaj početi oziroma 
kam iti, da bi videli kaj lepega. Kar pa narediš za tujce, ki pridejo k nam z devizami, 
je vredno vsakega truda. To bi celo omogočilo cesto iz Mojstrane čez Mežaklo v 
Gorje, za začetek samo del od planine Mežakla do gozdne uprave, ki bi jo lahko 
oglašali v tujejezičnih prospektih za Slovenijo in Jugoslavijo. Če ima od tega kakšen 
dobiček tudi domači človek ali turist, ni nobena škoda. 

TUDI BREZ ČLANSKIH IZKAZNIC JE ŠLO 
prof. MARJAN DOBOVŠEK 

Dobrih 50 let mineva od tistikrat, ko sem nastopil svoje prvo službeno mesto na 
gimnaziji v Novem mestu. Bil sem navdušen planinec. Občudoval sem sovrstnike: Hud-
nika, Prevca, De Regija, Topolovca, ki so med seboj tekmovali v plezalnih podvigih. 
Poskušal sem plezati tudi sam, vendar sem kmalu odnehal. Po diplomi na filozofski 
fakulteti sem odšel v hribe. Na poti iz Završnice proti Zelenici so me zvabile skale 
desno ob markirani stezi in začel sem se vzpenjati. Nenadoma so se prikadile megle 
in kmalu sem se zavedel, kako kočljiv je položaj, ko sem obstal na vrhu ostrega 
grebena. Oblil me je mrzel pot in usedel sem se na ozko polico. Tedaj sem opazil 
kozje odpadke in ti so mi pokazali rešilni sestop. Ko so se megle razkadile, sem ugo-
tovil, da sem se povzpel na stranski greben Begunjščice. 
Po prihodu v Novo mesto sem z dijaki večkrat hodil na izlete proti Gorjancem, v smeri 
proti Miklavžu, Gospodični in proti Mehovemu. 
V šestem razredu gimnazije mi je vzbudil pozornost visok, suh fant z očali, ostrižen 
na balin. šušljali so, da je on za 1. maj 1935 izobesil slovensko zastavo na vrh visoke 
smreke, poleg cerkve na Roku (nad Regerčjo vasjo). Tri dni je visela tedaj prepovedana 
slovenska zastava, ko jo je neki gasilec snel. Za dva kovača je splezal skozi gosto 
vejevje. 
Tako sem se seznanil z Vinkom Paderšičem. Neki večer je prišel na sestanek, maskiran 
v starčka, da ga ne bi prepoznal kak profesor na cesti (tedaj je veljala zelo stroga 
»hora legalis«). Bil je tako dobro maskiran, da smo ga prepoznali šele po glasu. 
Poleti 1936 mi je Vinko pomagal postaviti tabor na Fari ob Kolpi. Ko smo nekega dne 
šli na izlet ob Kolpi v smeri proti Kostelu, se je Vinko z dvema sošolcema odločil, da 
bo poskusil splezati v grad, od Kolpe po skoraj navpični steni. Podvig je trojici uspel 
z majhno nezgodo — droben kamen je spodnjemu plezalcu odbil del zoba. 
V zimskem času 1936/37 sem za neko akademijo pripravil skupinsko plesno točko, 
v kateri je bil Vinko Paderšič s svojo visoko postavo na čelu improviziranega klina, 
ki je iz ozadja odra prodiral proti gledalcem. Spominjam se Vinka, kako je z vso vnemo 
sodeloval. Izza kulis sem v očeh gledalcev prve vrste opazil izraz bojazni, ko je Vinko 
z visoko dvignjeno desnico, stisnjeno v pest, obstal na robu odra. 
Junija 1937 smo kresovali na Gorjancih. Vinko je nad vasjo Suhadol pripravil veliko 
grmado. Prenočili smo na nekem podu v vasi. 
Vinko je tedaj maturiral. Slovensko nalogo z naslovom: »Kako si zamišljam vzoren lik 
izobraženca«, je napisal s tako globokimi mislimi, da je ocenjevalec prof. Merhar pred-
lagal oceno »odlično« s pripombo, da vsebina naloge dokazuje dijakovo zrelost. 
Vinko Paderšič je na ljubljanski univerzi študiral slavistiko in diplomiral leta 1941. Kot 
akademik se je udejstvoval v akademskem klubu »Zarja«. Stanoval je v akademskem 
domu (danes stoji tam hotel Holiday) z Maksom Jezo. Jeza mu je dal vzdevek »Ba-
treja«. Ko je Vinko iskal svetilko na baterijo, je zaklical v podgorskem dialektu: »Kje 
je moja batreja.« 
Poleti 1941 me je Vinko Paderšič presenetil s svojim obiskom. Zaupal mi je, da se je 
odločil sodelovati v pripravah na osvoboditev. Svetoval sem mu, naj bo previden. Ko 
sva se poslovila, sem videl v njegovih očeh odločen blesk, ki me je spomnil na prizor, 
ko je pred petimi leti z dvignjeno pestjo stal visoko zravnan na odru in nepremično 
strmel v polno dvorano Prosvetnega doma. 
Za novo leto 1942 sem prejel kartico s pozdravi; prihajala je z Miklavža na Gorjancih. 
Podpisana sta bila dva Vinka: Paderšič in Kos. 
Devet mesecev kasneje sem zvedel za tragedijo v Beceletovi jami. Vinko Paderšič se 
je kot navdušen jamar čutil varnega v kraški jami. Ni računal na izdajstvo. Izdajstvo 
je bilo krivo, da je pozneje umrl tudi njegov prijatelj Maks Jeza, ki mu je vzdel pri-
devek »Batreja«. (Marca 1944 so Nemci požgali na Rupi pri Kranju Šorlijev mlin, v 
katerem so se skrivali partizani.) 



Januarja 1946 sem bil spet nameščen na gimnaziji v Novem mestu. S pridobljenimi 
izkušnjami sem se lotil dela z mladino. Ko je mladinska brigada z novomeške gimna-
zije obnavljala belokranjsko progo, sem jo obiskal. Zgodaj zjutraj sem s kolesom rinil 
čez Gorjance in že pred šesto uro prišel v tabor brigade. Začudilo me je, ker je bilo 
v taboru vse tiho. Dežurni mi je razložil, da so brigadirji že na delu, ta dan hočejo 
dobiti prehodno zastavico. 
Pogostne so bile pogozdovalne akcije. Po dogovoru z gozdno upravo so dijaki pod 
vodstvom gozdarjev uspešno pogozdovali na Strugi, pod Mehovim, pri Miklavžu, v Srebr-
ničah in ob poti v Prečno. Lepi smrekovi nasadi so zrasli do danes. Z zbranim de-
narjem smo hodili na izlete v planine. Prvi izlet smo imeli konec maja 1947. Šli smo 
v Kamniško Bistrico. Prvo popoldne smo se za trening povzpeli na Dol. Preplašili smo 
malega srnjačka, ki se je v paničnem begu zaletel v drevo in negibno obležal. Dekleta 
so ga vzela v naročje in ga božale. Nenadoma je srnjaček poskočil in jo ucvrl v breg. 
Naslednje jutro smo se odpravili proti Kokrskemu sedlu. Med potjo sem puščal šib-
kejše po skupinah z navodilom, kaj naj delajo. Do Cojzove koče nas je prišlo dvanajst. 
V koči smo srečali atomskega fizika dr. Peterima. Grajal me je, da si upam z dijaki 
po snegu brez smuške opreme. Pa se je vse srečno izteklo. Fantje so se po snežišču 
spuščali previdno, včasih tudi po »gvišni nogi«. 

Leta 1948 smo šli na majniški izlet na Pohorje. Iz Slovenske Bistrice smo se povzpeli 
do Treh kraljev in mimo Črnega jezera do koče pri Šumiku. Razdeljeni smo bili v tri 
skupine. Ena je zgrešila pravo smer (najbrž namerno) ter prespala v drugi koči. Ne-
prijetno negotovost je rešil šele prihod vlaka iz Dravograda, s katerim so se pripeljali 
»izgubljenci« na mariborsko postajo tik pred odhodom vlaka proti Zidanemu mostu ... 
Leta 1949 smo v začetku septembra šli na izlet na Vršič. Prespali smo v Erjavčevi koči. 
Prvi dan smo se povzpeli na Mojstrovko. Sam sem vodil skupino dvanajstih dijakov 
po markirani plezalni poti, ostali pa so šli na vrh po južni strani. Na povratku sta dva 
dijaka med seboj tekmovala, kdo bo hitrejši v spustu po melišču. Zmagovalec je zaradi 
prevelike hitrosti na koncu melišča padel in si močno opraskal obraz. Naslednje jutro 
sta ista dijaka na svojo roko šla plezat v skale Prisanka. Ko sem dal znak za odhod, 
so preplašene dijakinje pritekle povedat, da sta dva dijaka v steni in ne moreta ni-
kamor. Oskrbnik koče je začel priprave za reševanje, pa ni bilo potrebno. Fanta sta 
se sama rešila iz zagate, le eden si je močno raztrgal hlače. 

Zadnji izlet s tem razredom je veljal Triglavu. Šli smo iz doline Vrat čez Prag na Kre-
darico in preko Malega Triglava do Aljaževega stolpa. Spustili smo se do Planike, kjer 
smo prenočili. Naslednji dan smo se preko Hribaric spustili v Dolino Sedmerih jezer. 
Zvečer smo kurili blizu koče taborni ogenj in uživali lepote noči v planinah. 
Ko so Vinka Paderšiča-Batrejo leta 1951 proglasili za narodnega heroja in je planinska 
koča pri Gospodični dobila ime »Paderšičeva koča«, sem spet začel voditi majniške 
izlete v to smer. Dijakom so se posebno priljubili nočni pohodi na Gorjance. Prvega 
smo izvedli maja 1958. Šestošolci (tedaj je bila še osemrazredna gimnazija) so se 
zbrali ob 22. uri na Kandijskem mostu. V lepi, jasni noči, ob polni luni, smo jo mahnili 
po dobro markirani poti iz Žabje vasi do Jošta, kjer nas je pozdravil lajež vaških psov. 
Pridružili sta se nam dve dijakinji, doma iz te vasi. Pot smo nadaljevali po travnati 
stezi ob Klamfer potoku v dolini Pendirjevke do Pangerčgrma, kjer smo imeli četrturni 
počitek. Sledil je strm vzpon na travnate jase in ob drugi uri smo že prečkali vozno 
pot na Gospodično. Po kratkem počitku smo pot nadaljevali po markirani stezi do Trdi-
novega vrha; do tja smo prišli malo pred sončnim vzhodom. Na travnati jasi smo 
dočakali sončni vzhod. Opazovali smo pestro prelivanje barv na nebu. Enkratno, ne-
pozabno doživetje. Utrujeni smo se spustili do Koče pri Gospodični, kjer nam je gosto-
ljubni oskrbnik dal na razpolago odeje in kmalu je vse spalo na travi okoli koče. 
Zadnji nočni izlet na Gorjance smo imeli maja 1975. Dijakom sem predlagal nočni izlet. 
Izglasovali so ga z dvetretjinsko večino. Ker je proti večeru močno deževalo, sem menil, 
da bo izlet odpadel. Dijaki pa so me prišli klicat na dom, ker je dež ponehal. Dogo-
vorili smo se, da se zberemo opolnoči na Kandijskem mostu. Res se nas je zbralo 
kakih dvajset in odšli smo po markirani poti iz Žabje vasi proti Joštu. Za vodiča sem 
določil dijaka — domačina iz Gotne vasi in on nas je po enournem tavanju skozi 
moker gozd pripeljal v Gotno vas. Hitro smo se odločili, da pot nadaljujemo po stari 
cesti mimo Zajca do Vahte, kamor smo prišli ob sončnem vzhodu. Zakurili smo več 
ognjev in spekli ražnjiče. Trojica fantov je malo zakasnila. Navdušeno so pripovedovali, 
kako so med potjo poslušali petje slavčkov. Trdili so, da so našteli preko petnajst 
melodij. 

Ko se ob obletnicah mature srečam s svojimi nekdanjimi dijaki, pogovor vedno na-
nese na naše majniške izlete v planine. Doživetja v planinah, zlasti ob jutranjih in 
večernih urah, ostanejo nepozabna. Izleti v planine so jim ostali trajna potreba tudi 
v kasnejših letih. 363 



OSTRI VRH - BABA 
(iz dnevnika) 

BOŽO JORDAN 

Razpotje planinskih poti. Luža, ki jo zasipavajo in nova smerna tabla: Mrzlica, Kal, 
Gore, Kopitnik, PD Hrastnik. Stara tabla je na drevesu ob »kalški luži«, kjer je šla 
nekoč mimo steza. Z nje zveš, koliko je do Kala (30 min.), Mrzlice (1 ura), Gor (2 uri). 
Ob cesti je tudi spomenik »TU JE DAROVAL 28. 9. 1944. LETA ZA SVOBODO SVOJE 
MLADO ŽIVLJENJE PIONIR SKOJEVEC BORIS PUST, roj. 4. 6. 1930.« 
Od spomenika gremo po dobrem kolovozu proti vzhodu do domačij ob kraju gozda 
na vršini (Naraks, Sp. Kal) in mimo zadnje čez dvorišče, ki ga varuje star pes, in že 
smo na gozdni poti. Ko se pot razcepi, je treba desno na južno pobočje. Smo na 
golini, kjer je lep razgled. Z nje se spustimo na malo sedlo. Steza se drži slemena, 
gre po meji gozdnih parcel (dve rdeči vodoravni črti, sem in tja je tudi oznaka parcele). 
To je hkrati tudi občinska meja. Na severnem pobočju so mlade smreke. Dvigamo se 
v kratko strmino in ko smo na vrhu, opazimo oznako za višino (nekoč so menda 
temu rekli triangulacijsko znamenje). Pod njo na skali je skrinjica iz nerjaveče ploče-
vine. V njej je rjasta škatlica za blazinico, ročaj za žig, razpadli zvezek, ki ima le nekaj 
listov z vpisanimi obiskovalci. Razglejmo se po bližnji okolici. Onstran Save vidimo 
značilni KUM, dolino z naselji pa trboveljski dimnik. Na jugu so Gore (Sv. Jurij, 786 m), 
pod nami na drugi strani je dolina Rečice in vsa rajda vrhov tja od Mrzlice (1119 m), 
Kala, Suhega hriba (812 m), značilnega Gozdnika (1092 m), Pernice (872 m), Šmohorja 
(cerkev, 787 m) in Maliča (936 m). Od spomenika do vrha je slabe pol ure hoje po 
neoznačeni poti. Sicer pa je pot taka, da ni mogoče zaiti. 

Spustimo se na južno pobočje, kjer je goščava prepletena s srebotom. Ko smo na 
sedlu, pride z leve (sev. pobočje) kolovoz. Hodimo po slemenu in borova smola prijetno 
diši. Takole po četrturni hoji smo na novem sedlu. Med vrezanimi podpisi na bukvah 
najdemo tudi napis — BABE, spodaj pa vrezana smerna puščica. Od tu gremo strmo 
na vrh. Bor na vrhu je verjetno ožgala strela, ker ima poleg starega še tri mlade 
vrhove. Skalni roglji so verjetno dali vrhu — ime — »BABE«. Z enega od teh rogljev 
je lep razgled — Gozdnik, vrh Kamnika, Pernice, Šmohor, Malič in pod njimi dolina 
Rečice in njihovo prisojno pobočje z raztresenimi domačijami in obdelanim poljem. 
Pred nami je »potegnjen od vzhoda proti zahodu oster hrbet GOLCE (812 m) — Govško 
brdo (811 m) — Govca. Ko smo že tu, pojdimo z Zavrat na vrh — kar po slemenu! Desno 
je dolina z Breznim in rudniškimi napravami. Ko se spustimo čez mali skalni prag (bolje 
po severni plati), bomo ugotovili, če smo prej prezrli, da smo bili: »NA BABIH, 
24. 4. 49«. Pa tudi »Na Babih« je deska, ki vabi, da lahko sediš in uživaš v razgledu 
in soncu. Še malo in smo na kolovozu. Spustimo se levo v smrekov gozd. Po njem pri-
demo do sedla Zavrate s kapelo in razpotjem označenih planinskih poti. 
S kolovoza gremo na glavico in naprej po slemenu navzdol. Prečimo stezo, ki prihaja 
z leve od kapele in drži k spomeniku neznanemu partizanu Petru. Le malo niže pre-
čimo kolovoz in se spustimo po stezi, ki nas kmalu pripelje na piano. 
Macesen nosi oznako — rdečo zvezdo. To je oznaka spominske poti NOB 
občine Hrastnik. Desno po tej poti gremo mimo spomenika partizana Petra naprej na 
Mamo; potem zavijemo levo navzdol in že smo pri Zdovcu, ki hrani žig št. 8 te poti. 
S pomočjo laške občinske karte je mogoče ugotoviti, da je bil prvi OSTRI VRH, 855 m, 
drugi pa BABA, 789 m. Ne iščimo ju na drugih kartah, ker je za ta dva vrhova več imen 
in več različnih višin. Pa srečno pot. 

TAKO JE PAČ TAM GORI 
TOMAŽ VRHOVEC 

Le kakšni so prebivalci te dežele: za delopust, pa naj bo državni ali cerkveni praznik, 
se trume šepavih stark, zagnanih miadeničev in družin z neugnanimi, včasih cmera-
vimi otroki ter s pobezljanimi ščeneti, starejših zakonskih parov z zasanjanimi pogledi, 
nekateri v udobnih šlapah in raztegljivih trenerkah, drugi spet v zelenih suknjičih 
z gumbi iz jelenovega roga, z »gamsportom« za klobukovim trakom, tretji pa v izvezenih 
oblekah in v visokopetnih špičakih — vsa ta po malem nepregledna in neizoblikovana 
množica se torej za praznik ali pa na navadno nedeljo dopoldne, kot v folklorni povorki 
vali na vrhove gričev, hribov in gora. Zadihani in rdečelični lovijo sapo, nekaterim dela 
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posedijo ob poti in žulijo popotnico: kruh s salamo in žganico — počasi tako napre-
dujejo, da takrat, ko se sonce pririne v zenit in so sence najkrajše, priromajo na 
vrhove. 
Tudi tisti, ki z veliko voljo in brezmejnim navdušenjem prispejo na vrh stene čez 
previse in preko ledenikov, včasih le na konicah prstov vise, da krč stisne pest, da 
začno noge v silnem naporu drgetati, ko zaničujejo železnino po gorskih poteh name-
ščeno, in v živo skalo vsekane stopinje, z veseljem narede tistih nekaj korakov po 
položnejšem svetu do sončnih prostorov za počitek, da potem tam posedajo po bla-
zinah imenitno gostega mahu z rdečimi in rumenimi kamnokreči. Medtem se na koži 
počasi suši v naporu prepoteno perilo, ko se mišice sproščajo in iz zavesti neopazno 
izginjajo občutki popolne pozornosti na ravnotežju in na premikanje, ko lahen veter 
zaveje prek temine sten, takrat se tudi ti, kakor vsa tista nepregledna gmajna, zbrana 
na manjših, manj slovečih in manj znanih holmih, začno ozirati naokrog in izklicevati 
mena gora in hribovij, ki na obzorju, pa tudi v bližnji okolici obrobljajo nebo. Z never-
jetnim ponosom in zadovoljstvom se razgledujejo po dolinah in iščejo domače kraje 
in hiše, zrak pa drgeta od toplote. 

Če ravno takrat, ko vsa ta silna množica na vrhovih z največjim navdušenjem očarano 
uživa v razgledu proti severu in vzhodu, od juga priplovejo kakšni malo temnejši oblaki, 
potem se zabava šele začne. Starejši možaki, ki svoje pumparice morda uspejo pre-
zračiti le trikrat na leto — za veliko noč, za prvi maj in na Dan planincev — in jim 
puloverje in klobuke teže velike in pomembne značke, (nekateri v hribih svojih pulo-
verjev ne slečejo, niti tedaj ne, če bi jih znoj utegnil utopiti, niti ko gredo zvečer spat, 
naj se namreč ve, kdo v gorah kaj velja) ti mojstri v pumparicah, zlikanih na rob, začno 
svareče dvigovati obrvi in mrščiti čelo. Nenadoma postanejo neznansko resni napo-
dovalci vremena, predvidevajo nevihte s točo, plohe s špičastimi preklami in gnojnimi 
vilami in sploh vsakršne hude ure. Mencaje groze s podobami katastrofalnega vre-
mena, vsi živčni s potnimi, tresočimi rokami in z glasom na robu zloma priganjajo tiste, 
s katerimi so prišli, da bi se čim prej znašli na varnem v dolini, v civilizaciji zatohlih 
mest. Če potem kdo pripomni, da tisti oblaki na jugu sploh niso tako črni, da je bila 
vremenska napoved ugodna in da se jim v prijetnem popoldnevu pač še ne da v dolino, 
pride na vrsto zgodba o strašni nevihti. 

Pripovedovati jo ponavadi začne kak izkušen gornik; bil jo je pač on sam s prijatelji 
preživel tisoč devetsto triinpetdesetega, avgusta, tik pod Pogačnikovim domom na Križ-
kih podih. Tistikrat je tako treskalo, elijev ogenj je sijal, da je zadelo ravno tretjo 
mulo v koloni, ki je tovorila provijant v Pogačnikov dom. Sicer je ta mula res nosila 
tovor pločevinaste posode in svinčenih cevi, pa šepava je bila že vse od osvoboditve, leta 
petinštirideset je v razsulu nemške vojske ostala v Trenti in bila tako del vojnega plena, 
skorajda ujetnik. Strela jo je tako osmodila, da je s tovorom vred zdrknila pod škarpo, 
gonjač je v hudi uri odgnal ostale živali na Pode, dan kasneje pa je šel pobrat 
razsuto posodo in cevi, mrhovina pa je še tedne smrdela pod potjo. Pred tem so oni 
sami tisti dan zlezli prek Razorjeve stene. Tisti, ki je plezal prvi, si je potrgal ple-
zalne copate, vsem skupaj pa je že na prvem počivališču zmanjkalo hrane in pijače, 
tako, da so ves dan tolkli lakoto in žejo in so pri sestopu v Trento žicali gonjača mul 
za žganico in kruh. Gonjač je imel vsega tega le malo, pa je dal vsakemu le požirek 
smrdečega, rjavozelenega pelinkovca. Ko so se poslovili, so se pridušali nad gonja-
čevim stiskaštvom; pripovedovalec sam je potem, ko so se že malo oddaljili od kolone 
mul in se je rob Podov skril v nevihtnih oblakih, jezikavo zabrusil, naj gonjača zaradi 
skoposti strela udari, saj gotovo s seboj tovori vsakršne dobrote. Hip za tem je 
v zraku zahrumelo in zasmrdelo po žveplu, strela je udarila v tisto tretjo mulo, nekda-
njega zbadljivca — sedanjega pripovedovalca, pa je kar pri srcu stisnilo. V sveti grozi 
so skozi vse hujši naliv jadrno sestopali v Zadnjico. Nekatere najbolj pretresljive 
dogodke pripovedovalec pove celo dvakrat. 

Okoli stoječim otrokom so se med pripovedovanjem razširile oči, da jih obilje svetlobe, 
ki preplavi vrh, ko se prej tako temni oblaki po malem razkade, kar za trenutek oslepi, 
da jih zaščemijo oči. Fantiči in dekletca so se prej nadirjali po travnatem slemenu 
hriba, potem pa jih je razburljiva zgodba o nesrečni muli še bolj zlakotnila, tako da 
se z vso ihto zakade v ostanke popotnice. Skrbne matere z zadovoljstvom gledajo 
ritmično premikajoče se otroške čeljusti, potem se ob drema joči h očetih zleknejo po 
travi, popoldansko sonce spet praži mlečnobele obraze. 
Tisti, ki so se tako lepega sončnega dne povzpeli na najvišje vrhove, morajo navadno 
prvi v dolino. Nekateri poskakujejo po skalah, drugi z večjo mero previdnosti sestopajo 
iz sivo skalnega sveta na bolj priljudne visokogorske planine, prek pobočij skroto-
vičenega in skoraj neprehodnega ruševja, potem pa še naprej po poti skozi gozd prav 
do doline. Med drevjem in nad polji se že gosti večerni somrak. 
Na klopci pred hišo sedi stara žena. Pražnje oblečena gleda, kako sonce zahaja 
za sosedovim dvojnim kozolcem. Tenke roke z debelimi plavimi žilami ima sklenjene 
v naročju, ruto pa trdno zavezano pod brado. Če jo kdo pozdravi, ji zažare oči, 
če pa jo kdo kaj vpraša, malo naglušna le napol razume vprašanje. Všeč ji je pozor- 365 



nost in mimoidoče biagruje, ker so mogli tako lep dan užiti v gorah, saj ve kako 
mirno in tiho je tam gori, saj je svoje čase bila planšarica na eni od planin, sedaj pa 
je noge več ne držijo. Ko mladež odide naprej proti avtobusni postaji, kar s ponosom 
gleda za njimi. 
S hribov in gričev okoli mesta se najprej spuste v dolino družine z otroki, ti morajo 
napisati še nalogo, pa še risanke ne bi radi zamudili. Za njimi sestopajo mladi pari, 
ki so se pri vzponu skoraj ves čas držali za roke. Neradi sestopajo v gručah, občutljivi 
so in nerodno jim je, da zarde, če jih začne kdo zafrkljivo zbadati in opolzko pome-
žikovati. Starejši, večinoma jih bole noge, se na tihem vesele, da se jim je posrečilo 
še enkrat vzpeti se na ljubljeno goro, saj se nikoli ne ve, če ni bilo to poslednjič. 
Zdravje se lahko tako hitro obrne. Jutranji sijaj v očeh jim še ni ugasnil. Hodijo 
večinoma tiho. Le tisti veseljaki, ki so se ga gori v gostilni nacedili in tako s plačilom 
davka in prispevka za visokogorske planinske postojanke pripomorejo k reševanju 
narodnega gospodarstva in tudi k obnovi planinskih koč, malo okajeni za spoznanje 
razglašeno prepevajo narodne in pivske pesmi. Drže se čez ramena, da tistim, katerih 
noge so oslabele, pot ne bi bila pretežka. 
Nebo še medlo žari, gozdne steze počasi opuste, v mraku je videti obrise vršacev. 
Za nekaj dni bodo sami. 

TRPKE STRANI MOJE BELEŽNICE 
MIRKO KUNŠIČ 

»Poslušaj! Plaz z Begunjščice je zasul skupno dijakov in učiteljev. Večina se je rešila, 
nekateri so ostali v plazu. Gorski reševalci so na poti,« mi je pred sedmimi leti, pozno 
popoldne po telefonu sporočil novico Janko Damjanovič. Tisto turobno januarsko tor-
kovo popoldne je dežural na stalni službi UNZ v Kranju. 
Tistikrat še nisem imel potrebne planinske opreme. Sedel sem v avtomobil, vzel s 
sabo fotoaparat in si šel sposojat opremo. Še preden sem se odpeljal na Ljubelj, sem 
prosil telefonistko Dela, naj obvesti dežurne v »desku«, da bom zvečer poslal poro-
čilo z Ljubelja. 
Moker sneg je že od Podljubelja navzgor izrival dež. Restavracija na Ljubelju je bila 
polna. Skupina dijakov je sedela pri mizah. Iz oči jim je vel strah. 
Ostali so brez štirih sošolcev in dveh učiteljev. 
Na spodnji postaji žičnice so čakali vojaki-graničarji z lopatami, da se odpeljejo do 
Vrtače. Pred njimi se je v meglo in sneg odpeljala že prva skupina gorskih reševalcev. 
Veter je bril vse močneje. Vidljivost se je zmanjševala, vedno bolj je snežilo. Iz minute 
v minuto je ugašalo upanje za zasute v plazovini... 
Zvečer so reševalci pripeljali z Zelenice tri trupla. Iskanja preostalih ponesrečencev 
so morali zaradi nevarnosti novih plazov, prekiniti. 
Radovednih novinarjev tudi naslednjega dne niso pustili na prostor, kjer se je dogodila 
nesreča. Begunjščica še vedno ni stresla vseh plazov v zeleniški kotel. S sedežnice 
smo lahko videli približno mesto, kjer je plaz zajel otroke in učitelja. V koči na Zele-
nici smo z vprašanji vrtali v redkobesedne reševalce. 
Nihče med njimi ni mogel razumeti odločitve učiteljev, da so s skupino sedemindvaj-
setih otrok, kljub slabemu vremenu, odšli proti Ljubelju... 

* * * 

V Vratih smo čakali na razplet reševanja v steni. Nekateri smo vedeli, da reševalci 
iz Mojstrane trojici plezalcev, ki so omahnili v dolgi Nemški smeri, ne morejo več po-
magati. Samo trupla lahko vrnejo svojcem. 
Reševalci so bili že dva dni v steni. Zadnji dan reševanja je v Vratih pristal pilot s 
helikopterjem, da bi ponesrečence prepeljal v dolino. Pomignil mi je, naj prisedem. 
Gledam pilota, kako vešče »krmari« helikopter. Razbrazdana tisočmeterska stena je 
vse bliže. Za robom previsne stene pristane na snegu. 
»Še tebe je bilo treba!«, mi vpije med ropotom Franc Lakota. 
»Le glej, da bo poročilo objektivno, sicer prihodnjič raje ostani doma,« doda. Videti je 
utrujen, tako kot skupina mlajših reševalcev. S ponesrečenci so že blizu pristajališča. 
Nekaj dni so že v steni. Akcije se kar vrstijo. 
Spuščanje, dvigovanje, transport, tipanje za oprimki, varovanje, zabijanje in izbijanje 
klinov, neskončno dolgi potegi vrvi, navijanje jeklenice, vse to sodi k ritmu zahtevnih 
reševanj v steni. 
Mojstranska ekipa je uigrana. Ponoči, v megli, najdejo v nekaterih smereh večje kline, 
ki jih uporabljajo pri spuščanju ponesrečencev, takrat, kadar jim piloti s helikopterjem 
ne morejo pomagati. 



Alpinista z Jezerskega je ranila skala in mu poškodovala hrbtenico. Reševalci so že 
zvečer, kljub slabemu vremenu, priplezali do njega. Namestili so ga v nosila, zavarovali 
pred dežjem in že ponoči začeli sestopati. Izbrali so si lažjo, Slovensko smer. S svitom 
sem jim iz Aljaževega doma odšel, za zdravnikom dr. Andrejem Robičem, naproti. 
Alpinist Humar s Primorske je zjutraj kar stekel pred nama pod steno. V smer, pomagat 
skupini, da bi bil spust ranjenega alpinista čim mehkejši. Vsak udarec gorskih nosil v 
skale je bil za ranjenca, kot da bi ga kdo zabodel z nožem. Megla je zagrlnjala polovico 
stene. Srečamo se pri vstopu v smer. Zdravnik vzame iz nahrbtnika torbo. Pripravi 
injekcijo in vbrizga alpinistu pomirilo. Laže bo prenašal bolečine, preden ga bodo 
prinesli v dolino. 
* * * 

Kako drugače je bilo v mrzli februarski noči v Makekovi Kočni. Pri sestopu po eni 
lažjih smeri je starejšemu pripravniku zdrsnilo. Izgubil je ravnotežje, omahnil in s stoji-
šča potegnil za seboj mlajšega soplezalca. Sto metrov niže sta oba obležala na napiha-
nem snegu. Mlajši Jezerjan je nekaj ur kasneje umrl. Starejši je hudo ranjen popoldne 
sam prišel na Jezersko. 
Tri ure kasneje so Emila Herleca v Kranju obvestili, naj čimprej pride z reševalci po-
magat. Medtem so šli k domačinu tudi alpinisti z Jezerskega, toda sovaščanu niso mogli 
več pomagati. 
V jasni noči so se reševalci odločili, da gredo po ponesrečenca. Z dovoljenjem vodje 
reševanja sem se pridružil skupini sedmih reševalcev, bili so ovešeni z vrvmi in nosili. 
Konice derez sem zasajal v poledenelo plazišče pod Zelenimi plazovi. V strmini sem si 
pomagal tudi s cepinom, da sem dohajal Kranjčane. Zvone Korenčan me je navezal 
na vrv. 
Poledenele skale so se bleščale, kot da bi narava prižigala sveče nesrečnemu fantu. 
Sneg v strmi grapi je bil sipek. Udirali smo se do kolen in čez. Pod izstopno ledeno 
polico mi je Tomaž Jamnik zabičal: »Počakaj nas, da bomo skupaj sestopili,« in igraje 
prečil ledeno past. Glavnina reševalcev je na plazišču medtem pripravljala posamezna 
sidrišča v snegu, da bo spuščanje nosil čim lažje. 
Pretrdo sem si privezal dereze na čevlje. Kmalu me je začelo zebsti v noge. S cepinom 
sem udarjal po čevljih in teptal sneg, da bi se ogrel. 
Kočna se je bleščala, kot da bi nastopala v najlepši zimski pravljici. Nebo je bilo na 
gosto posuto z zvezdami. Luči na Jezerskem so ugašale. Tam, kjer so izgubili sina, 
nihče ni mislil na spanje ... 
Na stojišču imam dovolj časa. Premišljujem o reševalcih. Neizmerljiva mora biti njihova 
pripravljenost, pomagati ljudem, sicer se ne bi vsakokrat, ko jih pokličejo, odzvali v 
tako velikem številu. Najbrž jim je toplo pri srcu, ko rešijo življenje. Nemočni so, ko 
svojcem vračajo mrtve. 
Grapo zagrinja senca, luni pojema moč. Nad stojiščem zaslišim škripajoče stopinje v 
snegu. Močan gams takoj, ko me zasluti, prhne in se požene po ledeni strmini. 
Mraz vse bolj kl/uva v nogah; na srečo kmalu pridejo reševalci s ponesrečencem. Ne-
ogret jim sledim. Nimam pravega občutka. Z levo derezo se zataknem v desno hlačnico. 
Veliko srečo imam, da se ujamem. Strah me hitro ogreje. Nižje odpnem dereze in 
hitim za reševalci. 
Čez tri ure bo jutro. Kako tragično za svojce, ki smo jim pripeljali fanta, ki je imel 
stene Grintavcev pred seboj, da bi jih lahko potipal... 

* * * 

Nikoli ne bom pozabil, kako se je Tamara Likar junija, pred šestimi leti, s stiskom 
roke zahvalila enemu od reševalcev, tik preden so jo s helikopterjem odpeljali v bol-
nišnico. Takrat je opoldanski plaz presenetil skupino štirih alpinistov v Hudičevem 
žlebu. Trije so umrli, rešili so le Novogoričanko. 
Kmalu se je pozdravila in spet je začela plezati. Z vzponi je potrjevala in utrjevala 
sloves odlične alpinistke. Bila je z žensko alpinistično odpravo v Pamirju. Toda severna 
stena Mangarta je bila predlanskim zanjo in za njenega soplezalca, Pavla Podgornika, 
usodna. Konec junija ju je v steni zajelo slabo vreme. Zaradi podhladitve sta umrla, 
170 metrov pod vrhom stene. 
Zjutraj sem se na Brniku pridružil ekipi, ki je z velikim dvomotornim helikopterjem odle-
tela v Log pod Mangartom. Skupaj z bovškimi reševalci smo nameravali poiskati pogre-
šano navezo. 
Takoj, ko se je razkadila megla, sta pilota, Jože Pezdirc in Gorazd Šturm, opazila 
navezo v črnem kaminu. S pomočjo reševalcev iz Mojstrane so navezo prinesli iz stene 
na greben. Od tam so jo pripeljali v dolino. 
Opazoval sem, kako sta se pilota pa reševalci trudili, da bi pred ponovnim poslabša-
njem vremena ušli z gore. In uspelo jim je. 



V marcu letos smo 
se poslovi l i od pla-
ninskega delavca, 
oskrbnika koč na 
Kal išču, Ledinah in 
Krvavcu, marka-
cista, č lana UO 
PD Kranj, gorskega 
stražar ja Ivana Er-
žena. 
Bil je zavzet plani-
nec, saj so ga gore 
tako prevzele, da je 
štir i leta pred upo-
koj i tv i jo prekini l de-
lovno razmerje v 

Tekst i l indusu v Kranju, kjer je bil zaposlen 
•kot mojster in se redno zaposl i l v PD 
Kranj. Njegova živ l jenjska pot je bi la trda 
pot part izana, ko se je vk l juč i l v NOB 
že leta 1941 in so ga Nemci ujel i ter ga 
poslal i na rusko fronto. Poleg planinstva, 
se je ukvar ja l tudi s kulturno prosvetnim 
delom, z l i teraturo, saj je napisal prene-
katero pesem, razpoloženjsko, p lan insko. 
In če bi iztrgal i list zadnj ih, poslovi ln ih 
besed, ki mu j ih je v imenu planincev izre-
kel n jegov planinski sotovariš Ciri l Huho-
vernik, bi ne smeli spregledat i , kol iko 
zaslug ima kot oskrbn ik v p laninskih do-
movih in tudi kot markacist . 
»Kdo od p lan incev in smučar jev ne 
pozna oskrbn ika Ivana. Tvoj nov i dom je 
bil Krvavec in Ledine. Včasih si si zaželel 
miru in s i bi l p reko polet ja oskrbnik v 
Domu na Kal išču. Rekel si : Tu je doma 
t iš ina ! 

Vse te domove si oskrboval kot dober 
gospodar. Kol iko reda in vesel ja je bilo 
v teh domovih, kol iko dela si opravi l 
m imo oskrbništva, za katerega nisi n ikdar 
zahteval p lači la — le malo hvaležnosti si 
želel. Društvo t i je hvaležnost tudi znalo 
izkazati. Prejel si vsa društvena pr iznanja 
in pr iznanje Planinske zveze Slovenije.« 
Tako je bi lo zapisano in tako je bi lo ob 
slovesu rečeno: 

»Ne bol i te 
ne veter 
ne dež 
ne macesni 
ne bol i te 
ne skala 
ne studenec 
ne kr istal 
veš, da si 
našel 
svojo lastno 
planino . . . « 

Franc Ekar 

SLOVENSKO PLANINSKO 
ORIENTACIJSKO PRVENSTVO 1985 

š i ršo javnost in planince seznanjamo 
o republ iškem p lan inskem or ientac i jskem 
tekmovanju po novem pravi lniku, k i je 
bi lo 18. in 19. maja v Brežicah. 
PZS je lani spreje la nov pravi lnik o or ien-
taci j i , ki so ga druge republ ike in pokra-
j ine v SFRJ spreje le že prej. Pravi lnik je 
pr i re jen p o mednarodnih normah. 
Že na izbirnih tekmovanj ih v jesenskem 
delu 1984 in pomlad i 1985 se je pokazalo, 
da je tekmovalcem nov pravi lnik všeč, saj 
ima prednost i pred star im s is temom 
tekmovanja. Te so: 
— Tekmovalčeva oprema je lažja, n ima 
nahrbtn ika iin obut je v lažjo obu:ev. 
— Tekmovalne steze so pr i re jene z manj -
š imi v iš inskimi razl ikami — 5 % n a dol-
žino steze. 
— Kontro lne točke so zahtevnejše, kar 
ter ja od tekmovalcev dobro znanje v či ta-
nju kart; to pa je še posebe j pr iv lačno. 
— KT so danes s kodn im i oznakami ; te 
označuje jo mikro lokaci je KT. To tekmo-
valcem omogoča, da hi treje do loča jo 
mesto KT. 
— Tekmovalc i tekmuje jo posamezno, 
razen p ion i r j i , kar pomeni, da mora b i i i 
vsak tekmovalec dobro pr iprav l jen. 
Po novem tekmovanje hi treje teče, rezul-
tate pa razglase takoj , ko pr ide zadnj i 
tekmovalec na ci l j . Za izvedbo je po-
t rebno manj l judi, saj so KT lahko brez 
kontro lor jev. 
Tekmovanje po novem je d inamično, saj 
omogoča razvrsti tev tekmovalcev v več 
kategori j . 
V Brežicah je bilo 7 tekmovaln ih katego-
rij. Pripravi l i so 53 kontro ln ih točk ; te so 
moral i tekmovalc i po posameznih kate-
gor i jah odkr i t i . 
Štafetni tek članov v kategor i j i M-21 j e bil 
p r i re jen na A, B in C tekmovaln i stezi 
tako, da je bi la izkl jučena možnost, da 
bi tekmova lc i tekl i skupaj. Večina tek-
movalcev se je na tekmovanju dobro po-
čut i la i n so bil i zadovol jn i tako s tekmo-
vanjem kot s sistemom tekmovanja. Bilo 
pa je itudi nekaj težav. 
To tekmovanje zahteva karte-specialke v 
razmer ju 1 :10 0 00, 1 :15 000, tki p a j ih mi 
za zdaj še nimamo. Zdaj tekmujemo naj-
več s p o m o č j o kart 1 :25 000 v črno bel i 
kopi j i ; te pa ne ustrezajo za tako tek-
movanje. V sosednj ih republ ikah ustrezne 
karte že imajo lin bi lo bi za to pri nas 
t reba nekaj več posluha. 
Mnogo ekip pa tudi posameznikov pr ihaja 
na tekmovanje slabo pr ipravl jenih. Star 
sistem tekmovanja je omogoča l v glavnem 
tr i kategor i je in malo ek ip; možna je bi la 
tako jšn ja pr i java t ik pred pr ičetkom, tudi 
žreb je bil pred pr ičetkom tekmovanja. 

t IVAN ERŽEN 



Ekipa se pripravlja na start 

Po novem sistemu z več kategori jami, ko 
je tekmovalcev 200 in več, tak način ni 
več mogoč. Organizator ima za tekmo-
valce pr ipravl jene karte, tudi žrebanje 
opravi jo prej. Tako je najbol je, če spo-
štujemo razpisne pogoje, ki predvidevajo 
tudi roke pri jav. 
Nov sistem tekmovanja je popolnejš i , saj 
omogoča, da v kratkem času nastopi več 
tekmovalcev, za izvedbo tekmovanja pa 
je potrebno manj časa. 
In še nekaj tehničn ih podatkov o tekmova-
nju v Brežicah: 
Tekmovalo je 209 tekmovalcev od 219 pri-
jav l jenih. 
Tekmoval i so v sedmih kategor i jah. Za 
č lanice in člane je tekmovanje trajalo dva 
dni, brez nočnega pohoda. 
Posamezno tekmovanje je trajalo pet ur. 
Tekmovan je je pr i javi lo liin izvajalo PD 
Brežice pod vodstvom planinskega vod-
nika št. 100 (Anton Ajster) . 
Pri izvedbi so sodeloval i pr ipadnik i JLA 
V. P. Cerk l je ob Krki z radi jsk imi zvezami 
in kuhinjo. 

Rezultati republiškega planinskega 
orientacijskega prvenstva v letu 1985 

M — 12 1. P D Idrija, 1.40.50 
2. OŠ Bizeljsko, 1.45.46 
3. OŠ Brežice, 1.56.04 

Ž — 12 1. OŠ Brežice, 2.11.46 
2. OŠ Brežice, 2.14.40 
3. P D Ajdovščina, 2.43.20 

M — 15 1. Marko Lorenčar, PD Zabuko-
vica, 1.38.03 

2. Evald Rožman, PD Brežice, 
PS Artiče, 1.43.05 

3. Igor Markoš, PD Ruše, 
1.48.00 

Ž — 15 1. Manica Govekar, PD Idrija, 
1.54.04 

2. Renata Čarli, PD Idrija, 
1.54.40 

3. Alenka Terpin, PD Idrija, 
1.56.14 

— 17 1. Davidovič Bojan, P D Brežice, 
1.16.14 

2. Zdravko Lenac, PD Sljeme, 
1.37.46 

3. Igor Benčina, PD Idrija, 
1.39.35 

2 — 19 1. Avgusta Rupnik, PD Idrija, 
1.47.40 -f- 1.34.30 

2. Senka Gros, PD Sljeme, 
2.33.37 + 2.20.00 

3. Nuša Hribar, PD Brežice, 
2.40.15 + 2.20.20 

M — 21 1. Bojan Jevševar, PD Zabuko-
vica, 1.56.30 

2. Silvij Močnik, PD I dri. a, 
2.25.10 

3. Miroslav Simonič, PD Ajdov-
ščina, 2.25.37 

4. Vlado Sedej, PD Idrija, 
2.27.13 

5. Tone Hribar, PD Brežice, 
2.28.33 

Štafetni tek za najboljšo ekipo v SR Slo-
veniji: 

1. PD Idrija II v sestavi: Janko Lapajne, 
Lado Sedej, Črtomir Knap; 

2. PD Idrija I v sestavi: Silvij Močn'k, 
Ivan Mrak, Bojan Črv; 

3. PD Ajdovščina v sestavi: Marjan Polj-
šak, Marjan Leban, Miro Simonič; 
4. PD Ruše v sestavi: Nande Auer, S. 
Razdevšek, S. Šulc. 

Anton Ajs ter 

SPDT — TRST 
(Redni občni zbor) 

Gregorč ičeva dvorana v Trstu je gost i la 
števi lne tržaške planince, ki so prisostvo-
val i rednemu 31. občnemu zboru, ko so 
poslušal i izčrpno poroči lo Pina Rudeža, 
v katerem je naniza l uspehe dela pred-
vsem v zadnj ih p lodnih osmih letih in pa 
ob dejstvu, da s tem občn im zborom prav-
zaprav zak l juču je jo 80-letnico organizira-
nega delovanja. 
Prav v znamenju te čast i t l j ive obletn ice so 
bil i naši t ržaški planinski pr i jatel j i izredno 
delavni. Naj naštejem nekaj pr i redi tev: 
18. z imske športne igre za t rofejo 80-let-
nice SPDT, planinski tabor Aosta '84, pri-
sostvovali so slovesnost i ob otvoritvi koče 
na p lan in i Jezero pobratenega društva 
Integral, izdali so knj igi D. Je l inč iča Zgo-
dovina SPD Trst ter R. Dolhar ja Vabi lo v 
Jul i jce, uredi l i so kronološko razstavo z 
l i terarnim, l ikovnim 'in fotografsk im nate-
čajem »Med skalo m morjem«, v Kultur-
nem domu so pr i redi l i s lovesno proslavo 
te obletnice, praznovanje pa so zakl juč i l i 
maja letos z vrni tv i jo alpinistov iz Nepala. 
Zboru so prisostvoval i tudi predstavnik i 
drug ih društev i n Zveze, in s icer je zbor 
pozdrav i l v limenu PZS Mirko Fetih, v 
imenu SKGZ pa Dušan Udovič ter pred-



stavnik i društev Nova Gorica, SPD Gorica, 
Integral, Platak z Reke, Obalno PD Koper, 
PO SD Sloga, Sežana, ŠD Mladina, SK 
Devin, ZSŠDI. 
Pino Dudež je SPDT vodil po ln ih osem le;, 
novo predsedstvo pa je sestavl jeno takole: 
Lojze Abram, Franc Armani, Zvezdan Ba-
bic, Silvi j Birsa, Ervin Gombač, Angelo 
Kermec, Dušan Jel inč ič , Ugo Margon, 
Mar io Mil ič, Marinka Pertot, Aleksander 
Sirk, Vojko Slavec in Žarko Vecchiet . V 
nadzorni odbor pa sta b!la izvol jena Fino 
Rudež in Sonja Mašera. 

M. K. 

PD MATICA-MURSKA SOBOTA 
IMA NOV PRAPOR 

Na V. jub i le jnem srečanju pomurskih pla-
nincev v Bel t inc ih — organiz i ra lo ga je 
PD Matica, Murska Sobota, so praznoval i 
35-letnico delovanja, hkrat i s tem prazni-
k o m pa so razvil i tudi društveni prapor. 
Bel t inci niso znani le po fo lk lo rnem 
festivalu, pač pa tudi po dolgoletn i pla-
ninski t radic i j i . Tu je bil doma znani prek-
murski planinec in l jubi tel i narave Mi rko 
Bal igač-Dimek in tu deluje na jmočnejša 
planinska skupina. 
Slovesnost i so se udeleži l i števi lni pla-
n inc i -domačin i in gost je, med n j imi tudi 
predstavnik PZS Jože Dobnik; udeležence 
je pozdravi l predsednik društva tovariš 
Sabotin, s lavnostni govornik pa je bil 
Bor is Prejac, predsednik PMS SZDL. 
An ica Burgar je v imenu pokrovi te l ja 
SOZD ABC Pomurka predala ob 35-letnici 
uspešnega delovanja PD Murska Sobota, 
prapor. Jože Dobnik je še posebej 
pohval i l p lan ince iz ravnice in nj ihovo 
močno vo l jo pr i premagovanju dal jav do 
naših gora in zaželel še mnogo uspehov 
pr i delu. 
Kul turni p rogram so pr ipravi l i č leni KUD 
in učenoi OŠ 17. oktober. Nastopi l i so 
rec i tator j i , harmonikar j i , tamburaši , moški 
pevski zbor in pa fo lk lorna skup :na. Pro-
gram je povezoval Mi lan Zr inski , ki bo za 
honorar moral v hr ibe! 
Po slavnostnem delu so pomurski pla-
ninci nadal jeval i srečanje z družabnimi 
igrami. 

Jože Ružič 

DAN KOKRSKEGA ODREDA 1985 

Ob letošnjem Dnevu Kokrskega odreda, 
15. in 16. juni ja, se je zbralo tudi več kot 
50 udeležencev pobratenih planinskih dru-
štev in s icer : PD Javor iz Beograda, PD 
Bje lašnica iz Sarajeva, PD Javorov iz 
Bjelovara, PD Nikšič, PD Okučani iz Ma-
kedoni je in PD Džeravica iz Peči. Skupaj 
s predstavnik i PD Kranj, ki je bi lo organi-
ziralo to t radic ionalno p laninsko manife-
staci jo, so opravi l i turo na vrh Storžiča, 
na Bašel jski vrh in se dogovor i l i , da bo 

naslednje srečanje v SAP Kosovo, v Peči. 
Predstavniki pobratenih društev so pri-
sostvoval i tudi proslavi v počast i tev Dneva 
Kokrskega odreda. Sl ika p r ikazu je pred-
stavnike pobratenih društev, fo to Franc 
Ekar. 

SPOMINI, KI ŽIVIJO 
(Pot spominov, Domžale) 

Ena od obl ik ohranjevanja revolucionarnih 
izroči l ter vrednost narodnoosvobodi lnega 
boja in prenašanja le-teh na mlade 
rodove, so prav gotovo špor tno-rekreat iv-
ne prireditve. Med te sodi jo tudi spominsk i 
pohodi, ki j ih je v naši deželi iz leta v leto 
več. Eden takih je bi l v soboto, 15. jun i ja 
tudi v domžalski obč in i in s icer je bil to 
Pohod po poteh spominov. Pohoda se je 
udeleži lo 141 pohodnikov domala iz vse 
Sloveni je pa tudi iz sosednje republ ike 
Hrvatske. Med udeleženci tega, letos že 
11. pohoda, je bilo dost i mlajših, p ionir jev 
in starejš ih »veteranov«, star ih čez 70 let. 
Na 110 km dolg i pot i so mer i l i svoje moči 
tako posamezniki , družine in organiz i rane 
ekipe iz Šempetra, Komende, Lit i je, L jub-
ljane, Kočevja, Kamnika, Maribora, Zagre-
ba, Škof je Loke, Dola p r i L jubl jani , Sta-
hovice i n krajev domžalske obč ine ter 
ek ipe PD Ljubl jana-Mat ica, PTT Ljubl jana, 
Kamnik, TAM Maribor, ter tr i društva — 
Matica, Novi Zagreb in Medvednica, DO 
IMP, Helios ter šolske skupine iz Stranj 
in iz Dola. 

»Pot spominov je znana po vsej Sloveni j i , 
saj so jo prehodi l i pohodn ik i iz 23. obč in 
Gorenjske, Dolenjske, Štajerske in Pri-
morske, pr iš l i so celo iz SR Hrvatske. 



Učenci OŠ Vence l j Perko in pa oktet bratov 
Pirnat izvajajo kulturni program 

Foto Jože Curin 

Narodni heroj Franc Avbel j -Lojko udeležencem 
pohoda izroča spominske značke-l ist lne 

Foto Jože Curin 

To dokazuje, da so vezi na revolucionarni 
čas še t rdne (im ši roko razpredene in še 
mnoge povezu je jo spomini na narodno-
osvobodi lno borbo. Spodbuden je podatek, 
da ije po t pr ivabi la tudi deset članov 
Društva s lep ih in s labov idn ih iz Ljubl jane, 
ki so pot v celot i , ipod vodstvom Franca 
Vesela, č lana komis i je za Pot spominov 
pr i ZZB NOV Domžale, uspešno opravi l i . 
Na Pot spominov hodi jo l judje razl ičnih 
starosti in pok l icev (na pr imer Riko Puce'j 
iz Ljubl jane, 76 let, ter Angela Kržan iz 
Mengša, 75 let). 
Pohod po poti spominov vzpodbuja k 
razmišl janju o minul i vo jn i ; grobišča, po-
gor išča in pomnik i pa še vedno opozar-
ja jo s t ih im in javnim opominom na minulo 
gor je okupaci je . Pogled v dol ino in na 
mogočne gore, nepregledne gozdove in 
na obdelana po l ja , urejena naselja in 
vel ike tovarne pa p r i ča jo o svobodi, o 
našem ponosu, o bogastvu, ki smo ga 
dolžni varovati. 
Sprehod po Poti spominov je pr i je ten, 
poln je vesel ih doživeti j , pa vendar tudi 
dostojanstven, saj gre po poteh spominov 
na NOB. Mnogim to predstavl ja nazorno 
šolo, ko spoznavajo obsežnost kraja, kjer 
žive, sosedov, je šola zgodovine, umetno-
sti, sporoč i la o revoluci j i spoznavajo 
l judi in nj ihovo delo daleč od svoj ih sre-
dišč. 
Ob vsem tem se po to l iko let ih pohodov 
le sprašujemo, ali vod imo na ta pota 
tiste, ki na j bi j ih spoznaval i , dovol j po-
gosto in dovol j š tevi lčno, predvem našo 
mladino? V obč in i je v osnovnih šolah 
5700 otrok, na v iš j i stoprf j i j ih je preko 
800, v usmer jenem izobraževanju se zvrsti 
okol i 900 mladih. Pot pa je doslej preho-
dilo 207 pionir jev. Je to dovo l j? Del šport-
nih in obrambnih dni bi morda lahko pove-
zali vsaj z delnimi pohod i . Tako bi vred-
nost NOB spoznal i v vsem obsegu tudi 
mladi l j u d j e . . . « Tako ije med drugim v 
svojem pr i ložnostnem nagovoru dejal 
predsednik domžalske kulturne skupnost i 
Jernej Lenič. Pr i ložnostna slovesnost je 

bi la v OŠ Vencel j Perko; učenoi te šele 
so skupaj z oktetom Bratov Pirnat, pohod-
nikom on predstavnikom družbenopol i t ič -
nih organizaci j domžalske občine pr ipra-
vili p r is rčen ku l turn i p rogram. Nagrade, 
spominske značke in pr iznan ja p a je 
pohodnikom izroči l narodni heroj Franc 
Avbel j -Lo jko. 

Jože Čurin 

BILI SMO NA TITOVEM VRHU 

V programu PD Železničar, Celje, je bil 
tudi pohod p ioni r jev in mladincev na 
Titov vrh v pogor ju Šare v Makedoni j i . 
Pohod organiz i ra jo ob Dnevu mladost i in 
v spomin na tovar iša Tita. 
24. maja se je 52 udeležencev iz Cel ja 
odpel ja lo v Makedoni jo . V skupini je bi lo 
42 učencev osnovnih in srednj ih šol iz 
Celja ter deset spreml jevalcev. Težave so 
imeli z rezervaci jo v vlaku, ko je bi l vagon 
poln potn ikov. Ob resnično pr izadevni in 
vsestranski pomoč i železničar jev in mi l ič-
nikov Janeza Pongraca ter Toneta Herbsta, 
PŽM Ljubl jana, k i so nam nudi l i d ragoceno 
pomoč, se je vse uredi lo. 
Skupina iz Cel ja j e prenočevala v otro-
kem domu na Popovi Šapki, k jer so nas 
delavci spre je l i nadvse gosto l jubno. 
Kmalu po namest i tv i so nas povabi l i na 
kosilo. To je bi lo presenečenje, saj to 
v programu ni bi lo predvideno. Ob 18. uri 
ije bi la v hotelu Popova Šapka pr i redi tev 
in zbor vseh udeležencev. 
26. maja smo šli na po t že ob št i r ih 
zjutraj , ko smo se odpel ja l i z dvosedež-
nico na vrh. Tam je močno pihalo, pa še 
megleno je bi lo in smo se izgubi l i . S po-
moč jo domačinov smo našli pot na vrh — 
Titov vrh, v isok 2747 m. Tudi tam je bi lo 
megleno in prav tako vso pot do doma. 
Tam so se pa spet izkazal i gost i tel j i . Dom 
je bil pr i jetno topel, kopa ln ice pr iprav-
l jene, čakala pa nas je topla juha in obi lno 
kosilo. Popoldne nas je odpel ja l avtobus 
v Tetovo. Ob 21. uri smo sedli na Akropo-



lis ekspres, v naš rezerviran vagon, to pot 
prazen in lepo očiščen. 
V Celje smo se vrni l i v ponedel jek. Vre-
mena res ni bi lo, bi lo pa je dost i lepih 
doživet i j lin nam bodo ostala v spominu. 

Ivan Tomažič, 
OŠ Franja Vrunča, 

Celje — Hudin ja 

RAZSTAVA GORSKA KRAJINA 
IN PLANINSKA LITERATURA 

(Ob 90-letnici Planinskega vestnika, 
Školja Loka, Loški muzej-galerija) 

Pobuda, ki izhaja iz vrst članov komis i je 
za kulturo in raziskavo planinske zgodo-
vine pri Planinski zvezi Sloveni je, naj bi 
v škof je lošk i Galer i j i predstavi l i del slo-
venskih s l ikar jev-kra j inar jev, skupaj z 
izborom bogate planinske l i terature, je 
t reba pozdravit i in na tem mestu izreči 
predvsem zahvalo vsem, ki so pri izvedbi 
tega kul turnega dogodka sodeloval i . 
24. jun i ja ob 19. uri se je v prostoru loške 
galer i je na gradu zbralo razmeroma vel iko 
l jubi te l jev planinstva, p lan inske l i terature 
in sl ikarstva. Prisostvovali so sicer skrom-
ni, a pr isrčni slovesnosti, ko so z uvodno 
besedo Andre ja Pavlovca to razstavo od-
prl i . Dr. Tone Stroj in je v svojem kratkem 

nizu iz zgodovine naše najstarejše pla-
ninske revije, Planinskega vestnika, pred-
vsem poudari l kulturni, narodnostni in 
sploh zgodovinski pomen te revi je za s lo-
vensko planinstvo in za slovenstvo vobče. 
Svoje misl i je strni l predvsem okol i l ikov-
nih stvaritev, ki upodabl ja jo s lovensko 
planinsko kraj ino. 
Na sl ikarski razstavi sodelu je jo predvsem 
loški s l ikar j i -k ra j inar j i , oz i roma s l ikar j i , 
ki so vkl jučeval i v svojo umetniško izpo-
ved našo gorsko naravo. To so Peter Ada-
mič, Pavle Flor jančič, Herman Gvardjan-
čič, Janez Hafner, Tone Logonder, Simon 
Mlakar, Franc Novinc, Mirna Pavlovec, 
Mar jan Prevodnik, Gorazd Sotler in Ive 
Šubic. Za goste pa so izbral i A lb ina Po-
la jnar ja, Janeza Ravnika, Jaka Torkar ja 
in Mel i to Vovk. 
Za to pri ložnost je pr i redi te l j izdal l ičen 
katalog, v katerem najdemo uvodno bese-
do Andre ja Pavlovca, sk ice posameznih 
razstavl jalcev in pa misli ob tem do-
godku (ob 90-letnioi Planinskega vestni-
ka), ki so j ih pr ispeval i Franci Ekar, 
Mari jan Krišelj , dr . Tone Stroj in, Mar jan 
Oblak, Jože Gašparič in dr. Miha Potoč-
nik, če naštevamo po vrstnem redu, 'kot si 
zapisi s ledi jo. 
Katalog je založil Loški muzej-galer i ja v 
sodelovanju s PZS, uredi l pa ga je 
Andre j Pavlovec. 

M. K. 

0 1 p D a o m s I k s I f e i r a i t a s 

Marijan Krišelj: ZLATA NAVEZA 

Zapisovani pogovori 
z dr. Mihom Potočnikom 

Pred nami je 26. knj iga zbirke »Domače 
in tuje gore«; urednik Branko Avsenak, 
Založba Obzorja, Maribor. 
»ZLATA NAVEZA«, naslov, ki nas vodi v 
p ionirske predvo jne čase s lovenskega 
gorništva in posebej alpinizem. V čase 
boja s tu jc i za slovenske gore, za nj ih 
slovenska imena, za prvenstvo v stenah, 
dok ler ni naš narod dobil , kar je zgodo-
vinsko njegovega, in je temu času zna-
menita plezalska t ro j ica Čop—Potočn ik— 
Tominšek, po vojni s imbol ično poimeno-
vana »zlata naveza«, nedvomno pr ispe-
vala svoj vel ik i delež. Čeprav je v knj ig i 
prvenstveno govor o »zlati navezi«, je 
vendar le (za marsikoga prot i pr ičakova-
nju) poglavi tna predstavitev in misel 
dr. Mihe Potočnika! Kdo iz planinskih vrst, 
pa tudi širše, iz družbenopol i t ičnega živ-
l jenja, ne pozna tega klenega Gorenjca? 
Uspešnega alpinista svojega časa, kasneje 
pa predvsem funkc ionar ja in v idnega pla-
ninskega delavca. Na zavihku knj ige ured-

nik piše: »Dr. Miha Potočnik je izmlada 
rasel med gorami, j ih redno obiskoval kot 
planinec, izletnik, p lezalec, lovec in turist. 
V več kot petdeset ih Jeflih j e navezal 
števi lne st ike z našimi najbol j znanimi 
tedanj imi planinci in alpinist i , kot študent 
sodeloval v narodnem gibanju in prevze-
mal čedal je več je obveznost i , dok ler n i 
za dolga leta stopi l na čelo Planinske 
zveze Slovenije.« 

Kaj pr inaša »Zlata naveza« s lovensksr ru 
planinstvu in a lp in izmu? Predvsem je to 
dokument zgodovinske narave, pr ičevanje 
nekega časa, ki se ne more izognit i pove-
zavi in tesnim st ikom s sedanjost jo, ki 
odpi ra in tudi razrešuje pred nami mnoga 
gorniška in družbena vprašanja. Vel iko je 
bilo že povedanega o legendarnem Jožu 
Čopu (kdo od plezalcev danes ne pozna 
Čopovega stebra v Tr iglavu ali ni prebral 
Svetinove knj ige »Stena«!). Dr. Miha Po-
točn ik se nam je tudi predstavi l z avior-
sko knj igo »Moje gore«. Dr. Stanko To-
minšek govori še skozi fotograf i jo. »Zlata 
naveza« pa govori še o drugih l judeh. 
O v idenj ih, občutk ih, doživ l ja j ih, pretre-
sih, vesel j ih, srečanj ih . . . Njena beseda 



j e zelo »široka«. V tem je njena vred-
nost! 
Postavl ja se vprašanje, kaj knj iga pr inaša 
mladim l judem. Tist im, ki šele stopajo na 
p laninsko pot, v stene, se srečujejo s 
p laninsko pisano besedo in fotograf i jo. 
Zaznavajo planinsko misel in bistvo. Bo 
»Zlata naveza« zanje še dovol j zanimiva 
in sporoči lna. Knj iga lahko postane 
»učbenik« ali pa obleži na pol icah. Odgo-
vor na vprašanje bo pr inesel čas! Vse-
kakor pa bo delo potr jeno, če bo sprejeto 
od vseh generaci j . Ne nazadnje danda-
nes, navkl jub revolucionarnim dejan jem 
modernega alpinizma, ni napak vedeti , 
kako je bi lo nekdaj, kaj misl i jo starejši. 
S lednjo misel lahko razumemo tudi kot 
vabi lo k bran ju ! 

Vel ik delež, <da je misel dr. Mihe Potoč-
nika zaživela v knj iževni obl ik i (čeprav 
smo vsebino že lahko sl išal i v nekdanj ih 
radi jsk ih odda jah »Odmevi z gora«), ima 
Mar i jan Krišelj . Pa kar c i t i ra jmo del n je-
govega sporoč i la iz uvoda knj ige: »Pri-
ču joče pr ipovedi so nastale ob pri-
ložnostnih pogovor ih z dr. Mihom Po-
točn ikom, ki so v glavnem, če ne vse do 
zadnjega, potekal i v knj ižnic i Planinske 
zveze Sloveni je na Dvorakovi 9 v Ljub-
l jani leta 1979 in spomladi leta 1980. Ven-
dar gre za jezikovno, st i lno in fabula-
t ivno prečiščeno sk ico zapiskov, ki so 
nastajal i ob teh pr i ložnost ih. Pogovori 
namreč niso niti posnet i na magnetofon-
ski t rak niti zapisane tekoče, ampak so 
obsta ja l i le v novinar jevi beležnici kot 
torzo, ki mu je bi lo šele treba najti pravo 
podobo, iz lušči t i pravo vsebino. Seveda 
niso v knj ig i izpisana vsa avtor jeva vpra-
šanja; le to l iko j ih je, kol ikor je bi lo nujno 

pot rebno in so t iskana v kurzivu. Ostala 
so strnjena v iztočnico, ki hkrati pred-
stavl ja naslovni uvod v posamezne vse-
binske sklope. Odveč je reči, da je vel iko 
pot rp l jen ja imel pri nastajanju tega dela 
sam pr ipovedovalec dr. Miha Potoč-
nik . . . « 
Nekaj moj ih osebnih kr i t iških misli moram 
še dodat i na konec tega zapisa: Od knj ige 
sem vel iko pr ičakoval . Precej sem »našel«. 
Pa vendar le, pr ičakoval sem več akci je. 
Pravzaprav sem, ne vem zakaj, pr ičako-
val le akci jo. Alp in izem. Dejanja v ste-
nah. Doživl jajski zapis. Ne oprav iču jem 
tega. Takšni smo danes mladi plezalci . 
Osnovni gornišk i motiv nam je doživet je na 
gori , v steni, v smer i ! In branje s takšno 
vsebino, napeto, pustolovsko, mešanica 
real izma on romant ike, ne roman, ampak 
čista stvarnost, resnico, imamo najraje. 
Bal sem se, podzavestno, ko sem jemal 
knj igo v roke, branja, ki zahaja v preti-
rano nizanje besed in stavkov in odstav-
kov in temat ik , razglabl janja in razmišl ja-
nja, iger misl i f i lozof i je. Slednje pa je 
lahko (ali pa tudi ne, odvisno cd bralca), 
oč i tek knj igi . Seveda pa moramo biti 
realni : tudi tehtna misel je potrebna. Naj-
demo jo v besedi lu. In še morda: Tu in 
tam se mi je med branjem pojavil obču-
tek, da teče beseda »prehitro«. Mogoče 
preveč površinsko. V tekstu pa je seveda 
vel iko lepega. Seveda, bralec si bo moral 
vse to sam poiskat i ! 

In fo tograf i je? Revnejša bi bi la »Zlata 
naveza« brez »sl ike«! Najprej naslovna 
stran v barvah: Jalovec. In na drugem 
listu, znova v barvah: Joža Čop in dr. Miha 
Potočnik . . . Nato pa črnobele fotograf i je 
v glavnem iz doslej še ne objavl jene 
zapuščine dr. Stanka Tominška, potem iz 
osebnih Potočnikovih albumov, iz Doku-
mentarnega gradiva Planinskega vest-
n i k a . . . Naj končam: »sprehod« skozi 
»sliko« je doživet je zase! 

Milan Vošank 

VABILO V JULIJCE 

Rafko Dolhar, Trst 1984, Izdalo in založilo 
SPD Trst ob 80-letnici organiziranega 
delovanja 

Knj iga Vabi lo v Jul i jce, ki predstavl ja eno 
od osrednj ih dejanj ob obletn ic i Sloven-
skega planinskega društva v Trstu, bi 
seveda zasluži la tole pozornost že dost i 
poprej , že t ist ikrat, ko se je v Trstu doga-
ja lo osrednje p lan insko s lavje ob tem 
jubi le ju . Snov, ki je zajeta v te j knj ig i 
in ostaja torej zavol jo tega med nami za 
zmeraj, je taka, da živi svoje neokrnjeno 
ž iv l jen je naprej brez slovesnostnih po-
udarkov, v svoj i t ih i t išini in v svo jem 
čistem sporoči lu, ki ga je avtor dr. Rafko 
Dolhar vtkal v vrs t ice svoj ih pr ipovedi , v 
odstavke svojega vabi la v gore in v rdečo 
nit, ki se tke z n j im in z n jegovim dru-



»Sonce vzhaja nad Črnim studencem. Pri-
šel sem na Visoko Ponco markirat pot 
v tvoj spomin, oče. Da bi tudi drugim 
pokazal pot v p lan ine, kot si jo ti kazal 
meni. Da bi j ih navezal na lepoto tega 
p rg išča zemlje. Tudi v ž iv l jenju bom hodi l 
po poti, ki si mi jo pokazal. 
Na obzor ju se zbi ra jo črni oblak i , skora j 
bi pobral svoje stvari in šel. A ti si vedno 
zaupal. Imel si zaupanje vase in si ga 
znal vl i t i tudi drugim. Zato si obstal tam, 
kjer so drugi obupal i . Rad bi imel moč, 
da bi vztrajal kot ti, dok ler me pot za 
vedno ne odpel je s planin.« 
In v svojem Hrepenenju zak l juču je knj igo: 
»Prehitro sem spet na glavni cesti , k jer 
me pogol tne nevrot ična reka belih, oranž-
nih in rdečih luči.« 
In če vse to strnemo v eno samo misel, 
ko bi zraven dodal i še žel jo, da bi imeli 
takih tekstov še več, bi moral i pr iporoč i t i 
vsakomur, naj knj igo prebere. Našel bo 
v njej dost i lepote pa tudi kanec tiste 
bolečine, s katero naši prr jate l j i -p laninci 
onstran meje odhaja jo na pota po naših 
gorah . . . 

M. K. 

ž inskim izroči lom, v katerem je poko jn i 
oče dr. Alojz Dolhar — tudi navdušen gor-
nik — še zmeraj osrednja osebnost. 
Torej je med nami zato, da govor imo 
o njej 'kadarkoli, zdaj v temle t renutku 
in kdaj pozneje, ko bi se znova vračal i na 
pota, kamor nas to Vabi lo usmer ja. 
Vsebina je pravzaprav izbor Dolhar jev ih 
zapisov, ki so izšli že poprej in sicer 
v knj igah Pot v p lanine (1965) in Pot iz 
planin (1974); j ih je za to pr i ložnost izpol-
nil in z nj imi zaokroži l svoj dosedanj i 
pisatel jski opus, ki ga na jdemo še v edi-
c i jah Človek in cesta (1971) in Moj i kraški 
sprehodi (1980, g le j PV 1981, stran 296), 
in Prgišče Krasa (1983, skupaj z Alber-
tom Miklavcem). Tako se nam Dolhar 
predstavl ja kot pisatel j , ki rabi za svojo 
izpoved predvsem vzdušja, znači lna za 
naše gore, pa ne zgol j vzdušja, tudi raz-
miš l janja o vsem, kar povezuje č loveka 
z gorsko naravo, z vsakdanj im živ l jenjem, 
z usodnost jo naroda, iki živi svoje živl je-
nje izza meje. Literarno vrednoto Dolhar-
jec ih izpovedi bi mogl i iskati v tesni po-
vezavi z naravo, s čustvenim odnosom do 
gorske narave, v povezavi pojavov v go-
rah z ž iv l jenjem, ž iv l jenjskim izkustvom, 
predvsem pa v romant ično čustvenem od-
nosu do bivanja v gorsk i naravi s pove-
zanost jo s pretek l im in sedanj im in odvis-
nost jo č lovekove int ime do naravnih 
gibanj . Vse skupaj pa se prep le ta z vsak-
danjost jo in z zgodovino, z 'navado in 
običajem. Morda je njegova izpovednost 
najbol j nazorno in hkrat i tudi lapidarno 
zapisana v Jutranj i mol i tv i na Visoki 

374 Ponoi: 

TRIGLAVSKI DOM 

Nič drugega kot tak naslov, v resnici pa 
skrbno obl ikovana in vsebinsko izčrpna 
brošura, k i je namenjena vsem podporni -
kom pri gradnj i naše najviš je p lan inske 
posto janke. 
»Ta brošura je izšla v znak hvaležnosti 
vsem, ki so s sredstvi, delom in moralno 
podporo omogočili, da na Kredarici stoji 
sodoben dom, ki vse leto sprejema obi-
skovalce. Ponovitev veličastnega dejanja 
Jakoba Aljaža.« 
Tako piše v uvodu, v nadal jevanju pa sle-
dimo zanimivim pr ispevkom. Naj j ih našte-
jem, predvsem zato, da bi z n j imi po t rd i l 
vtis, da to n i n ikakršna rek lamna edic i ja , 
pač pa gradivo, ki sporoča vse najvaž-
nejše, kar se ije v zvezi z našo »Kreda-
rico« dogaja lo nekoč i n danes. 
Tr ig lavska g lor i ja uvaja vsebino brošure. 
Napisal j o je dr. Miha Potočnik. V č lanku 
najdemo prav vse najvažnejše iz zgodo-
v ine »gradenj na Triglavu«. 
Zak l juček pa zveni kot vel ika, a resna 
prošnja: 
»Držimo se tega, kar je ob razmerah za 
postavitev meteorološkega observatorija 
na vrhu Velikega Triglava v Planinskem 
vestniku že I. 1948 (stran 334—336) zapi-
sal naš modri starosta, Drenovec, prof. Pa-
vel Kunaver: ,Postavite res nujno potreb-
no opazovalnico za meteorologijo in tudi 
za astronomijo in to čim više v gorah — 
a prosimo, pustite vrh Triglava, kakršen 
je, vsem bodočim, slovenskim rodovom v 
ponos in veliko planinsko radost!'« 
Gregor Klančnik nadal ju je genezo gradnje 
novega Tr ig lavskega doma. Članek sprem-
lja natančen seznam vseh tistih, ki so se 



vpisal i med darovalce za »Kredarico«. Teh 
je znatno število in so lepo razporejeni po 
vrednost i darovanega denar ja. 
Ne smemo spregledat i , da je brošura prav 
tako dar i lo in s icer kemične, graf ične in 
papirne l industri je AERO, Cel je in je 
opreml jena s števi ln imi lepimi barvnimi 
fo tograf i jami , ki pr ikazujejo novo »Kre-
dar ico« (in seveda tudi staro); med foto-
graf i jami pa na jdemo tudi Jakoba Al jaža 
(barvna in črno bela), barvno reproduk-
c i jo Tr ig lav iz Vrat Jaka Torkar ja ter 
fo tograf i jo »Pobudnika dr. Miha Potočnika 
in ustvar ja lca posodobi tve Tr ig lavskega 
doma Gregor ja Klančnika«. 
V zvezi s to vel iko akci jo so znane tr i 
brošure: v marcu 1979 je izšla »Triglavski 
dom na Kredar ic i — nekdaj, danes in v 
pr ihodnje«. Izdala PZS. V apr i lu 1982 je 
izšla brošura »Triglavski dom«. Ta je 
predstavi la projekt posodobi tve posto-
janke. Izdalo PD Ljubl jana-Mat ica. V ja-
nuar ju naslednjega leta je izšel »Triglavski 
dom« kot pr ikaz pomena postojanke, pri-
kaz uspeha v gradnj i v letu 1982 in načrt, 
kako so pro jekt uresničeval i . Izdalo PD 
Ljubl jana-Mat ica. 

Zadnja pa j e pr iču joča brošura, ki jo je 
tudi izda lo PD Ljubl jana-Mat ica, gradivo 
zanjo je zbral Gregor Klančnik, obl ikoval 
pa jo je Franček Pere. Na barvni naslovni 
strani lahko občudu jemo Pogled na 
Tr ig lav z Rošče, na hrbtni strani pa je 
mogočna Severna stena Tr ig lava z do-
mom na Kredar ic i v ozadju. Obe fotogra-
f i j i — avtor P. Janežič. 

M. K. 

OBVESTILA 
o popotniški dejavnosti in o gozdnih 
učnih poteh, št. 16, maj 1985 

Na urednikovo mizo so spet prišla Obve-
st i la z zanimivo vsebino. Uvodnemu tek-
stu, ki ga je zato števi lko pr ispevala Da-
nica Zorko, s ledi dal jše in podrobno poro-
či lo o delu komis i je (med 1. 10. 1983 in 
21. 2. 1985). Posebej naj omenimo 
obvest i lo o gozdnih učnih poteh kot o 
uspešni popu lar izac i j i gozda in gozdar-
stva. Rozka Debevec piše o gozdni učni 
pot i Sveč ina—Kopica, za katero je zdaj 
na vo l jo vodn ik (izdalo Društvo gozdar-
skih inženir jev in tehnikov iz Maribora). Te 
poti so pr imerne za naravoslovne dneve, 
saj nam podatek, da je v let ih 1981—1984 
bi lo na gozdni poti Bol fenk—Razglednik 
7400 obiskovalcev-šolar jev, to kar zgo-
vorno pot r ju je . Zamejsk im ro jakom so 
predstavi l E 6 - Y U . To se je zgodi lo 
12. 4. letos, ko je Zoran Naprudnik spre-
govori l č lanom SPD iz Celovca z barvnimi 
d iapozi t iv i o Cig lar jev i pešpoti Od Drave 
do Jadrana ( E 6 - Y U ) . Jož ica Potokar opi-
suje srečanje z avstr i jsk imi popotnik i , 
medtem ko s poti po Zvezni republ ik i 
Nemči j i sporoča svoje vt ise Zoran Naprud-
nik (zanimivost Evropski muzej kruha v 

Molenf ledu). Andre ja Peček pr ičakuje v p r i -
hodnje več Amer ičanov na s lovenskem 
delu evropske pešpot i E 6 - YU. Danica 
Zorko poroča o vodniku po gozdni učni 
poti s Svečine na Kopico. 
Naj iz ostalega gradiva omenim še osmo 
obletn ico predtrške gozdne učne po t i 
(Cveto Zaplotn ik — intervju z ing. gozdar-
stva Niko la jem Lapuhom, očetom gozdne 
učne poti v Predtrškem gozdu pri Radov-
l j ici), poroča Danica Zorko, lin pa seznam 
tistih, 'ki so lani prehodi l i naš del E 6 
(vseh je 36, kar pa ne pomeni, da ne bi 
mogl i pr ištet i še kakšno ime, ker seznam 
ni popoln). 

M. K. 

Plezalni vodniček: MOŽNICA 
IN KORITNICA 

(Škamperle & Kozorog, Ljubljana 1985, 
drugih podatkov ni) 

Naša p lan inska l i teratura, kot smo že ob 
neki pr i ložnost i zapisal i , se iz dneva v dan 
bogat i tud i s »plezalnimi vodnički«. Tako 
na kratko imenujemo brošure, ki j ih izda-
ja jo posamezniki al i pa v sodelovanju in 
z medsebojno pomoč jo in so namenjeni 
i zk l jučno plezalnim načrtom, ki j ih goje 
naši alpinist i . Teh vodnikov je v naš ih 
knj ižnih zbirkah s planinsko temat iko že 
kar nekaj in zdaj čakajo na pr i ložnost, da 
bi našli čas in bi zbral i o nj ih natanč-
nejše podatke, da bi lahko na enem 
mestu zvedeli , do kam smo že pr iš l i v 
tem pogledu. Iniciat ivo, ki se na tak način 
uresničuje, je t reba pozdravit i , hkrat i pa 
bi bi lo prav, če bi zagotovi l i nekol iko 
več j i red v tem izdajan ju . Zdaj na pri-
mer te ed ic i je n imajo vseh podatkov, po -
t rebnih za bib l iograf i jo, ko so navedeni 
le avtor j i in morda še kraj, k jer je ed ic i ja 
izšla, vse drugo pa je prepuščeno na-
I jučju. Vsekakor pa je t reba o brošur i , 
o kateri nameravamo tokrat spregovori t i , 
povedat i tudi to le: To ni zgol j p lezalni 
vodniček, je tudi edic i ja , ki na svoj skro-
men način pr ib l ižuje vsem nam po k r i -
v ic i preveč pozabl jeno gorsko področ je , 
k jer je še zbrana »divja lepota in k jer 
je še vse nekam razmetano in opusto-
šeno, poboč ja pa so poraščena z born im 
g rm ič jem in pr i t l ikavim drevjem, stene pa 
so travnate, zapuščene kamnite domači je 
in p lanine samevajo kot okamnele v res-
nobnost i pokraj ine«. 

Ta vodnik j e torej sprejel dodatno na-
logo, da informira in privabl ja, oboje hkra-
t i pa s čisto žel jo, da bi spoznal i tudi ta 
d iv j i svet — Kori tn iške gore, ki so »kot 
oltar prostost i , k jer se prepleta jo prav-
l j ične podobe pre tek los t i in sedanjost i v 
neločl j iv i obl ik i«. 
Skice in sheme je pr ispeval Edo Kozo-
rog, besedi lo pa Igor Škamperle. Opisa-
nih je 92 smeri in prečenj ter 18 smeri v 
slapovih, 102 strani s t remi fo tograf i jami 375 



(Jerebica SV steria in J stena ter Loška 
stena). Brošuro imajo na vo l jo v ekono-
matu na Planinski zvezi Sloveni je. 

M. K 

Plezalni vodnik: ZADNJA TRENTA 

(Podatke zbrala in uredila Slavko Sve:ič č 
in Marija Podnar, drugih podatkov 
o knjižici ni) 

Planinski vestnik bol j neredno poroča o 
plezalnih vodnik ih, čeprav j ih je na na-
šem tržišču z vodniško l i teraturo že lepo 
število. To preprosto zato, ker pač na 
urednikovo mizo te ed ic i je ne pr ihaja jo, 
nit i j ih ne dobivajo ostal i č lani ured-
niškega odbora. Medtem, ko je lepo steklo 
sodelovanje s slovenskimi založbami, se 
bo najbrž treba pogovori t i tudi na tem 
področ ju o podobnem sodelovanju. 
Knj iž ica v predgovoru ipravilno ugotavl ja, 
da je »ta skromen vodn iček . . . nastal . . . 
zaradi pomanjkanja plezalnih vodnikov pri 
nas, saj je bil ta čudovi t i del Trente (pla-
nina Zapotok, opomb, uredn.) zelo malo 

obiskan ravno zaradi pomanjkan ja lite-
rature«. 
Zanimivo vsebino začenja or is zgodovine 
Zadnje Trente, v katerem Mar i ja Podnar 
ugotavl ja prve vzpone v tem delu naš h 
Alp. Dragoceni so tudi podatk i o pla-
ninskih posto jankah in zavet iščih na tem 
področju, ko gre, žal, le za tr i take ob-
jekte, za Kočo pri izviru Soče, za Zave-
t išče pod Špičkom in za Planino Zapotok, 
kar 'po drugi plati govori za to, da bi mor-
da ta gorsk i predel potreboval še kakšno 
pr imerno zavetišče ali pa le bivak. 
V nadal jevanju se opisane smeri v Ušju 
(1821 m), Veveric i (1981 m), Vratc ih 
(1900 m), Trentarskem Pelcu (21C9m), 
Ribežnih, Srebrnjaku (2099 m), Zapotoš-
kem vrhu (1941 m), Bavškem Grintavcu 
(2344 m), Pelcu nad K lcn icami (2437 m). 
Vse smeri v stenah so pr ikazane tudi na 
črno-bel i fotograf i j i , s pomembnejš imi 
shemami s s imbol i UIAA ter grebensko 
karto. 

Vodič imajo na vol jo v ekonomatu PZS, 
Dvorakova 9. 

M. K 

o n i g j f e d l p ® 
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AVSTRIJCI SE ODPRAVLJAJO 
NA TRANSANTARKTIČNO POGORJE 
OB JUŽNEM TEČAJU 

Ob Južnem tečaju se razprost i ra Trans-
antarkt ično pogor je, ki vel ja za največje 
še neraziskano gorsko pod roč je našega 
sveta. In prav to pogor je je c i l j avstr i jske 
odprave, ki bo odšla na pot v novembru 
1985. V odpravi bo sodelovalo šest mož, 
med nj imi en Avstralec. Do antark t ičnega 
opor išča McMurdo se bodo prepel ja l i z 
oskrbovalno ladjo, pot do Transantarkt ič-
nega pogor ja pa bodo nadal jeval i z mo-
tornimi sanmi. Vodja odprave Bruno Klaus-
bruckner je napovedal, da se nameravajo 
povzpeti na kar največ vrhov, vendar bodo 
moral i pred tem prečit i vel ikanski lede-
niški pas, za kar bodo potreboval i po na-
črt ih tr i do sedem tednov. Natančno pre-
mišl jena prehrana naj bi ohrani la vse 
člane odprave pri zdravju, da j im bo po 
prečenju ledeniškega pasu ostalo dovol j 
moči za tri do št i r i tedensko plezanje v 
gorovju. Odpravo načr tu je jo tako, da jo 
bo mogoče na kater ikol i točk i prekini t i . 
Kajt i podobne usode kot Robert Scott , ki 
je hotel pr i t i do Južnega tečaja prav tako 
z motornimi sanmi in je pri tem zmrzni l , 
Avstr i jc i seveda ne bi radi doživel i . 
(Povzetek po revij i »Die Alpen«, apr i l 1985.) 

M. A. 

Z MAGNEZIJO V KARAKORUMU 

Norveški vzpon po osrednjem stebru gore 
Trango (6237 m) je ostal v s t rokovnem 
tisku skoraj neopažen, čeprav je šlo za 
tehnično najtežavnejšo smer, ki je bi la 
v Karakorumu kdajkol i izpel jana. To je bi l 
gotovo velik uspeh, če upoštevamo, da 
je ta smer hkrat i tudi ena najdal jš ih, ven-
dar ga je, žal, nekol iko zasenči la smrt 
vršne naveze. Skupino so tvor i l i : Stein 
P. Aasheim, Hans Christ ian Doseth, Finn 
Daehli in Dag Kolsrud, vsi š t i r je pa so 
vel jal i za prvovrstne plezalce s pomemb-
nimi izkušnjami. 

Skupina je imela najprej s rečo: za ure-
ditev vsega potrebnega v Ravalp indi ju je 
potrebovala le tri dni. Bazno tabor išče so 
si Norvežani uredi l i sredi ju l i ja 1984 na 
višini 4000 m. Vel ičastna jugovzhodna ste-
na osrednjega stebra gore Trango je vi-
soka 1500 m. Njen manj s t rmi del meri 
1000 m, navpični gornj i del pa 500 m. 
Vzpon naj bi bil potekal v čistem alpskem 
slogu. 

Vsi št i r je plezalci so vstopi l i v steno 16. 
ju l i ja. Začetek ni bi l posebno zahteven, 
še največ težav so imeli z opremo, ki je 
je bilo 200 kg: živež za 25 dni, 350 m vrvi, 
100 karabiner jev, p leza lska oprema in 
magnezi j . Toda strmina se je kaj hi tro 
stopnjevala, tako da so drugega dne na-
predoval i le še za 150 m. Delo v steni 



je potekalo izmenično: dva sta napredo-
vala, dva pa sta skrbela za prenos tovora. 
Vreme je bito spočetka toplo, toda tem-
peratura se je hitro znižala in z njo tudi 
opt imizem. Po nekaj dnevih skrajno težav-
nega plezanja v megli in snegu so pri-
plezali do vznožja gornjega dela stebra. 
Upal i so, da j ih tam pr ičakuje udobna 
terasa, toda našli so le 50 cm široko po-
lico. 
Zdaj so se začele prave težave, v steni 
nad n j imi ni b i lo daleč naokrog nobene 
razpoke ali opr imka. Napredoval i so z naj-
več j im t rudom in zelo počasi. Vodi lna na-
veza je zmogla dnevno le 40 do 50 m. 
Začelo j im j e zmanjkovat i hrane. Tr inaj-
stega dne je zato Dag Kolsrud predlagal , 
da bi se skupina loči la, kar se je dva dni 
zatem pokazalo za edino možno rešitev. 
Bil i so v višini 5700 m, ko sta se Aasheim 
in Kolsrud sporazumno odloč i la za sestop, 
za kar sta potrebovala polna dva dneva, 
dogovor i l i pa so se za svet lobne signale. 
Daekli in Doseth sta v tem času napre-
dovala le za borih 100 m. 4. avgusta ob 
pet ih popoldne so opazi l i Dosetha na vrhu 
in ga s te leobjekt ivom tudi fotograf i ra l i . 
V baznem tabor išču so seveda z vel ik im 
kresom proslavi l i zmago. 
Toda že kmalu zatem je prišla novica, da 
sta Daehli in Doseth pogrešana. Hel ikop-
ter, ki je pr ihi tel na pomoč, je novico le 
potrdi l , oba plezalca sta strmoglavi la v 
g lobino 500 do 700 m, po vsej ver jetnost i , 
ker se je z lomi l varovalni kl in, nesreči pa 
je utegni lo botrovati tudi padajoče ka-
menje ali tehnična napaka med sestopa-
njem, k čemer je utegni la svoje pr ispe-
vati tudi višinska utrujenost. Trupl i obeh 
plezalcev so našli, vendar j ih niso mogl i 
spravit i v dol ino. Tako se je končala pu-
stolovščina na ledeniku Baltoro. 
Prvenstveni vzpon po osrednjem stebru 
gore Trango se je posreči l v ju l i ju 1976 
angleški navezi, ki jo je vodi l Mart in 
Boysen. 

Arne J. W. Kolsto (Oslo) — prev. M. A. 

ALPINISTIČNA ZMOGLJIVOST 
IN OSKRBLJENOST ČLOVEŠKEGA 
TELESA Z VODO 

Voda je za človeški organizem docela ne-
pogrešl j iva hrani lna sestavina, saj jo je 
t reba dovajat i pravi loma vsakih nekaj ur. 
Čeprav je v telesu 60 do 7 0 % vode, so 
razpoloži l j ive rezerve razmeroma majhne 
in omogoča jo pr i popolnem pomanjkanju 
preživet je le za pr ib l ižno pet dni. Večina 
vode je kot st ruktuni element prakt ično 
v vseh telesnih cel icah, drugi del i izpol-
n ju je jo svojo nalogo kot prenosno sred-
stvo (kri) in medi j za toplotno izravnavo 
(potenje), ovlažitev dihalnega zraka, izlo-
čanje seča in pri zamenjavi števi lnih raz-
topl jen ih snovi v vsem telesu. 

Zdrav človek ureja svojo oskrbl jenost z 
vodo z občutkom žeje, ki ga spodbu ja jo 
možgani na temel ju stanja vode v krvi, 
poleg tega vpl iva na varčevanje z vodo 
hormon ADH v ledvicah. Oskrbl jenost z 
vodo je tesno povezana s kuhinjsko sol jo, 
ki je najvažnejša mineralna snov v krvi in 
tekočin i med cel icami. Izguba vode in ku-
hin jske sol i hodi ta pogosto skupaj , kar 
opažamo predvsem pri potenju pa tudi 
bruhanju in ur iniranju. Izguba sol i vedno 
pomeni tudi izgubo vode. Pri močnejš i iz-
gubi lahko pride do tako imenovane solne 
lakote. 

Vodna bi lanca v telesu je izravnana, če 
je dovajanje v ravnotežju z izgubo. S pi-
jačami dobi č loveško telo dnevno in v nor-
malnih razmerah 1 do 1,5 litra, s hrano pri-
bl ižno 0,8 litra, iz cel ične izmenjave pa 
pr ib l ižno 0,3 litra vode. Do izgub pr ihaja 
de loma v vidni ob l ik i : urin 1 do 1,5 litra, 
blato pr ib l ižno 0,1 l i tra; nevidni delež za-
deva izdihani ovlaženi zrak 0,4 l i tra in 
izparevanje skozi kožo 0,3 litra. 
Planinec ima svoje posebne težave g lede 
oskrb l jenost i z vodo, in s icer iz razl ičnih 
vzrokov: 

1. Do nenavadno vel ik ih izgub pr ihaja po-
gosto zaradi hudih telesnih naporov, to je 
oč i tnega potenja v nižinah in naraščajo-
čega izparevanja v suhem višinskem zra-
ku; prav tako pr ihaja do vse več j ih izgub 
z d ihanjem. 
2. Oskrba z vodo lahko postane težavna 
tako med napornimi turami v skali kot 
tudi nad snežno mejo, ko se je mogoče 
zadovol j ivo oskrbet i z vodo le s pomoč jo 
kuhalnika. 
3. Napor in utrujenost pogosto prepreču-
je ta občutek za žejo. Zato dnevnih izgub 
v kol ič inah od 3 do 5 l itrov ne moremo 
več izravnati. Kot posledica tega postaja 
pomanjk l j iva tudi prehrana. 
Če torej ne upoštevamo žeje, povzroča 
znatno pomanjkan je vode (2 do 4 litre) 
utrujenost in razdraženost, še več ja iz-
guba (nad 5 litrov) pa že povzroča mišično 
slabost, omot ico, bruhanje, mišične krče 
in zmedenost . Podobni s imptomi se ka-
žejo pri več j ih izgubah kuhinjske sol i v 
kol ič in i 50 g ali več. 
Pomanjkanje vode močno vpl iva na te-
lesno in psihično zmogl j ivost planinca, in 
to pogosteje, kot se tega marsikdaj za-
vedamo. Posledice so v gorah lahko še 
bol j porazne kot na primer med mara-
tonskim tekom. Zmedena koordinaci ja in 
splošna miš ična slabost, do nj i ju pr ide 
zaradi pomanjkan ja vode, vedno znova po-
vzročata nesreče, zlasti med sestopanjem 
po dolgot ra jn ih turah. 
Posebno t rag ičen pr imer je dramat ičen 
umik naveze Bonatt i in Muzeaud iz osred-
njega stebra Freney v letu 1962. Smrt 
št i r ih v isoko usposobl jenih alpinistov bi 
bi lo mogoče z vidika današnje vednost i 
pr ip isat i predvsem izrecnemu pomanjka-
nju vode. 377 



(Po sestavku, ki ga je napisal G. Hart-
mann, objav l jen pa je bi l v švicarski revij i 
»Die Alpen«, 8/1984.) 

M. A. 

ZDRAVJE V GORAH: 
POTENJE JE ZDRAVO! 

Gornj i naslov bo prenekaterega planinca 
pripravi l k negodovanju, saj sodi nad-
ležno potenje med najbol j nepr i jetne 
spreml jevalke hoje po gorah. To vel ja 
še zlasti za zimo, ko se je t reba zaradj 
prepotenih oblači l največkrat vse preveč 
na hitro poslovit i od vrha in se brž zateči 
v najb l iž jo p lan insko posto janko. 
Toda potenje je zelo pomembno, pravza-
prav pomeni edino možnost, da se lahko 
pregret i organizem med viš inskimi turami 
ohladi . Človeško telo namreč g lede tega 
deluje prav tako kot avtomobi lsk i motor, 
•ki potrebuje, zato, da bi dosegel največjo 
zmogl j ivost — opt imalno delovno tempe-
raturo. Ogrevanje je v našem pr imeru kaj 
preprosto: pravočasno ogret je telesa na 
začetku ture in ustrezna obleka. Hlajenje 
pa je možno le s potenjem, pri čemer 
se nekateri pač bol j pot i jo kot drug i . Od-
loči lno vlogo pri tem ima dejstvo, kol iko 
smo pred turo treniral i . Dobro trenirani 
p laninc i »delujejo« bol j racionalno in se 
ne pregreje jo tako hitro kot netrenirani. 
Znoj na koži izhlapeva in tako odvzema 
telesu odvišno toploto. Prava delovna tem-
peratura našega telesa je 37 stopinj , da 
bi dosegl i na jveč jo zmogl j ivost pa je po-
membna zato, ker že za eno do dve sto-
pinj i povečana telesna temperatura močno 
zmanjšuje naše moči. 
Za potenje uporab l ja telo vso razpolož-
l j ivo telesno tekočino. Za p lan insko rabo 
je pomembno zlasti to: bol j ko se pot imo, 
bol j se kri gosti in se zato tudi počasne je 
pretaka po oži l ju. Če takšne izgube teko-
č ine zaradi potenja med turo pravočasno 
in izdatno ne izenačimo s p i t jem, lahko 
povzroči zgost i tev krvi resne težave: srce 
je dodatno obremenjeno, mišice so vse 
slabše oskrbovane z gor ivom in k is ikom, 
naposled pa ostaja v telesu vse več od-
padnih snovi. Posledice so dovol j znane: 
zmogl j ivost je manjša, nastopi jo miš ični 
krči, poveča se nevarnost omrzl in, nasto-
pi jo najrazl ičnejše motnje med akl imat i -
zaci jo v več j ih višinah vse do nevarnega 
v iš inskega p l jučnega edema. Pri p lanincih, 
ki skozi leta premalo pi jejo, ker bi tako 
radi prepreči l i nepr i je tno potenje, se po-
gosteje pojav l ja jo ledvični kamni in t rom-
boza. 

Vsem takim ni mogoče dovol j od ločno za-
bičati , da je potenje zelo pomembno in 
da mora imeti telo vedno na razpolago 
dovol j tekočine, saj se lahko hladi ie s 
potenjem. Kdor tega ne ver jame, naj se 
raje preusmeri na kakšno manj nevarno 
športno dejavnost. Dokazano je namreč, 

378 <ja je pri več kot polovic i vseh pr imerov 

prišlo do nesreče predvsem zaradi na-
pačnega pit ja. 
Povedano na rob: pri sodobnem peri lu 
se pravzaprav sploh ne bi smelo zgodi t i , 
da bi vse skupaj do kraja premoči l i . Po-
tenje nog pa pest i predvsem tiste, ki po-
svečajo premalo skrbi higieni nog. 
IN KAJ NAJ PIJEMO? 
Med enodnevnimi turami je to razmeroma 
preprosto: pit i j e t reba izdatno in pogosto 
pred turo, med njo in po njej . Vendar je 
pri tem treba upoštevat i : ko l ikor dal jša je 
tura, kol ikor več naporov zahteva in če 
dodatno k temu počnemo vse to v hudi 
vročini , to l iko bol j mora bi t i v p i jač i do-
volj mineralnih soli. Zato je v vseh takih 
pr imer ih učinkovi to, če ob p i t ju jemo jedi, 
ki premore jo vel iko takšnih sestavin: juhe, 
meso, orehe, rozine in sploh suho sadje_, 
zlasti slive, in mlečne izdelke. Le nekoč 
na vel iko hval jene »solne tablete« so se 
pokazale za škodl j ive in bi j ih zato ne 
kazalo več jemat i ! 

Prav tako se ne gre preveč zanašati na 
občutek za žejo, predvsem ne pri vel ik i 
utrujenost i in izčrpanost i , ko žeja sploh 
ni več zanesl j ivo znamenje za nujno po-
trebo po tekočin i . Bol jše je geslo: »V go-
rah ne pi jemo, da bi si pogasi l i žejo, mar-
več zato, da bi si ohrani l i moči.« Preveč 
tekočine še n iko l i ni škodovalo (seveda 
razen v pret i rano mokro-vesel ih večer ih 
v planinskih postojankah). Zdravo telo 
namreč tudi to ureja samo po sebi. Samo 
na pomanjkan je tekoč ine se ni mogoče 
navadit i : na pr imer s t ren ingom ali utr-
jevanjem, kar na pr imer zelo dobro vedo 
tudi beduini v puščavah. 
Z vidika športnega zdravnika je zato treba 
vsakemu planincu in a lp in istu nujno pri-
poroči t i : pi j te pred turo, med in po njej 
kar največkrat mogoče, zlasti pa še, če 
gre za hude napore v vel ik i v roč in i ! Med 
povprečno gorsko turo, ki t ra ja od 6 do 
8 ur, je t reba popi t i najmanj dva do tr i 
l itre tekočine, in to p o možnost i v po-
gostih manjših obrok ih čez dan. 
Potenje na gor i je torej nujno, v nasprot-
nem pr imeru kaj rado pr ide do težav. S 
potenjem izgubl ja telo vodo, ki pa jo je 
t reba brž nadomest i t i . Tako preprosto se 
glasi to iz jemno pomembno planinsko-me-
dic insko prav i lo ! 

(Povzetek sestavka z ist im naslovom, ki ga 
je napisal dr. Franz Berghold, objav l jen 
pa je bi l v Obvest i l ih avstr i jskega alpske-
qa združenja, marec/apr i l 1985.) 

M. A. 

IVAN HOUDEK 1887—1985 

V Bratislavi je umrl 24. januar ja 1985 star 
98 let, ing. Ivan Houdek, najbol jš i slo-
vaški poznavalec zgodovine planinstva v 
Visokih Tatrah. Napisal je kar 28 knj ig 
in več kot 200 č lankov in razprav pred-
vsem o zgodovinsk ih vprašanj ih tega po-
gor ja in n jegovega jugozahodnega pred-



gor ja. V let ih 1936 in 1951 sta izšli dve 
izdaj i n jegove knj ige »Osudy Vysokych 
Tat ier« (Usode Visokih Tater), ki vel ja še 
danes za klasično delo v celotnem slov-
stvu o Tatrah. Houdek je vel iko pisal tudi 
o Nizkih Tatrah in svojem domačem Lip-
tovu. Njegovo dolgo ž iv l jenje je bilo do 
konca izpoln jeno z delom, za kar je dobi l 
še za ž iv l jenja števi lna priznanja. 

jn (prev. M. A.) 

120-LETNICA PRVEGA ZBORNIKA 
AVSTRIJSKEGA ALPINISTIČNEGA 
ZDRUŽENJA 

Prvi zbornik avstr i jskega a 'p in is t ičnega 
združenja je izšel 13. jun i ja 1865 na Du-
naju, n jegov urednik pa j e bi l ta jn ik zdru-
ženja in znani geolog dr. Edmund von 
Mojs isovics. Obsegal je 420 strani, v n jem 
pa je bi lo poleg obi l ja drobnega gradiva, 
tudi več imeni tn ih razprav, ki so j ih napi-
sali tedaj sloveči alpinist i ali v planinstvu 
de lu joč i znanstveniki . Naštejmo le neka-
tere med nj imi : prof Simony je pisal o 
gorsk i skupini Venediger, Egger je prispe-
val zgodovino vzponov na Glock-ner, 
Sonklar pa o južni strani Z i l ler ta lsk ih 
Alp. Med drobnim gradivom je bilo najt i 
po roč i l a o dejavnost i posameznih društev, 
sledi l pa je seveda tudi seznam vseh čla-
nov. Znova je bi l opreml jen z večbarvnimi 
l i tograf i jami in zeml jevidom okol ice An-
kogla, le-tega je zrisal znani kartograf 
Franz Keil. V poznejših zbornik ih ni bi lo 
več društvenih novic, ker so znova oživil i 
redno izhajanje Obvesti l, vseskozi pa so 
slovel i predvsem po odl ičn ih pr i ložen h 
zeml jevid ih. 

(Po sestavku dr. Haralda Schuel ier ja v 
Obvest i l ih avstr i jskega alpskega združe-
nja, 3/1985.) 

M. A. 

100 LET NIKOLAJA 
VASILJEVIČA KRILENKA 

Znani bol jševiški revolucionar Nikola j Va-
si l jevič Kr i lenko je 15. maja 1985 dopoln i l 
sto let. Njegovega živ l jenjepisa v našem 
pr imeru ne gre podrobne je obravnavat i : 
omenimo naj le tol iko, da je študiral 
pravo, sodeloval v obeh revoluci jah 1905 
in 1917 te r opravl ja l takrat i n pozneje 
naj raz l ičnejše visoke državne, vojaške in 
po l i t ične dolžnosti . Tako je bi l Kr i lenko 
med drugim v novembru 1917 imenovan za 
vrhovnega povel jn ika Rdeče armade, v 
letih 1931 do 1937 pa je bi l l judski komi -
sar za pravosodje in večkrat vrhovni toži-
lec v proslu l ih proces ih , zaradi česar so 
ga tuj i dopisnik i tedanjega časa imeli za 
novega Robespierra. 

N. V. Kr i lenko je bi l ob vsem tem tudi 
navdušen l jubi tel j narave i n alpinist. 2e 
pred letom 1917 je hodi l skupaj z V. I. 

Leninom v gore, posebno pa se je pozneje 
navduševal za Pamir, kjer ije bilo takrat 
z a lp in ist ičnega v id ika še vel iko bel ih lis. 
Zaradi take naravnanost i so ga leta 1928 
seveda izvol i l i za oredsednika organizaci je 
pro letarske tur ist ike in izletov. Kot tak je 
omogoč i l vrsto odprav v najvišja gorstva 
Sovjetske zveze, ki se j ih je nekajkrat tudi 
sam udeleževal ko t alpinist. Tudi n jega je 
tedaj doletela usoda, ki jo je prej pr iprav-
l jal drugim, leta 1938 je bil p o kr iv ic i 
obsojen, leta 1953 pa ga je CK KP SZ 
v celot i rehabi l i t i ral . 
(Povzetek po sestavku, ki ga je napisal 
Fritz Leder, objav l jen pa je bi l v vzhodnc-
nemški revi j i »Der Tourist«, 5/1985.) 

M. A. 

FOTOGRAFSKI APARATI IN MRAZ 

Revija ALPIN je nedavno tega organiz i ra la 
preizkušnjo osmih razl ičnih malosl ikovnih 
fotografskih aparatov glede nj ihove upo-
rabnost i v gorah. Vendar se zdi, da pre-
izkuševalci med svoj im test i ranjem niso 
odgovor i l i na najvažnejše vprašanje: do 
kakšnih n izk ih temperatur kamere še 
delu je jo. 
S takim vprašanjem se je oglasi l v p ismih 
bralcev (ALPIN), 4/1985) VVolfgang Schi l-
ler, ki p iše predvsem o kamerah Minox 
36 GT in GL. Pisec zatr juje, da hodi po-
zimi pogosto v visoke gore in je že dolga 
leta tudi navdušen fotograf. iPrvo Minox 
36 GL si je kupi l leta 1981 in se z n jo 
odpravi l v Otztalske Alpe, vendar so ostal i 
vsi posnetk i , ki j ih je bil naprav i l z 
»mrzlo« kamero, neosvetl jeni. Zato meni, 
da so reklamni prospekt i glede tega naj-
večkrat nezaneslj ivi ali vsaj površni. 
Tudi t rd i tev preizkuševalcev, d a j e že 
omenjeno Minox kamero mogoče zlahka 
opremi t i s pogosto nujno potrebnim UV-
f i l t rom, j e t reba vsaj dopolni t i . Če ito 
kamero opremimo s f i l t rom, je ni mogoče 
več zapreti, prav tako je v hujšem mrazu 
montaža in demontaža f i l trov z rokavicami 
domala nemogoča. Tako je t reba med 
turo pustit i kamero za več posnetkov cd-
prto in v tem času se tako ohladi , da je 
konec n jenega brezhibnega delovanja. 
Pisec pr ičakuje, da bo revija pr ipravi la in 
objavi la ustrezno dopolni tev test iranja, saj 
bo s tem pr ihrani la prenekateremu pri ja-
te l ju gora prav grenka razočaranja. 

M. A. 

V KEMPTNU NAČRTUJEJO 
ALPINISTIČNI MUZEJ 

Pri jazno in zgodovinsko mestece Kemp-
ten naj bi v kratkem dobi lo alp in ist ični 
muzej, saj so zanj že pr ipravl jeni vsi 
načrt i . Nemško alpin ist ično združenje na-
merava v enem izmed starih poslopi j tega 
mesta, i n to v n jegovih zgornj ih poslopj ih, 379 



pr ikazat i na 800 kvadra tn ih metr ih raz-
stavnih površin odkr ivanje in osvajanja 
Alp vse od srednjega veka do danes. V 
pr i t l ič ju tega poslopja že deluje galer i ja 
a lpskih dežel. 
Tematika, ki jo nameravajo pr i redi te l j i 
pr ibl ižat i obiskovalcem, sega od najsta-
rejšega bavarskega gorskega zeml jevida, 
to je o Češkem gozdu iz leta 1514, vse do 
umiranja gozdov v današnjem času. 
V zgodovin i l judi in gora bodo seveda 
v ospredju gore, pri čemer ne pozabl ja jo 
niti na izvenevropska gorstva, kot sta to 
Himalaja in Andi. Muzejska zbirka bo ob-
segala predvsem zemljevide, graf ike, po-
dobe, fotograf i je in t iske, pa seveda tudi 
gomiško opremo iz prejšnj ih časov. Ce-
lotno gradivo, ki izvira deloma iz arhiva 
alpskega združenja, de loma pa iz zaseb-
nih zbirk, naj bi letos in pr ihodnje leto 
dokončno uredi l i in opremi l i , tako da bi 
muzej lahko odpr l i za javnost v letu 1937. 
(Po »A'pin«, 6/1985.) 

M. A. 

HIMALAJSKA MRZLIC A.-
AVSTRIJCI NAČRTUJEJO 
TRI POMEMBNE PRVENSTVENE 
VZPONE 

V letošnjem letu se avstr i jske odprave 
znova udeležujejo vse bol j množičnega 
naskakovanja na najviš je vrhove sveta. V 
Himalajo se namreč odprav l ja jo kar štir i 
n j ihove odprave. Prva med nj imi je prav-
cata mini odprava z Georgom Bachler jem, 
Robertom Schauer jem in Pol jakom Woyte-
kom Kurteyko, odprav l ja pa se v še ne-
preplezano zahodno ostenje K 2 (8511 m). 
Odprava se namerava vrni t i iz Himalaje 
sredi avgusta. 31 - letni Bachler je v tej 
zvezi dejal, da so že vsi t r i je doživeli ne-
uspeh pri vzponu na to zahtevno goro, po-
sebno pa je vesel tega, ker v odpravi so-
deluje Woytek, ki ga g lede zmogl j ivost i 
šteje za na jmočnejšega alpinista seda-
njega časa. Zahodno steno nameravajo 
preplezati v č is tem alpskem slogu, brez 
viš inskih taborov, brez v iš inskih nosačev 
in brez f iksnih vrvi. 

Drugo odpravo sestavl ja osem avstr i jskih 
alpinistov, ki se nameravajo dokazat i v 
jugozahodni steni Manaslu ja (8156 m). V 
severno steno š i ša Pangme v kitajski Hi-
malaj i pa se podaja t ret ja avstr i jska 
odprava, ki jo vodi Salzburžan Markus 
Schmuck. 
S plezalskega v id ika nedvomno najtežav-
nejši podvig načrtuje odprava pod okr i -
l jem avstr i jskega a lp in is t ičnega združenja, 
ki ijo vodi Robert Renzler. Člani te od-
prave nameravajo kot prvi preplezat i sko-
raj 3200 m v isoko severno steno 7824 m 
visokega Mašerbruma v pakistanskem Ka-
rakorumu. 

380 (Po »Alpin««, 6/1985.) M. A. 

NOV REKORD: OSEM GORNIKOV 
HKRATI NA EVERESTU 

Prvič v zgodovin i planinstva je bilo konec 
apri la 1984 hkrat i na vrhu Mount Everesta 
osem mož. To se je posreč i lo norveški 
odpravi, ki je štela ie štir i plezalce, a so 
vsi istega dne skupaj s št i r imi šerpami 
pr iš l i na vrh najv iš je gore sveta. Dva 
izmed šerp sta pri tem dosegla osebna 
rekorda: 34-letni Sungdare je bi l tokrat 
že četr t ič na vrhu Everesta, Ang Rita pa 
tret j ič . Imena norvešk ih plezalcev pa so: 
Arne Naess, Aasheim Steinpeter, Ralph 
Holbakk in Halvard Nesheim. In še nekaj 
podatkov za stat ist iko: to je bi la že 
37. uspešna odprava na Everest od prven-
stvenega vzpona v juni ju 1953. Doslej je 
prišlo na na jv iš j i v rh sveta (8848 m) vsega 
173 gornikov. 

(Po »Alpin«, 6/1985.) M. A. 

HELIKOPTERSKA REŠEVALNA SLUŽBA 

Dejstvo je , da se je gorska reševalna 
služba v zadnj ih letih prav s pomoč jo 
hel ikopter jev razvila v dejavnost, k i po-
staja vse bolj uspešna. Prav hel ikopter j i 
namreč sodelu je jo že v večini reševalnih 
akci j . Hel ikopter je — seveda v ustreznih 
vremenskih razmerah — nasp loh najbol j 
pr imerno prevozno sredstvo tako za pre-
voz reševalnega moštva do kraja nesreče 
kot tudi za odvoz rešenih, ranjenih ali 
bolnih p lan incev do najb l iž je bolnišnice. 
Stat ist ika kaže, da zdaj v a lpsk ih deže-
lah opravi jo he l ikopter j i skora j polov ico 
vseh reševalnih akci j . To sodobno pre-
vozno sredstvo so v zadnj ih letih prav v 
te namene znatno izbol jšal i , kar vel ja še 
zlasti za n j ihove reševalne pr ipomočke, 
kot so to vrvni vit l i , reševalne vreče in 
osvetl i tev. Hkrati so pi lot i že tako izur-
jeni, da so možna reševanja tudi v naj-
težavnejših razmerah, denimo v prepad-
nih ostenj ih, iz sotesk in razpok. 
Hel ikoptersko reševalno službo ima jo na 
skrbi razl ične organizaci je. V posameznih 
deželah je ta s lužba v pr is to jnost i vo-
jaških ali po l i c i j sk ih enot. Švica pa je za 
gotovo ena redkih dežel, k jer obsta ja po-
sebej za ta namen ustanovl jeno privatno 
podjet je, ki se f inanc i ra iz letnega zava-
rovalnega pr ispevka stot isočev članov, se-
veda pa tudi s pr is to jb inami, k i j ih je 
t reba plačat i za reševanje ponesrečencev 
iz tu j ine. 

Reševalni poleti so v s labem vremenu — 
sneženju, močnem vetru, slabi v id l j ivost i 
ali celo ponoč i — še vedno zelo nevarni. 
To nazorno kažejo tudi razl ične nesreče, 
do kater ih je pr iš lo v zadn jem času. 
Ogle jmo si prav na kratko le tr i med n j im i : 
— V Avstr i j i se je smrtno ponesreči l heli-
kopterski reševalec, ko je padel 150 m 
v g lobino, ke r se je sprost i lo vrvno za-



varovanje zaradi uporabe napačnega ka-
rabiner ja. 
— V Franci j i se preobremenjeni hel ikop-
ter ni mogel dvignit i zaradi močnega 
vetra; pr i tem je rotor zadel ob tla in se 
poškodoval , vendar hujšega ni bilo. 
— Med nek im reševanjem v Pirenej ih se je 
spust i l reševalec iz he l ikopter ja že 25 m 
globoko, ko j e padajoče kamenje odb i lo 
t re t j ino enega rotorskega krila, hel ikopter 
je začelo seveda močno premetavati , k l jub 
temu pa je p i lo tu uspelo pristat i na bliž-
n jem mel išču in tudi na vrvi v iseči reše-
valec je ostal nepoškodovan. 
Četudi so hel ikopter j i torej nadvse dra-
gocena pomoč pri reševanju v gorah, je 
vendar le skrajno neodgovorno, da so pla-
ninci v gorah tako lahkomiselno podaja jo 
v nevarnosti. Še posebno vel ja to za t iste 
ne tako redke posameznike, ki v isoko pre-
cen ju je jo svoje sposobnost i in moči v veri, 
da j ih bo v skrajn i si l i že rešil hel ikopter. 
(Po švicarski revij i »Die Alpen«, 5/185.) 

M. A. 

VARSTVO GORSKEGA SVETA 
KORAK NAPREJ — DVA NAZAJ! 

Med resničnimi l jubi te l j i gorskega sveta je 
čut i t i vse več odpora proti gradnj i novih 
smučišč in ž ičn ic v Alpah. Priznati je 
treba, da je že res težko poslušati p ravo 
poplavo vedno pogostejš ih novic o novih 
načrt ih in novih k ru t ih posegih v gorsko 
naravo. Kar povsod si žel i jo še več novih 
smučišč, novih ž ičn ic , novih cest prav do 
viš in in povsod za nameček še prostranih 
park i rn ih prostorov. Vse pa seveda po-
meni tu nekaj dreves manj, tam novo 
preseko skozi starodavni gozd in razstre-
I jena poboč ja . 
Mnogo posegov, ki vsi po vrst i hudo ogro-
žajo gorski svet, gre po svoje krivi t i tudi 
za vse več jo otopelost, s katero spreje-
mamo posamična poroči la. Mar smo se 
res počas i , a zato to l iko bol j zanesl j ivo 
spr i jazni l i z uničevanjem vsega t istega, 
kar bi morala bit i naša največja in ne-
nehna skrb? 
Če bi hotel i bit i dosledni, nam preostane 
le beg v id i l i ko . In priznati je treba, da 
so v gorah še koščki, kjer je narava ne-
dotaknjena. Toda vsak korak nazaj po-
meni hkrat i tudi nov košček novega pro-
stora za uničujočo dejavnost bager jev in 
buldožer jev. Kaj hi tro se bo uresnič i la 
napoved: »Kmalu se bomo lahko povsod 
vozi l i z avtom, vendar se ne bo več 
vredno kje ustaviti.« 2e zdaj se nam kar 
p revečkra t dogaja, da se med vožn jo 
v vabl j iv kraj pe l jemo skozi področ ja , ki 
so prav zaradi te nove ceste izgubi la ves 
svoj nekdanj i čar. Kaj smo naposled pr i -
dobi l i , če nas nove ž ičnice še hi t re je 
pr ipe l je jo na vrh, ko pa pr inašajo s seboj 
tudi hrup in napetost i našega s iceršn jega 
vsakdana? 

Vsekakor ni naš namen, da bi s tak im 
pisanjem skazi l i vaš dopust al i da bi 
hotel i pri vsaki uporabi ž ičn ice trkat i na 
vašo slabo vest. Vendar pa smo zat rdno 
mnenja, da je bilo v a lpskem gorskem 
svetu vse doslej že dovol j zgrajenega. 
Rane, ki smo ijih s tem pr izadejal i zelo 
občut l j iv i gorski naravi , so še vedno zelo 
g loboke, saj se le počasi cel i jo, če se 
sploh. 
Položaj je žal tak, 'da inočemo lin ne 
smemo poročat i zgol j o lepotah in rado-
stih. Gre za to, da bomo vsaj v pr ihodnje 
vsi skupaj bol j dejavni in odločni . Kajt i 
vztrajat i je treba, četudi bi kdo dejal , da 
tega ne more več poslušat i ! 
(Po uvodniku, ki ga je za 'revijo Alpin, 
6/1958, napisal Georg Schimke.) 

M. A. 

PSIHO-TEHNIČNA PLEZARIJA 
AMERIŠKEGA KOVA 

»STRAH POŽIRA DUŠE« 

Izpopolnjena tehnična oprema, pogoste 
ponovi tve in temu ustrezno vel iko zapu-
ščenih plezalskih pr ipomočkov v stenah 
so močno spremeni l i značaj prenekatere 
Big-Wall smeri v ZDA. Zato so nove oce-
ne za težavnost plezalskih smeri znatno 
zahtevnejše in tudi kr i ter i j i ocenjevanja 
ve l iko trši. 
V septembru 1984 se je švicarska naveza 
Rolf Rauber, Pierre-Al iain Romagnol i in 
Ruedi Abderha lden v rekordnem času pre-
tokla skozi slovit i Zodiac. Za to smer v 
El Capitanu, 'ki je bi la takrat ocenjena 
z A 5, so Švicar j i pot reboval i le dva dni. 
Le malo zatem je tej isti navezi uspel 
vzpon na Magic Mushroom po razmeroma 
stari smeri iz zgodnj ih 70. let. Ta je bi la 
ocenjena samo z A 4. Kl jub temu so zanjo 
potreboval i pet dni, čeprav so še p r e d tem 
v smeri f iks i ra l i nekaj vrvnih raztežajev. 
Ruedi Abderha lden je o obeh podvig ih 
deja l : »V Zodiacu je zabi tega že razme-
roma vel iko železja. Večina smeri je v 
bistvu A 3. Samo zadnj i vrvni raztežaj je 
morda A 4, i n to zaradi povečane nevar-
nosti padca, čeprav je tudi v tem delu kar 
precej tako imenovanih Cooper jev ih glav. 

V Magic Mushroomu ni pravzaprav nit i 
enega posebno zahtevnega raztežaja, le 
en sam dosega pr ib l ižno A 4. Razpoke tu 
še niso razbite i n v eni sami smeri ne 
t ič i skoraj n ič železja. Vse smo moral i 
sami zabit i , prav i loma tudi za stoj išča. 
Vendar j e ta smer vsekakor znatno zahtev-
nejša kot Zodiac.« 
Tako torej izkušnje iz prve roke. Amer iča-
ni sami vse to seveda že dolgo vedo. 
Prenekatera nekdanja iz jemno težavna in 
zahtevna smer je postala v zadnj ih let ih 
le še pr i l jub l jena modna muhavost. Zato 
ije bilo t reba nujno zaostr i t i ocenjevanje, 
pri čemer so se dogovori l i za zares ostra 
meri la. 



Sedanje nove ocene segajo tako kot prej 
od A 1 do A 5 + , ipri čemer je za vsako po-
samezno stopnjo od loč i lna višina možne-
ga padca, pogo jenega z od lomom a!i iz-
rut jem p leza lnega pr ipomočka (klina, za-
gozde in ipodobno). Pri A 3 so tako možni 
že 10-metrski polet i v g lobino, ipri A 4 
in A 4 + pa je možen padec za dobro po-
lovico do skora j celotne varovalne vrvi. 
Tako naj bi bi lo območ je A 5 in A 5 + pr i -
hranjeno za zares naj težavnejše smeri >in 
za resnične special is te. 
Da takšne groz l j ivke ne obstaja jo le na 
papi r ju , dokazuje najnovejša kronika El 
Capa, ki p remore kar lepo število najbol j 
drznih p lezalskih dejanj. Nam naj zado-
šča le navedba, da sta John Barbel la in 
Rob Slater potrebovala za svojo Wyoming 
Sheep Ranch (A 5 + ) kar dvanajnast dni. 
Za konec si og le jmo še nekaj novih oce-
nitev klasičnih tehničn ih smeri na El Ca-
p i tanu: Nose A 1 , Salathe Wal l A 2, z A 3 
ocenjene smeri Tanger ine Trip, North 
Amer ica Wa!l in The Shield. Mescal i to in 
Excal ibur vel jata po novem A 3 + , Iron 
Hawk pa A 4. Čist ih A 5 so pr isodi l i smeri 
Zenyatta Mendatta, A 5-f- pa že omenjeni 
smeri Wyoming Sheep Ranch. 
(Po »Alpin«, 6/1985.) 

M. A. 

ALPINISTIČNA OPREMA IN VARNOST — 
SEDEŽNI PAS NI OBLAZINJENA KLOP 
OB PEČI 

Namen tega testa je bil pr imer ja t i raz-
l ične izvedbe p lezalsk ih pasov glede na 
n j ihovo pr imernost in še predvsem var-
nost. V posebn i akci j i so preizkusi l i 12 
razl ičnih sedežnih pasov, 6 prsnih pasov 
in 3 kombin i rane pasove, in to z medic in-
skega v id ika po UIAA normah. Preizkusne 
osebe so med 10-minutnim visenjem spra-
ševali po morebi tn ih bolečinah, posebno 
pozornost pa so posvečal i tudi temu, če 
pas ovira d ihanje in kol iko sta oba dela 
pasu (prsni in sedežni) obremenjena. 
Tako so ugotovi l i , da na posebno občut l j i -
vih mest ih ( ledvice, diml je, not ran ja 
stran stegna in pazduha) ne sme imeti 
pas nobenih kovinskih delov, prav tako 
pa pasovi ne bi smeli neposredno pr i -
t iskat i na spolovi la. Za bol jšo prekrvavitev 
nog morata biti sedežni pent l j i p remičn i . 
Rezultate testa bi bi lo mogoče na k ra tko 
povzeti z naslednj im: »Sedežni pas nika-
kor ni oblazinjena klop ob peči«, kajt i vsi 
pasovi povzročajo po krajšem ali dal jšem 
visenju bolečine, nekateri med nj imi pa 
utegnejo bit i med morebi tn im padcem med 
plezanjem ali do lgot ra jn im visenjem celo 
nevarni. V vseh pr imer ih je posebno po-
membno, da je pas prav i lno nastavl jen 
in pr i lagojen telesu. Vsak plezalski pas 
je t reba vedno znova pr i lagodi t i oblač i -

382 lom in vel ikost i telesa. Prsni pas ne sme 

nikoli ležati previsoko, saj bi tako omeje-
val g ib l j ivost rok. 
Oceno zelo dobro so med test i ranjem 
dobi l i sedežni pasovi nas ledn j ih znamk: 
Mark VI, Trol l , Kl imel i te, Freestyle, Ba-
lance, Edelnid, Anatomic in Libero B. Za 
nevarne pa so bi l i ocen jen i pasov i : Ver-
cors, Petzl, Classique, Aletsch, Combi, 
Mammut in Kombigurt . Vse tehnične 
podrobnost i o rezultat ih tega testa si je 
mogoče ogledat i v sestavku z ist im na-
slovom v Obvest i l ih avstr i jskega alpin ist ič-
nega združenja, 3/1985. 

M. A. 

PREVEČ VIŠINSKEGA SONCA 
ŠKODUJE ZDRAVJU 

Dandanes si žel imo vedno več sonca; tako 
tudi p laninc i med turno smuko, na spo-
mladanskih izletih ali med po le tno pleza-
rijo. Toda premočno sonce zdravju ni-
kakor ne korist i . Zlast i v gorah lahko po-
gosto opazimo, da je zvečer, ko je sonce 
že zašlo, koža nepr i je tno top la in rdeča. 
Včasih se na n je j po jav i jo že tudi me-
hurčki. Kaj nam je tore j stori t i , da bi ne 
dobi l i sončnih opekl in ali pa bi vsaj omi l i l i 
nj ihove pos led ice? 

Ultraviol ično žarčenje se krepi z višino. 
Učinkovi ta zašči ta naj bi prepreč i la vsaj 
tako imenovane svet lobne poškodbe. Zato 
po možnosti v gorah ne bi hodi l i tedaj, 
ko sonce na jmočneje pr ipeka, nosil i pa 
bomo oblači la , ki ne prepuščajo sončnih 
žarkov, dobro pa si bomo pokr i l i tudi 
glavo, kožo pa si bomo natr l i s kremo ali 
posipom, ki zmanjša prepuščanje svet-
lobe; vedno pa je t reba uporabl jat i pre-
izkušena zašči tna sredstva za sonce. 
Posebno občut l j ive za intenzivno sončno 
žarčenje so ustnice, nos, oči, pa tudi vrat 
in ušesa. Zlasti s lednje največkrat kaj radi 
pozabimo zaščit i t i . Sodobn ih zašči tn ih 
sredstev je na pretek, vprašanje je le, ka-
tera med nj imi so za gorski svet najbol j 
pr imerna. Sredstvo mora bit i nevidno, ne 
sme preprečevat i por javi tve, hkrat i pa 
mora kožo šči t i t i pred sončnimi opekl i -
nami. Vsekakor je t reba upoštevati tako 
imenovani zaščitni faktor, s katerim so 
zdaj označena vsa bol jša zaščitna sred-
stva. 

Če nas je sonce k l jub vsemu našlo ne-
pr ipravl jene in nas je močne je opeklo, po-
maga hla jenje z vlažnimi tkaninami. Tako 
pa kožo močno izsušimo. Zato je t reba 
vsa pr izadeta mesta prev idno namazati z 
nemastno kremo. Hujše sončne opekl ine 
pa sodi jo seveda le v zdravniško oskrbo. 
V višinah moramo posebno pazit i na oči . 
Ul t raviol ični žarki namreč kaj hi tro po-
škoduje jo roženico. Poškodba se kaže 
tako, da se opazno umikamo pred vsako 
močnejšo svetlobo, nenehno se solzimo, 
ko imamo hkrat i občutek, da imamo v 
očeh tujek, kot da bi imel i »pesek v očeh«. 



Kaj nam je stor i t i v takem pr imeru? Oči 
je t reba vsekakor zaščit i t i pred svetlobo, 
na jbo l je je , če j ih prevežemo. Po 24 urah 
bi znamenj obolelost i ne smelo več biti, 
v nasprotnem 'primeru pa se je t reba se-
veda takoj odpravi t i v dol ino in k zdrav-
niku. 
Na naših pohodih po gorah sploh ne bi 
do tega smelo prit i . Oči si pač zlahka 
zašči t imo z dobr imi sončnimi očal i , pri 

čemer ni prav nič pomembno, če smo se 
od loč i l i za steklo ali za plastiko. V več j ih 
v iš inah pa je t reba nujno nosit i posebna 
zašči tna očala, ki so zaprta na vseh stra-
neh, ker tako onemogočajo, da bi pr i -
hajala do oči premočna svetloba s strani. 
(Povzetek po sestavku, ki ga je napisal 
dr. Hans Jacomet, objav l jen pa je bi l v 
revij i »Alpen«, apri l 1985.) 

M. A. 

D D D taftto 

PD SLOVENIJALES — 9 LET 

Planinsko društvo Sloveni jales je staro 
9 let. 24. maja so imeli občni zbor in sicer 
na šmarn i goni. Zdaj ije v p laninskem 
društvu tega kolekt iva že nad 300 članov. 
Ustanovitev tega društva je bi la dobra za-
misel, so ugotovi l i na občnem zboru, saj 
se je množičnost iin rekreativnost v kolek-
t ivu never jetno razmahni la. Poleg števi lnih 
dobro organiz i ranih izletov, so člani p la-
ninskega društva Sloveni jales sodeloval i 
na raznih akci jah, ki j ih je organiz i ra l 
Meddruštveni odbor l jubl janskih planin-
skih društev. 

Poudar i l i so, da ci l j n j ihovih izletov ni 
samo množičnost, temveč tudi pr iprava in 
vzgoja članov za samostojne .in zahtev-
nejše pohode v gore. Zato ostaja organi-
zac i ja 'izletov tudi vnaprej ena izmed 
glavnih dejavnost i društva. 
Na občnem zboru so planinci Sloveni jales 
spre je l i program izletov. 

S. M. 

Skrb za ponede l jkovo Alp in is t ično 
stran v časopisu Delo je s 3. ju l i jem 
prevzel Tomo Česen. Gradivo, za kate-
rega 'menite, da je p r imerno za objavo 
v Delu, poši l ja j te posle j na naslov: 
Tomo Česen, Pševska 6 a, 64000 Kranj. 
Gradiva, namenjena za to rubr iko 
mora prejet i v sredo oziroma najpoz-
neje v čet r tek! 

INDOK služba PZS 

TRBOVELJČAN VILI GUČEK — 
DRŽAVNI PRVAK V SKALOLAZENJU 

Alpin ist i Planinske zveze Hrvatske so 
2. maja organiz i ra l i na območ ju Pakle-
nice prvo državno prvenstvo v skalolaze-
nju. Pr i javl jenih je bilo 11 tekmovalcev, 
sodelovalo pa le sedem. 

Na tem prvem prvenstvu je zmagal Vil i 
Guček, č lan alp in ist ičnega odseka Pla-
n inskega društva Trbovl je. Prejel je zlato 
kola jno in prehodni pokal za AO PD 
Trbovl je. 

S. M. 

VREME LETOŠNJE POMLADI 
NA KREDARICI 

V meteorološkem smislu delitve leta na 
letne čase, pripadajo pomladi meseci 
marec, april in maj. V gorah, predvsem 
v višjih legah pa vladajo v teh mesecih 
še prave zimske razmere. Letošnja prva 
dva pomladna meseca (marec in april) sta 
bila na Kredarici še nekoliko premrzla, 
zadnji (maj) pa pretopel v primerjavi z 
normalnimi vrednotami, t. j. s poprečki 
daljše dobe (1956—75). V padavinskem 
pogledu pa so bili vsi trije meseci pre-
komerno namočeni. Podrobnosti so na-
slednje: 

Temperaturni popreček letošnjega marca 
je znašal —7,6°, bil je za 0,40 pod nor-
malno vrednostjo. Aprilski temperaturni 
popreček, ki je znašal —5,1°, je bil za 
0,80 pod normalno vrednostjo. April je 
bil torej prehladen. Dolgoletni majski tem-
peraturni popreček znaša 0,0°. Mesec maj 
je namreč tisti pomladanski mesec, kate-
rega temperaturni poprečki so enkrat ne-
gativni, drugič pozitivni. Letošnji majski 
temperaturni popreček je znašal 0,6°. Bil 
je torej za 0,6° nad normalno vrednostjo 
in torej rahlo pretopel. 
Ekstremne temperaturne vrednosti so bile 
v mejah doslej znanih temperaturnih 
ekstremov Kredarice. Absolutne maksi-
malne temperature posameznih mesecev 
so znašale: v marcu 3,4° (dne 31. marca), 
v aprilu 5,6° (dne 4. aprila) in v maju 9,4° 
(dne 28. maja). Najnižje temperature posa-
meznih mesecev so bile v marcu — 77,0° 
(dne 11. marca), —14,8° dne 29. aprila 
in —10,8° dne 4. maja. 
Marec je bil tudi prekomerno oblačen. 
Njegov mesečni popreček je znašal 
7,7/10 pokritosti neba (dolgoročni popre-



ček 6,3/10). April je bil manj oblačen, saj 
znaša njegov mesečni popreček oblačno-
sti samo 6/10 pokritosti neba (dolgoletni 
popreček 6,9/10). Maj je bil prekomerno 
oblačen. Njegova poprečna mesečna 
oblačnost (7,4) je bila nad normalno 
vrednostjo (6,9). Povečana stopnja pokri-
tosti neba je učinkovala na sončno obse-
vanje. V marcu je heliograf na Kredarici 
registriral samo 89 ur sončnega sija, kar 
je le 24 % od njegovega maksimalnega 
možnega trajanja v tem mesecu. Aprila je 
sijalo sonce na Kredarici 148 ur, kar je 
36 % od maksimalnega možnega traja-
nja. Maja je heliograf registriral 156 ur 
sončnega sija, kar je komaj 34 % od 
maksimalnega možnega trajanja. 
Vsi trije pomladanski meseci so bili dobro 
založeni s padavinami. V marcu je padlo 
v 22 padavinskih dneh 180 mm padavin, 
kar je 164 % normalne vrednosti. Aprila 
je v 14 dneh padlo 157 mm padavin, kar 

je 105 % normalne vrednosti. V maju pa 
je v 17 padavinskih dneh padlo skupaj 
179 mm moče, kar je 135 % normalne 
množine. V prvih dveh pomladanskih 
mesecih je izključno snežilo, maja pa je 
sprva snežilo, 7. maja pa je deževalo in 
snežilo hkrati; po 13. maju pa je med 
padavinami prevladoval dež. 
Snežna odeja je vso pomlad prekrivala 
Kredarico. Njena debelina je iz meseca 
v mesec naraščala. Maksimalne debeline 
(višine) snežne odeje posameznih mese-
cev so znašale: 410 cm 23., in 25. marca, 
440 cm 29. aprila in 495 cm 9. maja. 
Zaradi obilnih padavin in nizkih tempera-
tur pomladansko vreme planincem ni bilo 
naklonjeno. Posebno nevarnost so pred-
stavljali snežni plazovi, ki so se trgali 
po vsakem obilnejšem sneženju in tedaj, 
ko se je nekoliko bolj ogrelo. 

F. Bernot 

DOLINA 

MILAN ROMIH 

Izza grebena pada slap, 
megl ice se spuščajo preko sten, 
nevidno pr ihaja noč. 
Ptice se oglašajo vse redkeje, 
vsaka senca postaja večja 
in temnejša. 
Veter uhaja skozi l is t je 
v temno noč, l jubezen 
v meni pa ostaja 
— počasi me ob jema spanec, 
samo zvezde še bedi jo 
in gledajo, kako mirno 
spi dol ina pod gorami. 

GLASOVI 

MILAN ROMIH 

Le star v ihamik 
ob samotni poti 
občut i topl ino korakov, 
topl ino glasov, ki šepetajo. 
Ozre se za nj imi, 
v vrhove, v sanje, 
v l jubezen, v s k r i v n o s t . . . 
2e leta, dolga leta, 
odkar so odšl i 
j ih prepoznava samo 
star v ihamik , 
ki sameva ob samotni poti. 



PONUDBA ZA NAKUP 
PLANINSKEGA KOLEDARJA 1986 
Za leto 1986 smo za l jubitelje gora in gorske narave pripra-
vil i stenski koledar na temo GORE EVROPE, s katerim pred-
stavl jamo osem evropskih pogorij, kjer so že uspešno ple-
zal i naši alpinisti: islandske gore, norveško pogor je Roga-
land-Seterdal , španske Pireneje in Montserrat, francoske 
Centralne Alpe, Val iške in Berninske Alpe v Švici, itali janske 
Dolomite, naš Velebit in grško Meteoro. 

Izvedba koledar ja: 
format 39,5 x 41 cm, 12 koledarskih listov s 5 cm višjim 
podložnim kartonom, 

spremno besedilo v slovenščini in angleščini , pakiran 
v vrečko. 

Maloprodajna cena je 490 din za posamezen izvod. Pri koli-
čini od 10 do 200 izvodov je popust 10%, od 200 do 1000 izv. 
15% popust, nad 1000 izvodov 20% popust. Pri malopro-

dajni ceni zaračunamo (poštno poslan koledar) poštne 
stroške dodatne embalaže. 
Cena za dotisk do 300 izv. 55 din, nad 300 izv. 40 din za 
izvod. 
Obvezno priložite kvaliteten vzorec teksta in znaka, kate-
rega želite, da se na koledar dotiska oz. dopiše. 
Rok dobave koledarjev brez dotiska je 7 dni, z dotiskom 
2 1 dni od konca meseca septembra naprej . 
Te pogoje in cene jamčimo za prvih 30 000 koledarjev, pri 
ponatisu se bodo spremeni l i . 
Vse informacije: Planinska zveza Sloveni je, Ljubl jana, Dvora-
kova 9, telefon (061) 312 553. 
Z našimi tradicionalnimi izdajami skušamo oskrbeti trg 
s kvalitetnimi in informativnimi koledarj i , obenem pa 
finančno podpreti dejavnost planinske organizaci je , tokrat 
predvsem alpinistično odpravo PATAGONIJA 1986. 


